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1  n-Ainm  Oé.     <Mnén. 

IIoca  mjceAn  a  teAf *acc-  .p'ojvbeAjjÁn  c]\áóca  oo  óun  p'op  an  An 
leAbAn-fA  aiw  ro.  'Oo-beAnAtn  a]\  ocúr  por  a  j-áca  Agup  a  oéAncA. 
1r  é  SeAÁn  ttlAC  énní  tiAij  oo  éui]\  rÁ  oeA]\A  é  oo  §Abáit  oo  tÁnh  A$;ur 
t)o  cun  te  cétte  AtiiAit  oo-]\ónAÓ  ttnn  rónn."  45  ro  cugAio  a  óéAHCA. 
JTeACc  n-Aitt  lomonno  CA]\tA  cionót  Agur  riomru§AÓ  aj\  ónuinj;  nó 
leAbj\Aib  oe  CuaU,aóc  CopiAthA  iia  ^Aeóitje.  Ctumr  SeAÁn  ITIac  énní 
tiAi§,  rÁ  uAccAnÁn  ór  cionn  An  cionóit  pn,  1  piim  a  ceince  -oo 
bíooAn  teAbAtn  1  gcAnAmAin  An  "poctA,  A^ur  iAn  n-A  ctor  t>ó  pÁ'n  cnÁc 
rm  cnuArAÓ  reAn-rgéAt  00  beic  1  ocAirpó  aj  An  bpeAn  ceAgAin,  iA]\]\Air 
ceAO  a]\  tnóc  An  cionóit  pÁ  n-A  gcun  1  gctó,  lonnur  50  mbeAÓ  rÁr  An 
niAccAiiAir  pn  00  corj;  reA]~OA  Ann.  O'aohcuij;  cÁc,  Aj;ur  00-nónAÓ  leó 
AthtAió  pn. 

OáXa  nA  CAnAtítnA,  noÓA  n-ionAnn  nór  01  cuaió  A^ur  ceAr  1  t>d'n 
ConAitt.    1r  iomoA  oeipmneACc  Ain  pn  né  a  ^Aicpn  irAn  bpoctóin  noc 

00  cuinreAÓ  míocAicneAm  An  An  T>nuiiit;  té'n  breA]\n  j;ac  pocAt  00  beic 
A]\  aoii  nór  AihÁin  Aptr  AoéA]\AO  nÁ|\  ceA|\c  oÁ  nór  A]\  f-ocAt.  tllo  pneAgnA 
At;\  pn  jU]\Ab  cneire  caiiaiíiahi  inÁ  ^ac  ní  a^á  r^m'obAÓ  óúmn,  Agur 
gti]\Ab  éigeAn  oúinn  ^éttteAÓ  01  111 Á  cutneAnn  rí  éA^rAn  \.vicc  c]\oca  An 
An  brocAt  jcéAonA  1  gceAnncAn  Agur  1  n-AttcAt\  11  a  cí]\e,  mÁ  cÁ  gunAb 

1  11-Aon  teAbA]\  A.iitÁin  t)o  beAÓ  An  oÁ  nór  pÁ  ctó. 

Hoca  ^CAnpAm  ní  eite  ]?eAfOA  acc  a  nÁo  hac  CAicteACAr  ir  oéAtiCA 
óúinn,  aóc  UAttt,  pÁ  nA  poctAib   SAjrbéA]\tA  -oo  óíoctÁicntugAÓ,  cibé 
rgéAt  1  n-A  ocAntA  1  bpeióm  iao. 
ní  beAj  pn. 
111  ire 

feAU  ued^Aiu  411  teAo 4111-31. 
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t)'éir  líí  "óomnAitt  •óúm  ór  raiifi, 
X)Á  ■ocáinig  cúr  án  ■ococnáió, 

tlí  guc  cnuime  t>o  cuinp  — 

tlitle  ná  c'uc  c'.<yóbuin-p. 

eo£<xn  Uua-ó  tTUc  an  bÁipo. 


i.  sgéAt  seA$Ám. 


1.  Dí  b<\mc]te<\b<\c  iimÁ  <\nn  r<vo  ó  fom.  t)í  c]uú]\ 
m<\c  aicí,  &~§uy  bi  <\m  c]iu<\it)  Aiin.      &yy<\  re<\]\  <xc<\  : 

"  6i|«5,  <x  rii<\c<\i]i,  &~§uy  -oeÁn  coi]\cín  tóm  'OAtii  — 
p'tim  50  }t<\c<\  nié  a  •ó'i<\]t]i<\ró  m'yo]tcúm. 

tlmne  4  m<\c<\i]t  coijicín  tóm  "oó,  A^ur,  nu<\i]t  <\  bí  r' 
'<\  c<\b<\ijtc  *oó: 

"  C'acú  ir  ye<\]t]\  teac,"  <\]tp'  ire,  "  <v  te<\c  ajuj'  1110 
be<\nn<\cc  n<\  é  mti^  Agur  nio  rii<\tt<\cc  ?" 

"'S  j:e<\|\]\  boni  é  inti^  ^5«]"  "oo  m<\lt<\cc,"  <\]\r' 
eipean  ;  "  cÁ  yé  be<\$  50  teóit  a^&iii." 

Úu^  yí  x)ó  uiti^  é,  Agu)'  bí  p  <\'  m&tt&cc&ige  <\i]t  ^ti]i 
Í'Á^  ré  <\  1i<\iii<\]tc. 

2.  11ío]\  pub<\it  yé  1  br/<yo  <\nnpn  §u]\  c<x]'  cob<\]\  x)ó 
<\  ]\<\b  u<\cc<\)\  nie<\t<\  <\i]t  Agui'  íocc<\]\  rotA.  Stnt)  ré  a' 
pi<\c<\-o  Ati  <\|t<\m  teir  a'  n'iit  <\§ur  c<\mic  in<vo<vó  be<\£ 
'ionii]>'  At]t. 

" 'T)c<\b<\]t|:<x  cú  -o<\tii-r<\  cuit)  A]t  teic  a^u^  conii- 
tmnc?"  <\]\r'  <\n  ni<vo<vó  beag. 
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"Ca  t)CU5A1,'n?  A  coiteÁw  bi^fAt&ij!"  &\\y9  au  -peA]\; 
"  111105  leAC !" 

TÍ1e<\^5  411  mA'OA'ó  4  ]iubAtt  ionn]'A'  cobA]i  ^511]-*  cui]\ 

fé  UACCA]\  fOÍA  A1]l  4511]'  ÍOCCA]!  1lieAtA. 

3.  ííí    ]\Ab    Aige    acc    pubAt    lei]%   41111  pn     A^uf   4' 

C-4]\411  1Ce  CU]\.    t1Í0]\  f'lllbAlt  ]'é  1   b]?4T>  5U]\  CA]%  fe4]1  41]\. 

M  C4  byuit  cú  45  'ut  itit)iú  ?"  4]\]%'  411  j:e4]\. 
"UÁ  mé  '5  i4]\]\4it)  mAi5H*ci|i,"  4]\]"'  ei]'eAii. 
"ÍTIaic  mA]\  cÁ]\tAit>,"  <x\\y  aii  yeA]\,  "  mAii;i]'ci]\  mi]*e 

CÁ  '5  14]l]\41t)  bUACAttA." 

4.  ílmn  yé  |:a]"OÁx)  nó  mAj^At)  tei]%  tÁ  \y  btiAt>Ain, 
4gu]'  ca  bic  t>uine  4cú  4  nibéAt)  yeA]\5  4ij\,  4'  tnnne  eite 
]Ti4tt  4  bAinc  t)Á  "ópuini  ^511)'  "OÁ  bot^  A511]'  é  niiceAcr 
tei]\ 

ÍÁ15  yé  a  fuipeÁ]\  b]\AÓÁin  min'  coi]\ce  a^uj*  bAinne 
mtti]'  t)ó  An  oit>ce  ]*eo,  A^u-p  cuij»  yé  aiiiac  aj\  niAitnn  tÁ 
hA]\  n-A  bA]\4Ó  é  'un  a'  j^iobóit  a  bu4l4t>  A|\bA,  Aguj' 
buAit  yé  50  liAin  b^uc^'A^XA  aju]'  ní  b^uAiji  yé  5]\enn 
b]\icy4]T4.  t)ii4it  yé  50  I14111  t)ínneoj\A;  ni  bj.,u4i]\  yé 
a'u  5]\eim  t)ínneo]\A. 

5.  ÚAimc  4'   ni<\igi^c;i|i   41114Ó  'un  4'  j^iobóit  'ionn]' 
4i]i   1   nt)éit>    4111    t)inneo]\4.      11  íop   i4]\]\    yé    4i]\    4  t>ut 
i]xe4C   'ionnv'  41]\  4  -óinneoi|i,  acc   o'pA^'jillij  ]'é   t)ó  4' 

]\4b  VeAV5  A,1u 

"5oit>é  iii4|\  béinn  acc  Ve<xl'5  o]\in,"  4]\]v'  eifeAii, 
"iiac  b].'U4i]\  4'n  5]\eim  le  lnce  111*0111  V 

"  Se4]'  fU4]'  4iin]"eo,"  Aji]''  4n  11141511x1]»,  "  50  b^Ája 
mije  ino  rii4]\54-ó,  45UV  1111C15  te4C." 


'ó 

¥)<\)X)    <\'    lllAtgt^Clfl    rC1<\tt    OÁ    Ó]\Uim    d^Uf    -pClAtl  OÁ 

bot^,  <*5ur  o'uncig  teip  yz\\ó\cte  <\  b<xite   ionti] '   <xiji  <x 

111<XC<X1]\. 

6.  A.\\y  <\'  o<\]\n<x  ve<\]\; 

"  *Oo  mon<\  Y  oo  iiió]\n<xn,  oo  ó<\c  m<\]\A  'r  oo  m<\]\b 
rÁm,  ir  oon<\  <x  o'éipg  ouio.  éi^iig,  <\  iíi<\cai]\,  íj'  oeÁn 
coi]\cín  tóm  o<\m  — p'tim  50  ]\<\c<\  mé  fétn  <\  ó'i<\]>\]\<\i-ó 
m'fo]\cúin." 

ílmn  p'  coi]\cín  tóm  oó,  <x$ur,  nuAi]\  <\bí  p'  '<xc<\b<\i]\c 
oó,  o'p<\r]\ui5  rí  oó; 

"  C'<\cú  ir  fe<\]i]\  teac,  <x  te<\c  a^u^  mo  be<\nn<xcc,  nÁ 
é  uiti^  <x^ur  mo  iii<\ttAcc  ?" 

"1r  "jreÁ^ip  tiom  é  uiti^  tf  00  iii<xtt<\cc  —  cÁ  ré  be<x$ 
50  teó]\  <x^aiii." 

7.  Úug  p  oó  mti5  é,  <x^u]%  bí  p'  <x'  m<xtl<xcc<xi5e  <xi]\ 
^u]\  £<\J5  ré  <\  h<\iii<x]\c,  <\^ur  nío]\  fiub&it  yé  1  bj/<\o  511  ]\ 
c<\r  cob<\]\  oó  <x  c<xr  oo'n  ye<\\\  eite,  <x  ]\<xb  u<xcc<\]\  meAt<\ 

<\1]\   <\£U]'  ÍOCC<\]\   yot<\. 

Swó  yé  <x'  pi<xc<\o  <\n  <\]\Ám  teir  <x'  mit.  Ú<xnnc 
m<xo<xó  beA^  'tonnr'  <\i]\. 

" 'T)c<\b<\]\r<x  cú  o<\m-]'A  cuio  <\]\  teic  A511]*  conii- 
tmnc?"  <\]\]-'<xn  m<xo<\ó  beA^. 

"ÓAocugAim,   <x  coiteÁin  bi^  j'0kt<xig  !"   <xj\]*'   <\n  re<\]i 
tt  I111C15  te<\c  !" 

1Í1e<\r5  A>  'n<\o<\ó  <x  ]\ub<xtt  ionnr<\'  cob<\]\,  a^ur  cut]\ 
yé  u<xcc<\]\  t-otA  <\1]\  A^u]^  íocca]\  me<\t<\. 

8.  Hí  ]\<\b   Ai^e   <\cc  yiub<\t  teir   <v£ur  <x'  c-<\n<xn    ice 


cuu.  Ilíon  pub&itfé  1  by«vo  ^uji  c<\]*-  ye<\]\  t>ó,  <\'  1114151]'- 
ci]i  <\  ca)'  -oo'n  ye<\]\  eite. 

41  C<\  byuit  cú  '5  'ut  11T01Ú  ?"  <v]\]''  <\n  t;e<\]\. 

"CÁ  mé   5  ia]\]\<m"ó  111 4151  ixi]\." 

TÍIaic  m<v]\  c<\]\t<\it>  !  Tnaiijifcijt  miye  <\c<\ '5  i<\]\]\<\it> 
bu<\c<\tt<\." 

9.  límn  yé  ni<\]\5<vó  teif,  t<\  if  bti<\t><vm,  m<\]\  ]\mn  yé 
tetf  <x'  cé<vo  ye<\]\.  ÚU5  i*é  <\  b<\ite  é,  <\5uy  CU5  yé  <\ 
j*uipe<\]\  T)ó,  b]\<\c<\n  mm'  coi]\ce  iy  b<\mne  iinti]%  m<\]\ 
CI15  yé  t>o'n  cécvo  i:e<\]\.  Cui]t  yé  <\m<\c  é  <\]\  m<\it>in  'un 
<\'  ^giobóit  a  bu<\t<vó  <\]\b<\,  <\5uy  bu<\it  yé  50  h<xm 
b]\icy<\yc<\. 

VH  byu<xi]\  yé  <\'n  §]\eim  b]iicy<vyc<\.  t)u<\it  yé  50  h<\m 
•oínneo]\<\.  11i  byuc\i}\  yé  <\'n  5]\eini  trinneo]\<\.  <^5uy 
nío]\  1<\]\]\  fé  <\i]\  t>ut  iyce<\c  'ionny'  <\i]\  <\  t>inneoi}\,  <\cc 
t>'yic\y]\ui5  yé  *oó  <\'  ]\<\b  ye<\]\5  <\i]\. 

u  501T)f^  n}*V  ftémn  <xcc  ye<\]\5  o]\m,"  <\]\y'  eiye<vn. 
11  ncxé  byu<\i}\  <\'n  5]\eim  te  hice  mt)iú  V* 

"  Se<\y  yu<vy  <\nnyeo,"  <\]\y'  <\n  mAi^ifCvu,  "  50  byÁi-<x 
nnye  mo  iii<\]\5<vó,  <\5uy  1111C15  te<\c." 

10.  b'éi^eooi  t>ó  ye<\y<\iii  yu<\y  ^uji  b<xm  <\'  in<\i5iyci]t 
yci<\tt  t)<\  t)]uiim  <\^uy  yci<\tt  t)Á  bot^.  "O'imci^  yé  <\ 
b<\ite  'ionny'  <\ij\  <\  m<\c<\i]\  yq\ócc<\  m<\]\  pn,  <**5uy  <\]ty 
<\it  ye<\]\  i]'  ói^e  : 

"  T)o   moncv   y  xto   rhó]\n<\n,  t)o    c<\c  m<\]\<\  'y   "°°   iu<\]\b 

pÁlll,   1]*    T)Otl<\    <\  tj'él]\15    t)<\Olb.        él]\15,    <\  lÍl<vC<\1]l,    <\5U}- 

oeán    roi]\cín    tóm    -ocvni — ptnn    50    ]\<\c<\    nié    t>ém    a 
x)'i<\}\]\Ait)  m'froticúin.'1 


t?irm  &  mÁcAi]t  coi]icín  tóin  •oó,  a^u]-,  uuai]\  a  bí  p  'Á 
i;AbAi]\c  t)ó : 

"  C'acú  1]"  i*eÁ]\]\  teAc,"  Ajtr'  ire,  "  a  teAC  Ágtif  1110 
beAnnAÓc  nÁ  é  uitig  A^up  1110  riiAttAÓc?" 

11 1]'  VeÁ]\f»  tioni  a  teAC  a^u]'  -oo  beAim  acc,"  4]\]%' 
eireAn. 

11.  C115  p'  a  teAC  "oó,  a^uj*  bí  p  a'  be<\nnAcc<M§e  aij\ 
^un  ^Ág  ré  a  tiAiiiA]tc.     ttío]t  f mbAit  ]'é  1  bpA-o  guj\  CAr 

a'  C0b<\]\  A1]\   A  ]\Ab  UACCAjt  tlieAtA  A1]t  A^U]*  ÍOCCA]\    rotA. 

Suto  yé  á'pucA'o  aii   AjtÁm   tei]*  a' 11*11 1,  a^u]-  caiuic 

iiiat)at">  beAg  'ionnr'  Aijt. 

" '"OcAbAjtrA    cú    "oaiíi-j'a    cuit>    A]\    teic    4^11]*    conii- 

Imnc?"  A]\r'  au  mAT)AT)  beA$. 

•' UéAjtrAiT) ;  yu\x)  i]'ceAÓ  Atjtff  T)eÁn  cotiiAjt  tiom." 
"Ca  ruróim  ;  caic  ^jtenn  beA^  ahiac  'ionnr'  oj\m." 
"  tlí  ÓAicpT)  ;  ruit)  i]xeAÓ  \y  -oeÁn  cojíia]\  tioin." 

12.  Suit>  a'  iiia'oa'ó  i]xeAÓ  te  n-A  CAob,  ajjuj'  t>'ic  a' 
bei]\c  a'  c-A]\Án  a^U]'  a'  ifut,  'y at>  tf  iíiai]\  ]*é,  A$ur  a]i]%' 
a'  m  A'OA'ó ; 

"1Puait>  bei]\c  t)eA]\b]\Áic]\eACA  T>uic-]'e  cajic,  Ajc;ur  ni 

CAbA]\]:AT)     pAT)      T)AT>A1T)     T)AlÍ1-rA,      A^U]'    b'otc    A    piA1T) 

oóbcA,  a^uj'  ca]']:ait)  An  niAi5i]Xi]\  céA-onA  -ouic-pe  aiioi]' 
4511  r  ^éAnpx  ré  niAn^AT)  teAc,  mA]\  ]\inn  ré  teir  a'  beijtc 
eite,  A^ur  ^Ab  cu]'A  auocc  'ionnr'  ai]\  feAnbeAn  acá  Ya 
cotfiA]i]%Ain,  a^u]'  T)eÁn  niAjt^AT)  téicí,  au  méio  a  buAit- 
veAr  cú  50  Via'h  bjucrA]%CA,  50  -ocAbAjtrA  cú  t>oí  é  aji 
00  bjticuA^xA,  aii  111  éio  AbuAitreAr  cú  50I1A111  T)ínneo]\A, 
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^o  T)CAbA]\vA  cú  t)oí  é  <x\\  *oo  T>ínneoi]i,  A^uvbéiT)  cú  lon- 
cujica  tei]\" 

13.  nío|\  fiutoAii  yé  1  by&T)  Aiinpn  511]»  c&y  An  111^151]*- 

C1}1  T)Ó. 

"Ca  bpuit  cú  '5  'ut  iwoiúf"  a]\|%'  aii  ^^Pj  nuaiji  4 
•ca]'  ■j'é  T)ó. 

"  UÁ  nié  '5  ia]1]\ait>  niAi^ijxi]»." 

"111aic  111  A]\  cÁptAiT)  !  111<M5i]xi]\  \mye  cÁ  '5  ia]\]\ai-ó 
buAÓALLA." 

Ttinn  ]*é  a  f  avoát),  Lá  if  bLiAT)Ain,  111  aji  ]\mn  yé  au 
beij\c  eiLe,  a$uv  ca  bic  t>ume  a  mbé<vó  VeAP5  A1P>  VC1A^ 
<\  bAinc  t>á  t>]\uiih  ajjuj*  jxiaLL  a  bAinc  t>á  boL^  <*5l,V 
nnceACc  Lei]\ 

-Aguf  vUA1P  Ve  A  fuipeÁji  aii  oi-óce  ]'eo  iha]\  fUAin  a' 
bei]\c  eite,  a^u]'  fu&ró  ve  'ionnr'  Ain  a'  q'eAtibeAn  a  bí 
Va  coniA]\]*Ain.  Ilinn  yé  111AV5AT)  Léicí,  ah  niéit)  a 
buAttyeAT)  yé  50  Iiaiii  b'ucrArcA  50  T>CAbAi]\veAT>  ve  t)oí 
é  A]\  a  bjucv'A^'CA,  A511]'  au  méiT)  a  buAiLveAT)  ve  50  hAin 
T>ítineo]\A,  50  T)CAbAi]\):eAT)  yé  T)oí  é  A]i  a  T>ínneot]i. 

14.  Cui]\  a'  mAiji^'ciji  AiiiAc  <\]\  niAfoin  é  'uti  a'  v^tobóiL 

A  bUAtAT)    A|\bA,    A5UV  bUAlt  Ve  £0    Vl  Alll   b]UCJ.*A|'CA,   A^U]' 

ní  bruAi]i  yé  A'n  gnenn  b]\ic}.'A]*CA,  acc  au  niéiT)  a  bí 
buAitce  Aige,  cnummg  yé  é  A511]'  cu^  yé  -oo'n  creAii- 
beAn  é  a]\  a  b]iicpA]*CA,  i]*  a'  méit)  a  biiAiL  yé  50  Iiaiii 
oínneo]\A,  cu^  ve  ^001  e  AP  A  "óínneoiji. 

L'ahiic  a'  itiAi5i]xi]\  ahiac  1  nT>éiT)  Ain'  T)ínneo]\A,  Aguj' 

o'pA^'JIUIj  Ve  "°Ó  : 

11  Ca  btruit  a'  iném  A]\bA  A  buAit  cú  tflOlut* 


I 


"  <\n  niém  <\  bu<\it  mé  50  h<\m  bnicrAj'CA,  cu^  mé  An 
1110  b]\icr<\rcA  é;  A^ur  <xn  niéit)  a  buAit  mé  50  li<\m 
t>ínneo]i<\,  cu$  111  é  aji  1110  tn'nneoi]\  é.  DjruiL  f  eAjtg  ojic?" 
&\\y  eireAn  Leir  a'  riiAii;irci]t. 

"flí'L,"  <\]\r'  <\n  niAigifcijt,  acc  T)'<mciii  a'  niAi5irci]\  50 
mbéAt)  ré  ioncuj\CA  teir. 

15.  pUAfó  a'  niAigircijt  'ionnr'  ai]\  fe<\nT?'j?ine  t><\tt  a 
bí  'ra  coriiA]tr&in  Ai^e  a  ]\Aib  rójtc  rioj'A  Aige,  Ag  iA]t]\Ait> 
coriiAi]\te  aij\  ^oi-oé  ah  0015  a  bruigeAt)  ré  a  cuip  aji 
pub<\t.      <\]n/  <\n  feAiróume  : 

"Cui]\  'un  <\'  cnuic  1  iiibÁ]\Ac  rÁ  coinne  motc  te 
m<\]\b<\-ó  é,  1]*  cÁ  ]\eice  móji  <\]\  <\'  cnoc  uac  brACAit»  <\'n 
•óuine  ]\i<\iii  n<\]\  rii<\]\b  ré  é,  A§ur  muijtbre  ré  é." 

<A]\  niAitnn  t<\  íia]\  n-<\  bÁ]\AÓ,  -o'iAun  a'  niAigifcijt  <\in 
óut  'un  a'  cnuic  r<\  coinne  motc  te  niA]\bAt),  A^ur  ruAit) 
]'é  'un  <\'  cnuic,  a^uj'  nuAijt  <\  liAimc  <\'  ]\eice  é,  c<\|\- 
]tAin$  <\'  ]\eice  aij\,  Aj;ur  buAit  ré  cutc  a^u^  cuahii  aij\. 
a^U]'   cui]\  ré  <\]\  a  cút  ^ioca  be<\g  é. 

"  "Oa]\  riut)  ir  t)A]\  feo," 

<\]\]'<\  Se<\5<\n  50  p]\Ab, 
'IHÁ  5111  cú  rin  A]t  Air, 

1lí  ]\<\c<\  ré  leAc !" 

puAit)  a'  ]\eice  A]\  a  cút  <\n  <\1]%  a^uj*  caiuic  ré  'un 
co]'<\15  <\]t  ai]',  Agur  buAit  ré  SeA^Án  A^uf  teA$  ré  A]i 
a  teAC^túin  é. 

"  "0<\]\  ptro  i]'  t><\]i  reo," 
^]\]'A  Seo^Án  50  pp<\b, 


8? 

"111Á  i^ni  cú  fin  A]\  Air, 
11  í  ]\aca  |»é  teAc  !" 

16.  fiuró  a'  ]\eice  A]\  a  cút  a]\  ai]\  <x^h ]"  <\'  ceAÓc  xk 
'un  cor-Aig,  yuAi]i  SeA^Án  5]\enn  ai]\,  a^u]'  bí  ]'iax>  a 
cutcAX)  teobcA  Aiinrm,  5AÓ  a'ii  x>a]\a  teA^At)  A511] 
éi]\^e  acú,  50  ]\^b 

Vleoin  atju]*  'oei]ie<vó  ad  t<xe  Aiin, 
-águ]'  uir^e  a'  niéAxm^AX), 

^5U r  ctoÓA  a'   ^éAJlU^AX), 

^5U]*  éAnACA  beA^A  ha  coitteAX)  cj\Aob<\i5e 
^5  'ut  rÁ  corimuiúe, 

a^U]'  ruAi]\  SeA^Án  buAix)  aij\,  Aguj'  p gAoit  ré  A^ÁijiceÁt 
x>e  a^U]'  cui]\  ]'é  A|i  ax><yi]\c  au  ]\eice  é,  A511]'  ruAix>  fé  a 
iiiA]\CAi5eAcc  Ai]\,  A5U]%  CAinic  ré  a  bAite  a'  reAX>AtAi5 

'ionil]''   A1]\  A  1Í1A151]X1]\. 

"  Ó,  a  SeAgÁm  xn'ti]' !"  A]if'  aii  hiai51]tj]\,  "  ca  bruit 
cú  '5  'ut  teir  a'  beACAC  pn  V1 

"  ó,  V  f:eÁ]\]\  é  ]Neo  te  niA]\bAX>  nÁ  x>Á  n'iotc,"  a]\]*a 
SeA^Án. 

"  O,  a  SeA^Ám  xbiti]* !  tei^  a]\  riub&t  é.  11  í  ceÁnrAX) 
a'ii  x>ume  x)ax>aix)  teir-  a'  beacAÓ  pn  te  rójij'Áit  iiió]\." 

17.  Lei5  SeA^Án  <\]\  pubAt  é,  «vcttp  ruAix>  a'  111A151]*- 
ci]\  aii  oix>ce  ]*eo  '101111]''  ai]\  a'  cj'eAnáume  x>Att,  A5 
ia]\]\ai6  coiiiAij\te  ^oixié   aii  xróig  a  bruigeAt)  yé  Sca^áii 

A   CU]\   A]1  riubAt. 

"HlAire,"  A|i]*'  aii   ],eAnx>inne   x>Att,  "  cui]\  a  ú]ie<vbAi"> 

é,  A  t('ICIX)  ]'C0    'cAtAll'l   1  HlbÁ]\AC,   A^U]'  cÁ  péirc  lonnj'A' 


c<\t<\iii,  <\  ■ptugj.'A]'  é  yé\r\  A^up  <x'  t><\  cionn  c<\p<\tt,  a^uj' 
béit)  cú  ]iéix)  teip.  Cui]\  5<\púj\  be<\£  teip  <\  ce<\nn<\i]\- 
e<\cc,  <\$up  <\b<\i]\  teip  <\'  5<\pú|\,  nu<\i]\  <x  rhoiceoJA  pé  <\n 
c<\t<xiii  <\]\  quc,  <x  ]\Ái"óc  50  bfuit  <x  cionn  cinn,  50  ^CAicpe 
pé  •óut  <x  b<\ite." 

18.  <X]\  ni<\i,oin  tÁ  h<\]\  n-<\  b<\ji<\c  cui]\  &  nidi^ipci]!  <\ 
c]\e<\b<vó  é,  45 u]"  5<\pú)\  be<\g  teip  <\  ce<\mu\i]\e<\cc. 
1lu<\1]l  <\  11101C15  <\n  $<\pÚ]\  <\'  c<\t<\iii  <\]\  cjuc,  *oub<\i]\c  fé 
50  ]\<xb  <\  cionn  cmn,  50  £C<\ic]:e<\,o  yé  "óut  <\  b<\ite. 

"I111C15  te<\c,"  A]\]'A  SeA^Án  ;  "  5é<\np<\muio  ^nAice 
5411  cú." 

1lí  ]\<\b  <\n  5<\pú]i  1  bp<vo  <\]\  piub&t  $U]\  cui]t  a'  péipc 
<\  cionn  <\níop  <\p  <\'  c<\t<\iii  a^u]*  ^u]\  ftu$  pi  ctonn  t>e 
n<\  c<\p<\itt  <\p  <\'  cfeifjuj. 

"  "Oa]\  put)  i]'  T)<\]t  peo," 

<\]t]'<\  S  ^A^Án  50  p]t<\b, 
"111Á  £ní  cú  pm  <\]t  <\ip, 

tlí  ]\<\c<\  pé  te<\c  !" 

Cui]\  p  41110]'  <\  cionn  <\]\   <\ip  a^up  ftug  y\  aii   cionn 
eite. 

"  T)<\]\  piut)  i|*  o<\]\  peo," 

&\\y&  SedgÁn  50  pj\<\b, 
"111<\  5111'  cú  pn  <\]\  <\ip, 

11  í  ]i<\c<\  yé  te<\c." 

19.  Cui]\  y\  aiiío]*  <\  cionn  <\n  c]tíoc<\ó  u<\\]\  A^uf  ]\u^ 
pí  5]\enn  coipe  <\]\  Seó^Án  4511]'  CAjtji&mg  y\  yioy  Seo^Án 
gioc<\,  A^up  ca]\]\<\iiit;  Se<\5<\n  ipe  <\níoj-  510CA  aguf  ]p<\ 
,óei]ie<\,ó   pu<\i]\   Se<\5<\n  <\  c<\]t|\<\mc  <\níop  <\]\  p<\t)  4511  p 
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cui]\  ré   ']-<\  creM7u5   í  A5ur  É]\e<\b  ré  50  'ocí  au  oitice 
téici. 

Ú<\mic  -pé  <\  b<\ite  a'  niApcAigeAcc  Agur  a'  reAOAtAi^ 
ui|\ci  qiÁcnóiiA  'ionn]*'  ai]\  a  iiiAi5i]Ti]t. 

"-d  SeA^Ám  óiti]' !"  A)\y  An  niAi^ijTtji,  "  ca  bruit  cú 
'5  'ut  tei]%  a'  beACAC  pn  ?" 

"  Seo  beACAC  hiaic,"  a]\]%a  SeA^Án.  UÁ  a  tÁioijieAAÓc 
péin  a^u]*  tÁiotjieAcc  00  t>Á  cionn  cApAtt-rA  inncí  Anoi]*, 
A5ur  5°  i^b<\|\|\<Miiuf  cú  50  n-oibeo]i<\  nnre  tétci." 

"  Ó,  a  SeAgÁm  ■óíttr !"  a]u/  <\n  niAi^irciji,  "  ní  ciocrAo 
te  a'u  óume  -oa-oaió  t>eÁnAiii  téicí  pn.  ^eig  a]\ 
pub^t  í." 

20.  Lei^  SeA^Án  aj\  rmbat  a'  péirc,  a^u]'  o'nncig  p 
A]\  <M]'  lonnr  <xn  Áic  a  'o'i.'Ág  p. 

'PuAió  a'  niAi5i]*ci|i  'ionnr'  Ai]\  a  creAnóutne  ÓAtt 
aii  ofóce  ]*eo  a]\  ai]-  A5  iA]\]\Ait)  coiiiAipte  goioé  <\n  0015 
<\  bvuijjeA-o  ]'é  <\  cu]\  <\]\  ]'iub<\t. 

"TllAire,"  <\]\]%'  <\n  j'eAtróume,  "cut]\  'un  íia  coitte<\"6  é 
1  nibÁ]\AC  rÁ  comne  m<\t<\  é<\n<\c,  <\$ur  rioeog  tei]',  a^u]' 
cá  teo5<\n  tonnj-A'  cottt  n<\c  br<\c<\ió  <\'n  óuine  ]\i<\iii 
ii<\]\  iii<\]\b  ]é  Agur  muijibre  yé  e." 

Cni]\  <\'  niAijjirciji  t<\  1i<\]\  n-<\  bÁ]\<\c  'un  ua  coitteAt) 
é,  A511]'  yioeo5  tei]\  a  cmutnniu^At)  niÁt<\  óaiiac,  a$u]', 
nuAi]\  a  ruAit)  yé  i]'ceAÓ  ca]\  a'  ctoróe  'un  n<\  coitteAÓ, 
]'-éio  yé  Ati  poeo^. 

Cjunnnij  nA  hé<\n&c&  rÁ  t>cAob  oe  ^uji  tion  ré  a 
tiiÁt<\  1  n-Atti  5ot]\io. 
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21.  tluAin  a  cuaíai'ó  <\n  teo§An  Ati  p-oeo^,  ca]\]\aw5 
pé  aiji. 

""OcAbA]\rA  cú  -OAih-pA  au  pt>eo5,"  A]\r'  An   teoJAn 
"50  rmeAtiA  mé  reAt)  tétcí  V9 

"Ca  'ocugAim,"  A|\rA  SeAgÁin,  "  acc  ^eÁnrA  mé  cionn 

OU1t)." 

ÚAireÁn  ré  An  beAtAÓ  -oó  50  ceAÓ  a'  mAi£irci]\,  Aguj' 

é    CUA§    AgUr    CO]\     A^Ur    CÁt    A    CAt)A1|\C    td]',    AgUT      £0 

noeÁnrAt)  ré  rvoeog  t)ó. 

'O'imcij  An  teoJAn  teir  rÁ  n-A  gcoinne,  A^ur,  nuAi^ 
a  hamic  nA  bAitcí  é  a'  ceAcc,  bí  ri<vo  a'  ]\eACA\§  A]\ 
fiubAt  a]\  nA  cnuic  aV  Ai]\t)e —  f-Aoit  pAt)  $u;\  iiiA]\b 
An  teo^An  SeA^Án  Ajjur  50  ]\Ab  ré  a^  éi]\ge  aihac  t>Á 
niA]\bAt>  uiti^. 

Scnóc  a'  teo^An  ha  hujtrAnAÓA  Ar  a'  t>o]\ur,  a^  'ti'l 
ij'ceAÓ,  50  bruAi]\  ré  cua§  A^ur  co]\  Agu]*  cÁt.  Uu$  ]é 
teir  'un  11  a  coitteAt)  i<vo  'ionnr'  -aij\  SeAgÁn. 

22.  t)Ain  SeA^Án  a'  c]\Ann  bA  ]\aiiia  Iiawic  j*é,  Agup 
junn  ré  pott  co]i  Ann,  A^ur  t>'iA]\]\  ré  aj\  a'  teo^An  & 
ceAn^Aio  cun  lonnpA'  pott  Agup  féi-oeAÍ).  Cui]\  a 
ceAn^Ait)  Ann  Ajjur  bí  ré  'péioeAt)  a^u]'  ní  cawic  teip 
reAt)  a]\  bic  a  tbeÁnAiii. 

"UlAire,"  AjirA  SeA^Án,  "  cuijtre  mire  "0015  oj\c  a 
noeÁnrA  cú  reAt>." 

ílinn  SeA^Án  ^eAunc^AÓA  ríor  te  ceAn^Ait)  a\\  teo^- 
Ain,  a^U]*  ní  CAimc  tei]%  a'  teo^An  a  ceAn^Ait)  i'A^Átt 
teir.     11uai]\  a  liAimc  fé   An   t>óit;  a  cui]\   SeA^Án    Ai]\, 


cug  yé  i<\]i]\uit)  <x]t  Se<\g<x\i  te  n-<\  iii<\]\bcvó  <\5U]'  111  c<\iiiic 
tei]'  ni<\ic  <\  t)e<\n<\iii. 

23.  ^Xn  c]\<\nn  <\  bí  <\]\  <v  ce<\ii5<\it>.  bi  ]'é  45  'ut  1 
by<v]*c<vó  101111]^  n<\  c]\omn  eite,  agu]'  bi  ]'i<\t>  m<\]i  pn  <\' 
C]\oit)  50  ]i<\b 

Tleow  Agii^  t)ei]ie<\'ó  <\n  t<\e  <\nn, 

4X511]'  uifge  <\'  nié<\t>ut;<xt>, 

^5U]'  ctoc<\  <\'  ^é^lU^dt) 

<X$u]-  é<\n<\c<\  be<\5<\  n<\  coitte<vó  c]\<*ob<M£e 
^5  'ut  yÁ  coihnume, 
dour  VUA,ll  SeA^Án  bu<\it>  <xi]\  <x$u]'  cu^  ]*é  tei]'  é  <x 
b<\ite  <\'  niAjicAi^eAcc,  <\1]\  £U]\  iomc<xi]\  oJ  teogan  é  yém 
o^u]'  in<xt<\  n<\  n-é<\n<\c  <\  b<\ite  'ionn]-'  <xi]\  <\  riiait^'ciji. 
"  Ó.  <x  SeAgÁni  tn'ti]' !"  <\]\]''  <\n  iii<M5i]xi]\,  atei5<x]\ 
pub<\t  <\n  be<\c<xc  pn  ;  ni  comneoc<\t>  t>uine  <\]\  bic  é 
]in  y<\'n  ce<\c." 

24.  l^ei^  Seagán  <\]\  pub<\t  é.  pu<\it>  <\'  niAit;i^ci]\ 
'ionnf'  <\]\  <\J  c]-e"<\nt)uine  txxtt  <xn  oióce  ]-eo  <x]i  <\i]-,  45 
i<x]\|\<xit>  con'i<xij\te  <xi]\  ^oitíé  <xn  "0015  <x  b^ui^eAt)  yé  é 
cu]\  <x]\  ]iub<xt.     Ayy   <xn  ]'e<\iit>uine  txxtt : 

"  11i't  'poy  <x5<xm  goit)é  <xn  "0015  <x  bj-'uige  cú  <x  cuiji 
<xj\  pub<\t,  mu]\  -ocu^cx  cú  t>o  ni^eAii  t)ó  te  pó]'<xt>  &~§uy 
<x  ^cuji  <\]\  pub<\t  <xn    <xic  n<xc  b];eice<xnii  cú  cóit>ce  i<vo." 

1lu<xi]\  <x  c<xinic  <x'  iii&i£i]'ci]i  <x  b<xite.  t)'p<\ptui5  ]'é 
t>o  SeA^cxn  <x'  bpóp'o/o  j*ó  o  nige&n. 

u  pó]'].'Ait>,"  <x]\]'<x  Sea^vxn,  "  111Á  pó]'<\nn  cur<\  mo 
iii<xc<xi]\-]'<x  c<x  'n<x  cóiiinuióe  1  t)ce<xc  be<x£  yóx>  tcci 
jrcin. 
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25.  0<\  X)oiti£  teir  <\'  liiaijjircin  pn  <\  x>e<\n<\iii,  <\cc, 
'■^eatt  <\]\  r<\§<\it  ]\éicij;'e  te  Se<\i;<\n,  x>ubdi]\c  yé  50 
bpórjvró  ;  agur  pó]'<\x)  Se<\t;<\n  <\<5ur  nige<\n  <\'  iii<xigt^- 
ci]\,  ^uy  bí  ri<\x>  'íia  gcóiiinui'óe  1  x)ce<\c  n<\ic,  a^u]1 
b'éi^ean  -oo'n  m&ijirci]i  x>ut  <\  cóiiinume  1  x)ce<\c  n<\ 
btróx)  'ionn]J  <\1]\  rh<\c<\i]\  Se<\5<\m. 

Dí  p<vo  com<\tt  m<\ic  pó]x<\.  dnnpn  <\]ip<\  Seaíján  t<\ 
<\m<\in  : 

"t1<\]\  cói]\  -oúinn  x>ut  <\  xV<\rii<\]\c  <\]\  mo  rii<\c<\i]\  50 
breicpomuipc  $oix)é  m<\]i  c<\  x)'<\c<\i|i  <\$ur  mo  iii<\c<\i]\  <\' 
cu]\  <\  p<\ot;<\it  i]xe<\c  f" 

*Oub<\i]\c  p  ^u]\  cói]\. 

26.  *0'imci§  p<\o  4511  r  bí  p<\x)  <\^  'ut  c]\<\rn<\  c<\opÁn 
mó]\,  &^uy  íi<\imc  Se<\£<\n  <\'  ]\eice  ^up  <\'  péi]x  '$ur  <V 
teogan  <\'  c<\]\]\Ainc  <\1]\,  Agur  pnaoicij  yé  50  ]\<\b  p<yo 
<\'  ce<\cc  te  n-<\  iii<\]\b<vó.  Cui]\  yé  <\  t<\m  c<\]\  <\  be<\n 
<\m<\]\,  <vgur  i<vo'n<\  réaj'Aiii  ionn]'<\'  c<\oj\<\n,  45  ur  ce<\nn 
yé  i]xe<\c  te  n-<\  ó]\oiX)e  i,  4511]'  cu$  yé  pó$  x)oí,  te 
rÁrAiii  <\rii<\in  <\  beic  Aige  rut  m<\  br<\5<vo  yé  b<\p 

Se<\r  <\'  ]\eice  'gur  <\'  teo^An   ~§uy  <\'  péipc  <\'  coniieÁx) 

<\1]\. 

"gomé  c<\  yé  x>e<\n<\iii  f"  aji^a  cionn  <\cú  teir  <\'  cionn 
eite. 

"  U<\  yé  a'  rj5<\oite<vó  £<\i]\ce<\it  x>e  te  cu]\  mi'  at><\]\c- 
<\ib,"  <\]\]''  <\n  ]\eice.  "  te  x)ut  <\  m<\]\c<\i5e<\cc  o]un  te  mc 
c<\b<\inc  teir  <\  baite." 
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■*  fl-i'L,"  A]\f  <\n  péifc,  '*  cÁ  fé  a^  'ut  x)o  mo  cun-fA 
lonnfA'  cfeif|«§." 

"  flí't,'  Ajtf'  aii  Leo§An,  "cÁ  fé  '5  'ul  a  §eA]\]\AX> 
cuAnn  te  mo  ceAn^Aix>-fA  cu]v  Ann." 

27.  T)'inici5  aii  c]uú|\  LeobcA  coiii  C1115  if  CAimc 
teobcA —  xnmcij;  fiAX)  teobcA  ionnf  tic\  fACA  fÁf^Aix) 
te  heA^LA  jvonne  SeAí;Án. 

Cuaix)  fiAX)-f aii  a'  c-ác,  if  mife  ah  ctocÁn.  bÁiceAX) 
iAX)-fAn  if  cAimc  niife. 


II.  ponn  rhAC  CurhAiU  Aguf 
SeAóc  sCaca  11A  £émne. 


1.   Oí  mife  fA*o  ó  foin,  A$uf  mÁ'f  fAX)A,  bí. 

Oí  fionn  tíiac  CuriiAitt  A511]*  feAÓc  ^caca  ua  f*émne 
'nA  $coriinuix)e  cia]\  1  ^CuAn  bmn'  éAX>Ain.  TVéijvig 
piAX>  aiiiac  <\'n  riiAixnn  AriiÁm  a  -óeÁnAiii  feit^'  niAixme 
A^uf  iiió]i-f5<\]i<\riiAinc  ftéibe.  TVinicig  fiAX)  teobcA 
f  aoi  cnuic  A^uf  ftéibce.  tlíof  b'fAX)A  z^n ]i  bu<\it  feAC- 
]\Án  fíx>e  i<\x>.  T)'imci5  ye<\]\  fei]v  Aj;uf  feAji  f«A]\.  lliop 
fAn  <\'n  fe<\]\  a^  fionn    iíiac  CuiiiAitt  é  réin. 

í1ío]\   b'fAX>A   x)ó    ^uf   ^t<\n     <\'   ceó    z^o  T)c<\inic   &nfof 
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annrein  mó]\-feireAn  buAÓAittí.  OeAnning  riAT>  *oo 
£ionn  n'iAc  CuihAitt  aju]*  beAnnuig  V1011"  ™dc  CuniAill 
T)óbcA  lonnrA'  ÓAnAmAinc  a  bí  '5  T>ut  An  uai]\  rm. 

2.  "<\n  nnroe  ■OAtti  a  pA^jvuige,"  A]\rA  ponn  ttiac 
CuihAitt,  "ca  bruit  rib  Ag  -out,  a  buAÓAittí  V 

"11í  miroe  touit)  50  -oeA]\brA,  a  pnn,"  A|\ra  reAn  acu  ; 
"  buAÓAiVU  rwne  acá  a^  ia]\]\ai*ó  Aimri]\'." 

"1r  niAic  mA]\  CA]\tAiT>,"  A]\]'a  ponn  niAC  CumAitt, 
au]0  eireAn,  "  ní  ]\Ab  buAÓAittí  a  -óíosbÁit  o]\m  corh 
món  ir  cÁ  pA*o  inx)iií.  5oit>é  C15  teAC-rA  -óeÁnAih  ?"  A]\r' 
eireAn  teir  a'  ceAT>  treAn. 

"ÍTlire  peAt)  mAcpeiT)e,"  A]\r'  eireAn  ;  "ciocj.%at>  tiom 
reAt)  a  T)eÁnAm  cnumneocAT)  curA  A^ur  reacc  £cac>> 
nA  péinne  A]\  A'n  CAtAth  ArhÁin  1  -ocní  bómAice." 

"1r  mAic  curA,"  A]\rA  ponn,  "  Agur  ir  nó-hiAic,  A^ur 
a'  bic  cuA]\A^CAt  a  beAr  cú  'ia]\]\a\t),  béi*ó  cú  tiom." 

3.  T1ío]\  b'f:AT)A  ^un  gtAn  a'  ceo  A]\í]vc  'r  50  -ocAimc 
Aníor  Annreiji  -oiútAÓ  beA^  ponn  uuat).  beAnnmg  ré 
•00  ponn  n'iAc  CurhAitt  A.511]'  beAnnui^  ponn  hiAc 
CuthAitt  T)Ó. 

"  Cuijum  cú,"  Apr'  eireAn,  "  rAoi  nA  T)eArA  T)]\omA 
T)]iAoiT)eAccA,  tAice  ir  meArA  A$ur  ir  míc|\eo]\Ai5e,  *oo 
conheÁT)  beAca  A^ur  bÁir  a  bainc  t)íod,  mun  ]\Ab  cú 
féin  agur  reAÓc  ^caca  ha  ^éinne  c<xtt  A5  Ríg  ua 
P]\Ainnce  lonnra'  hieAÓon  tAe  1  mbÁjiAC." 

•'5oiT)é  £15  teAC-rA  -óeÁnAiii  !"  <\]\rA  ponn  ihác 
CumAitt  teir  a'  t)A]\ua  reA]\. 

"  THire  eoUi-óe  ihAc  An  eotAi-óe,"  Anr'  eireAn. 
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"  Joioé  ciocf  At>  teAC  a  •óeÁnAiii  te  "oo  óuio  eotuif ?" 
A]\f  <\  ponn.  Aff'  ei]*e<xn. 

"*ÓeÁnfAinn  eotup,"  Aff'  eifeAn,  "ifce<\c  pAoi  cúipc 
A^uf  caifteÁn  R105  iia  fpAinnce  ^An  a  óut  teACAt) 
fnÁice  fíoDA  aj\  feAÓpÁn  50  mbemn  cAtt." 

"1f  niAic  cufA,"  Aff'  ponn,  "  A^up  if  ]\ó-mAic,  A^up 
a'  bic  cuApiApcAt  <\  beAf  cú  'ia]\|\aió,  béio  cú  tiom." 

4.  "  goioé  C15  teAC-fA  •óeÁnoaii  ?"  A]\f'  eifeAn  teif  a; 
cpiomA'ó  feA]i. 

"  fflif  e  £iof  iíiac  feAf  a,"  A]\f '  eifeAn,  "  óeÁnp  Amn  piOf 
ouic-fe  A^uf  00  feAÓc  $cAc<\ib  n<\  pémne,  ^oioé  be<v*ó 
te  ceAÓc  onAib  50  cionn  t<\  A^uf  bti<vón<\." 

"1f  mAic  cufA,"  AffA  ponn,  "  A^uf  if  ]\ó-iíiaic,  Aguf 
a'  bic  cuAfAfCAt  <\  beAf  cú  'ia]\]\ai-ó,  béió   cú  tiom. 

5.  "gotoé  C15  te<\c-]'<\  'óe<\n<\m  ?"  <\nf'  eifeAn  teif  <\' 
ce<\c]\<\m<\-ó  fe<\]\. 

"1Thfe,*  *\\y  eife&n,  "  1le<\]\c  iii<\c  1lei]\c. '• 

"  ^ofoé  ciocfAÓ  teAC-fA  -óeÁn<\m  te  *oo  cuio  neipc?" 

"'^   5Cui]\ceÁ    au    -ooiii<\n    U1U5    e<\t)<\]\   mo   ó<\  tÁnii, 

beinn  ]\ó-tÁiT)i]\  Ai^e." 

"  1f  mAic  cuf  a,"  <\nf<\  ponn,  "  A^uf  if  ]\ó-iíiaic,  4511  p 

a'  bic  cu<\]\<\]x<\t  <\  be<\f  cú  'k\]\]\ait>,  béió  cú  tiom." 

6.  "goioé  C15  te<\c-f<\  óeÁnAiii?"  A]\f  ei]-e<\n  teif  a' 
cúiceAt)  fe<\]\. 

"  TTlif  e  Stif  iíiac  Slif  e,"  A]\f'  eifedn  ;  "óeÁnf  Ainn  tong 
riión  vomAin  cAtobfeAÓ  -o'iomppocAT)  cuf a  Ajjiif  feAÓc 
£cac<\  nA  £émne  Agtif  mu]\  feAcc  n-oi]\eAO,  'Á  mbeAO 
fi<\o  Ann  te  T>ut  <\if." 
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"1f  H1A1C  CUJM,"   A]\fA  ptOílÍl,    "  ^^  1f  ]\Ó-111A1C,    AgUJ' 

a'  bic  cuAj\ApcAt  a  be&y  cú  'iAj\j\Ait>,  béit>  cú  tiom." 

7.  "^oioé  C15  teAc-j'A  •óeÁnAiii  ?"  Aj\p'  eij'eAn  teip  a' 
peifeAt>  ye<\\\. 

uXY\\ye  "OjieApAijie  tíiac  An  T)]\eApAij\e.  T)eÁn]:Ainn 
t>]ieApAij\eAÓc  fUAf  piÁice  po-'OA,  'Á  mbeAt)  yé  míte  a^uj' 
pce  aj\  Aijit>e,  A^up  AnuAf  a'  CAob  eite  ^<\n  cjioiptiugAt), 
5<vn  teA^At),  ^An  teon<\t>." 

"1p  111AIC  cup\,"  <\j\p<\  fionn,  "  <\^up  i|V|\ó-m<\ic,  A^up 
a'  bic  cu<\j\<\pc<\t  <\  be<\]'  cú  'ia]\j\ait>,  béit>  cú  tioni." 

"  5oit)é  C15  te<\c-|'<\  'óeÁnAm'?"  Ajip'  peipeAn  teij*  a' 
cpe<\ccm<\t)  t:eAj\. 

"  ITIipe  5A,°A,"óe  ,nAC  An  S^"00^1"06*  50,,°K,nn  An  l1,'° 
o'n  cui|\j\,  A^uf  <\'  coj\j\  <\  beic  'n<\  tui^e  uijici." 

"ílíon  gnáóuigmé  -oatíait)  j\i<\iii  aj\  ^A-oAi-óeAcc,"  aj\j'a 
ponn  iíiac  CuiiiAttt,  "a^uj-  ní  béit>  cu]'A  tiom,"  Ajip' 
elpe<\n,  "  A]\  coj\  <\j\  bic." 

"1TI<\iT/e,  muj\  ]\<\b  j-eipeAn  te<\c,  ní  béixJmui-o-pnne 
te<\c,"  &\\y  au  ^eipeAji  eite. 

"  bé<\j\]:<\  111  é  tiom  é,"  <\j\p<\  pionn,  "  acc  ní  ciubAju/A 
nié  cu<\j\<\pc<\t  aji  btc  t)ó." 

"lllAife,  <\'  t)CAb<\j\t:<\  cú  cuit)  t)ó  ?"  aj\t/a  11e<\]\c  m<\c 
Heij\c,  A]\f'  eife<\n. 

"*Oaj\  mo  cub<\ij*e,  bé<\j\j:<Mt>,"  aj\j'a  eij^eAn,  "  m<x 
pxgAim  yém  é.  UÁ  pti  ionnj\<\ice  50  teoj\,"  <\j\]'<\  Ipionn 
iii<\c  Cuiii<\itt,  "<\5úp  cÁ  <\n  m<\j\5<\t)  -oeÁncA  <\noif." 

8.  W\  j\<\b  <\'n  r:e<\j\  <\nn  <\nnpn  acc  ponn  tii<\c  CutÍTAitt 
a^u]*    A  riióji-feifeAit   buAÓAittí    ■o'fApoini;  fé.     \>\   ao 
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cuit)  eite  au  peAcnÁn  111U5  lonnrA'  ceó. 

"ifflAire,  vAiom  <xnoip,  a  "PeAx>  rinc  £eix)e,  a'  nxieÁnrÁ 
00  §n<\ice  iiiaic." 

Cui]\  lpe<\o  iíiac  peme  a  iiiéA]\  1  n-A  bé<\l.  Uinn  yé 
peAX).  1ne  5CÚ15  bóniAice  bi  peAÓc  ^caca  n<\  péinne 
'n<\  reaj'Am  aj\  a'u  c<\t<\m  AiiiÁm. 

9.  <\j\]'a  fionn  iíiac  CuriiAitl,  Ajip'  eipeAn  : 

"  CAicye  mipe  x>ut  <\nonn  'un  n<\  £]\Ainnce,  mé  £ém 
A<SUV  VeAcc  jjcaca  n<\  péinne,  a^uj'  a  beic  c<\tt  ionnp  <\' 
rhe<\-óon  t<\e  1  mbÁ]\AC,  Agup  ní't  pAitt  A5A111,"  A]\r' 
ei]*e<\n,  "  <\  x>ut  <\b<\ite  té  Ainnre  x)o  1110  be<\n  c<\  <\n 
Áic  a  bpuit  mé  '5  x>ul,  acc  peo  é  Uóm  1<\]\<\inn  g<\n 
U<\pAt>  bíox>  <\'  nijeAt)  n<\  bp|\é<\c<\í  x>úmn  ciaj\  1  §Cu&n 
bmn'  Óaoaui  —  cuippomuix)  <\  b<\ite  é  te  f^é&ta  <\nn- 
reij\  mo  be<\n  a^uj-  Annpei]\  1110  ct&nn  50  bruit  mé  '5 
■out  'un  n<\  'P]\<Mnnce." 

10.  Cui]\  ]'iax>  Cot<\it)e  m<\c  <\n  6ot<\it>e  A1111115  aji  a 
xicoireAc.  "O'imci^  pAX>  teobcA  pnx>  muttACA  cnuic. 
p\íx>  Aic5eA]\]\<\c<\  ptéibe  50  ]\<\b  neom  beA^  A^up 
oei]\eAX)  au  t<\e  Ann,  $uj\  bu<\iL  pAX>  ipceAÓ  vaoi  UAile 
<Áca  CtlAC. 

ú\\y<\  6ot<\ix>e  itiac  An  6otAix>e : 

'  llí  615   liom-r&  xnit   níor  pnoe — y\n  <\n  t>Ai]\p5e/ 
A]\]*'  eipeAii,  "  &511]'  b&icpx>e  mé." 

'C&  bruit  Stif  m&c  Sli]'e,"  A]\]'Aponn  m<\c  CumAitl 
"  ^e&tt  xx\iii-]'A  50  nt)eÁnr  &t)  pé  ton^  iiió]\  -óoiiiAin  CAix>b- 
]-c<\r  <\  r>'iomp]\ocAX)  raire  A^up  peAcr  ^caca  ha  fétnne 
&nonn  'un  ua  ^jiAinnce?" 
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"  UÁ  me  Ann]%o,"  ajira  Sti]%  iíiac  Stire,  Ajir'  ei]-oAn. 

11.  Cui]\  ré  a  mé<x|t  i]%ceAÓ  1  bpócA  a  bei]%ce  a^uj 
cajijiaihs  ]%é  aiiiac  a  r^m  pócA.  bdin  ré  aiiua]%  a 
cÁibín  t)Á  cionn,  cui]\  ré  a  tÁrii  i]%ceAÓ  aiiu  ir  cu^  ré 
aiiiac  <xr  ^ioca  'ifi<M"oe.  $eA]\]\  f®  cln  rttreAni'lÁi  oe'u 
ni<xi"oe  teiy  a'  r^m  P°ca.  Cui]\  ré  A]\  a  bc\ir  ia*o.  Óuij\ 
ré  rémeo^  o|\cu  <\r  a  béAt.  Caic  ró  ton^  mó|\  t)oinAiii 
CAmb^eAÓ  <\m<\c  aj\  <\n  fAijijige.  CuAit)  pAt>  i]%ceAÓ 
ui]\cí.  C]\oic  riAt)  ó  n-A  bun  50  t>cí  n-A  bÁ]\]\  í  50 
bjreicecvo  p&t)  a'  ]\Ab  ]%í  t)Ai£eAn  50  teó|\  te  i<vo  iompA]\. 
'Sí  bí  "OAi^eAii  50  teó|\.  Cui]i  ]%)At)  6otAit>e  h'iac  <\n 
6otAit>e  A15  <\n  ]T1Ú>]\. 

12.  Úó^  y\<\x)  a  ]'eotcAÍ  bocomeAÓA  bAcomeAÓA.  T1ío]\ 
j-'Á^  ]M<vo  ]\ópA  5A11  p'neAt),  céAt)  cípe  ^aii  cA]\]\Ainc. 
niAme  ]\áiíia  ^ah  b]\i]%eAt).  bí  ]%iAt>  a^  éi]%ceAÓc  te 
tupAT)Áin,  te  tApAt)Áin,  te  búipci^  péi]%ci  mó]\A,  te 
]%5]\eAt)AC  rAoiteAnn  rionn  az^  ionnyAijje  aii  Aei]\  50  ríoji- 
^tmnce  ahiac,  ^up  ytrrói]\  y\<\v  aii  ton$  i]xeAÓ  rAoi 
cúi]\c  A^ur  CAi]%teÁn  Híoj  iia  pj\Ainnce.  ÚA]\]\Ain^  ]%iAt» 
\]%ce,vc  a  1  0115  a^u]%  cuii\      ]%iAt)  rei]%ce    tÁ   1]%    btiAtmA 

U1]\CÍ. 

13.  Úahiic  ílí  iia  fpAinnce  AnuAr  a^u]'  a  Iiaca  1  n-o 
óó]\n  tei]%.  Cui]\  ]%é  céAt)  iníte  rÁitce  a^u]%  ]%tÁince 
]\onii'  ponn  riiAc  CuriiAitt  a^u]'  ]%eAcc  ^caca  11  a  péiÍTne 
'un  a  cí]\e-]%An. 

•' UÁ  y\n  niAic  50  teo]\,"  a]\]%a  fionn,  "  acc  $omé  cu^ 
o]\c-]%a  a  teicm  a  ]%geAtA  z^eA]\]\-]%5éAtAC  a  cu]\  'inn- 
reo]\ni-]%A(?" 
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14.  '•  CÁ  pn  m&ic  $o  teo]\,  a  pmn  mic  Cmii ai'L'L," 
eipe&n,  (i  &cc  c&icpe  cú  éipce&cc  tiom-]%&  50  n-innrit) 
mé  mo  VgéAÍ  -oin'o.  T)&  btiAt>&in  'r  A'  ^Á  mt)iú  ]\ug&t) 
m&c  05  t)o  1110  ihn&oi.  Jo.i'oeAX)  An  p&ipce  &n  oitice 
pn,  'r  ní  bvu&i]\  nié  t&  p^é&t&  c&  tvce&c&it)  ré.  Oti&t>&in 
V  a'  t&  mt)iú  nu^&t)  m&c  eite  t>o  nio  ihnAoi.  50,,°eA,ó 
mi  p&ipce  An  oit)óe  pn.  11  í  bpi&i]\  111  é  tÁ  f^otb  n.Á 
fréAL.A  cÁ  t>ceACAit)  ceAccA|\  acú  ó'n  tÁ pin  50  t)cí  ah 
tÁ  int)iú.  flii^At)  111  ac  05  t>o  1110  ihn&oi  cÁ  uaij\  ó  poin, 
pm  a'  c]\íom&t>  -oinne,"  &]\p'  eipe&n  ;  "  cu&t&  nié  50 
t>aocv&t>  te&c-p&  A^upte  ];e&cc  ^cAc&ib  n&  féinne  ]iut> 
A]\  bic  a  t>e&n&ih  &5U]*  a  conheÁt)  a  n^t&cr&t)  rib  &]• 
t&nh  &  ■óeÁnAih,  A^ur  cuip  mé  r&  mup  ^coinne  50 
5C0iiheÁt)r&t>  p.b  &'  pÁipce  A'n  omce  AihÁin  péin  t>&ih, 
&$ur  he&'  bic  ó]\  nÁ  Ai]\geAt)  acá  a  tn'c   oj\Aib,  c&  ré  te 

V&ÍJ&lt    A^&lb.*' 

15.  "  UÁ  pti  niAic  50  teó]\,"  A]\p&  ponn.  &]\p'  eireAii, 
<;  géAn^Anunt)  A]\  nt)íce&tt  &'  pÁipce  &  coiihe&t>." 

Caic  p&t>  C]\iaii  t>e'n  t&  te  ppójic,  cjuaii  te  ceót,  ir 
quAn  le  ]  ío]\-cot)lACA  50  "OCAinic  An  oit>ce. 

Cni]\eAt)  aii  pÁi]xe  ipceAÓ  1  z^ctiAbÁn  ói]\  A^ur  pÁ^At') 
1  tÁ]i  n&  cipceAHAi^e  é.  Cui]\  "Pionn  iíiac  CuhiAitt 
re&cn  ^caca  11  a  ]Témne  c&]\c  CAob  'nung  t>en  ÓAipte&n  &]i 
£&]\t>&.  Suit)  yé  yéin  i]xoi£  r&  cipce&n&ig  aj^u]*  &  h\ó]\- 
feipe&]\  bu&c&ittí,  &^u]"  pHT)  p&t>   c&]\c  v&  n  cti&bÁn. 

"1r  -ooiti^  a  ]\Án')C,  a  biiACAittí,''  A|\r'  eipe&n,  "iiac 
mbéróniuit)  1  n-mnnh'  aii  pÁipce  &  coiihe&t)  50  ni&itun." 

10.  11ío]\   b'p  at>a   'OÓbcA   £U]\  peinneAt)  aii    p'-oeo^  bó 
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binne  cu<\t<\  ri<vo  <\]u<\ih  ionnr  <\'  x>om<\n.  Uuic  &  nab 
i]xoig  lonii]**  <\'  /P]\<\innc  'n<\  *5Cox>t<\x)  <\cc  ponn  hi<\c 
Cinuaitt  &~§uy  <\  iiió]i-]*eire<\]\  bu<\c<\itti  x)']i?<\rcui"5  yé. 
1lío]\  b']><xx)<\  x)óib  50  x)C<\inic  <\'  t<\hi  iiió]\  jr<vo<\  buix)e 
'rce&c  <\p  <\'  cpnuteoi]t.  Cui]\  yé  i]-ce<\c  1  gc-juor 
ceAiv^Ait  <\'  teinb  é  'gu]'  d'áijvoi^  réxx/  p<xi]xe  'mac  <\r 
<\'  cti<\b<xn. 

•' C<\  bvuit  11e<v|\c  iii<\c  lleipc?"  <\n]*<\  £ionn  m<xc 
Cuiii<\itt,  "  a  t*e<\tt  TJ<\m-]'<x;  '<x  mbé<vó  Á'  x)OTh<\n  món 
e<vo<\]\  <\  x><\  tÁnh,  50  iiibé<vo  ]*é  ]ió-t<\ix)i]\  <xi*5e  V 

"  UÁ  nié  <xfmreo,"  <\]\r<\  11e<\]ic  ih<xc  Hei]\c. 

"  p<xicnn,"  <\]\]*'  ei]"e<\n  ;   "  n<\  tei^  <\m<\c  <\'  pÁirce." 

17.  Úug  <\'  ye<\]\  pn  ténn  'n<\  ]%e<\r<\m  <x;c-;ur  ru<\i]\  r é 
5]ienn  A]\  <\'  tÁim  c<\ob  cu<\]'  x)e'n  uitte.  Uug  ré  c<\]\]\<xinc 
<\nu<\r  x)ó  <x$u]-  cu-5  ré  50  x)ci  <\n  c-^u]\t<\]\  é,  <\'  tÁiii  a^u]* 
<\'  p<\i]xe.  Úu^  <\'  ye<\]\  <\  bi  'inuig  c<\]\]\<\inc  ru<\]'  <x*c*;ur 
cu-5  yé  <\n  p<\i]xe  <\*5U]\11e<\]íc  rh<\c  11ei]\c  ']'ce<\c  50  x)cí 
bun  <\'  cpnnteoi]\.  Ú115  11e<\]\c  m<\c  lleinc  <\'  xx\nn<x 
c<\]\]\<\inc  <\nu<\]*  aj5U]vcu5  ré  <xn  pÁirce  50  x>cí  <xn 
c-u]\t<xn  <x*c*;u]*  <\'  t<xhi.  U115  <x'  re<\]\  <x  bí  aiiiui^  c<x]\]\<xinc 
eite  ru<\]\  u<\in  yé  cn<\5<\]\n<\c  <\r  uiutt<\c  <\'  coije. 
S<\oit  fionii  iii<\c  Cuih<\itt  50  ]\<\b  <\n  cionn  <\ni<\c  x)e'n 
ce<\c  <\cú.  §t<\c  11e<\]\c  ih*\c  11ei]\c  re<\]\*5  a^u]**  cu^  ré 
CA]\]\<\nic  <\nu<\]*  a^u,-  cug-ré  <\n  táih  <\m<\c  ó'n  -gu<\t<Mnn 
<vp  Uuic  ré  réin  <xnnpn,  ^uy  fu<\ix>  me<\x)]i<\n  1  n-<\ 
cionn  A^u^'tei^  ré  <\iu<\c  <\'  *5|\eim  <\  bi  <\ige  <\]\  <x'  pÁij'ce. 
Cui]\  <\'  Ru<\5<\i]\e  Liu\c-tÁih<xc  irce<\c  <\'  t<\m  eite  Agu^ 
•o'Áipoií*  yé  tei]*  <\'  pÁi.]*.ce, 


0  0 


78.  "Hac  longAncdó,"  aj\j*a  11eAj\c  iíiac  1) ei]vc,  "  nÁji 
QOtnnig  j*ib  YC015  A'  pÁTce  5°  bjrÁJAinn-j'e  éij'.^e,  &§uy 
CAijmeoÓAinn  a'  tÁin'i  eite  aj^  ?" 

''•«  mbéAÓ  poj'  a^aiu  Anoij%"  aji^a  "fionn  iíiac 
Cun'iAitt,  %í  cÁ  aii  Áic  ionnj'  ua  j'eAcc  juo^acca  a  bj:uit 
a'  pÁij'ce,  j\AÓAinn  50  nibAinmn  aiiiac  é  te  bÁj\j\  n\o 
cíaióiiíi.  Ca  bj:uit  poj"  iíiac  £eAf  a,"  aj\j*'  eij'eAu,  "  a 
^eAll  oaiíi-j'a  50  noeAiiiTA-o  yé  y\oy  oaiíi  ^oioé  bí  le 
reAÓc  ojun  50  cionn  tÁ  a^uj'  btiAonA?" 

<;  CÁ  mé  Annj'eo,"  Ajtj'A  ftoj'  h'iac  feAjM. 

;í  "OeÁn  poj'  oah'i,"  Ajij-'  eij'eAn,  (i  ca  bj:uit  a'  pÁij'ce." 

Rmn  j^é  y\oy  00. 

"  UÁ  j'é  coiji  ionnj"  a'  "Ooiíiau  Uoij\,"  aj\j*'  eij'eAn,  "  A15 
au  RuA^Aijie  LuAC-lÁn'iAÓ.  UÁ  yé  'oiút  aj\  a  iíiácaiji,  a' 
Lu^  ^aoa  Ouróe,  a^uj'  ca  beijic  iíiac  eite  An  ju'oj  Ai^e," 
aj\j''  eij'eAii  ;  "  cÁ  j'iao  az^  ioihjoaji  uij'ge  te  ÓÁ  n'ieAOAji, 
a^uj'  oÁ  cacaiíi   ijxeAÓ  1  n-Áic  ua  tÁniie  a  CAijui^eAÓ  aj- 

a'   Ull  A^AIJie    Lu  AC-tÁlÍlAC." 

"1j-  111A1C  uiaj\  cÁjitAió,"  ajij'a  fionn  liiAC  CurhAitt: 
i(  jiACAiiiuiT)  1'eiji." 

19.  CuAió  j'iao  j'íoj'  'jf'At)  teij'  a'  cj'eAn-tum^.  C]\Oic 
piAT)  ó  n-A  bun  -50  oci  n-A  bÁj\j\  í  50  breiceao  jmao  a' 
j\Ab  p'  -oAigeAn  50  teój\  'un  fAijiji^e. 

CÓg  J'IAT)  A  J'eotCAÍ 
bocoioeAÓA  bACOIOeACA 
1  nibÁj\j\  iia  ^cjiAnn   coniiT)C, 
At^  ionnj'Ai^e  ua  j-'Aijiji^e 

5o  VotjJAIlCA  J.AtjOAnCA. 
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flíon  fÁ^  ri<\t) 

Ttóp<\  5411  píiie<\T), 

UéAT)  cíne  £<\n  c<\)in4inc, 

1T1<\iT)e  |\Áiii<\  $4n  )\ó-b)\ir e<vó  ; 

<^5  éipce^cc 

Le  tup<\T><xin,  te  t<\p<\T)<\in, 

Le  50CA  nónc4, 

Le  re<vo<\t<\c  e<xr^AnnAÍ, 

Le  r^aijiceAc  r<\oite4nn  rionn, 

<^5  lonnrAige  <xn  <\ei)\ 

11  <\  ríoji-^lmnce  <\m<\c, 
gun   rciúiji  ri4T)  'r  511 1\  feól  ri<\T)   4  ton^  YceAC   VA01 
c<M)'teÁn    4'  Hu<\5<\i)\e    Lu<\c-t<\ni<\ig   lonnr    4'    T)oiii4n 
Úoin. 

20.  Cu<\it>  ri<\"0  yu&y  'p<\T>  teir  <x'  c<\ipte<\n,  <\^u]%  bí  411 
CAij-teÁn  -oeÁncA  rice  nn'te  <\)\  <\i)\T>e.  &y  riuitt<\c  4' 
coige  bí  411  DO|\ur.  Hí  c<\mic  teobca  rÁjAit  'f4T)  teir 
<\'  T)0|\ur  <\nnrm  ;  bí  ré  nó-Á]\*o. 

11  C<\  bruit  *0)ie<\p<\i)\e  n'i<xc  <xn  *0)\e<\p<\i)\e,"  4)\r4 
ponn,  "  ge<xtt  T)<\iii-p<\  50  iroe<\nr<XT>  ré  T>)\e4p<xi)\e4cc 
|m<\p  pnáice  )íot)<\  be<\T>  niíte  ^uy  pce  <\)\  <\i)\T)e  ?" 

"  U<\  iné  <\nnreo/'  aji)^  eirean,  u  <\cc  5oiT>é  <\n  ui<xic 
o<\iii-)'<\  "óut  ru<\p  ?     tlí  bruige  111  é  <\n   páipce  5010  U4'u 

CAlttlg." 

21.  "C4  bruit  5<\T)<\iT)e  iii<\c  <\'  §<\-o<M-óe,"  <\)\)'<\  ponn, 
"4  je<\tt  T)<\iii-)'A5o  n^oi-oreAD  )'é  <\n  uib  o'n  cui)\)i  Agu)' 
<\'  coj\|\  <\  beic  'n<\  tuige  uijicif 

"C4  mé  annreo,"  <\\\y   <\n  5A"o<MT)e.  &\\y   eirean. 
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*' 5A^  fl1Ar>"  AllfA  Ponn.  ••'  A^ur  $ovx)  a'  pÁirce." 

"  11ío]\  geAtt  cú  t>At>Ait>  x>aiíi,"  A]\r'  eire^n,  "  Agur  ní 

ceAH]?A  mé  x)At>Ait>  t>uit>.   *OubAi)vc  cú  tiom,"  A]\r'  eireAn. 

í;nÁ|i  gnóóui^  cú  x)ax)aió  a]v:aiíi    A]\  £At)Ait)eAcc,  a^u] 

uac  x>CAbAi]\ceÁ  cuA]\A]'CAt  a]\  bic  oah'i." 

"  0,  a  ]\úm,"  4|i]\\  ponn,  A]vp' eireAii,  "ní  Am  ^éibinn 

aiii  i/AtcAHA]',  acc  a'  bic  cuA]iArcAt."  A]\r'  eipeAn,  "  §eo- 

bAp  a'  cuit)  eite,  béA]ipA  mé  a  t>Á  oipeAX)  t>uic-re  acc  a' 

pÁipce  501X)." 

22.  Cuij\  T)]ieApAi]te  iíiac  a'  T)|\eApAi]\e  au  5At>Ait>e 
A]\  a  t>]iuim  ir  ]\mii  ré  <o]\e&p<\ij\e<\cc  puAr  a'  cAipteÁn 
50  t>cí  au  t>o]\U]\  CApAt)  beipc  iíiac  a'  pío^  X)ó  cuAp 
45  iompA]i  uip^e  tetp  a'  t>Á  meAX)A]i  a  cui]rirceAc  1  11-Áic 
n<\  tÁniie  lonnp  a'  LuAC-tÁiiiAc.  <\]\y  au  jAt^Aióe,  .-Ajir-' 
eipeAU  : 

"lli  hé  rin  mu]\  n-ACAi]\  a'  con  A]\  bic.  SmbtAijjit) 
tiom-pA  a  bAite  Agup  béA]trA  mé  'tnnpeijt  m u ji  n-ACAi]i 
yém  rib.'' 

23.  Úahiic  a'  5A"°A1,óe  r;A]\c  aj\  a  pÁit,  5010  ré  aii 
pÁipce  '111AC  o'n  ÓAitti^,  cu$  re  ah  pÁirce  eAt>A]\  a  t>Á 
tÁnii  teip,  cui]\  pé  aii  bei]\c  ^AppAióe  Ajt  a  -ójuiini  A^up 
cuaix>  ré  puAp  au  ópuim  a'  T)]\eApAi;\e,  a'  x))teApAi]teAÓc 
auua)-  a'  cAob  eite  oe'n  ÓAirteÁn,  5A11  qtuiptiu^At),  ^ah. 
tiO£<vó,  t^aii  teóiiAt). 

Cuaix)  ]-iAt)  y\oy  't'At)  teir  a'  tuin^.  Cuaió  piAX)  irceAÓ 
inpci. 

"IpniAic  iia  buACAitti  rib,"  A]»]'A  fioim,  "noi)t  acá 
c]\iú|\    111AC    HÍ05   iia  VllAnince     ^1un    A   t)A1^e    'mnpein. 


, 
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T)e<\n  piop  t)An"i  <\noip,"  <MT  eipe<\n  ^e  1r,or  nlAC  FeArA' 
;;a'  bpuit  T>At>Aix>  te  ceAÓc  opAinn  50  x)céróniuit)  a 
bAite." 

24.  tlmn  pé  pfi  piopt>ó. 

"  UÁ,  mAipe,"  A]ip\  eipeAn  ;  "nuA'in  a  riioiceocAi'ó  a' 
RuA^áijie  LuAC-tÁiiiAÓ  An  c-uip^e  'pcAt)  *°e  "óut  ipceAÓ 
1  n-Áic  nA  tÁniie,  bé^ppA  yé  téim  'iu  j'eAfAiii,  jvaca 
pé  'pAX)  teip  a'  iíiácaiji  A^up  'ccípe  pé  50  bpuit  a' 
pÁipce  A]\  p'ubAt.  béappA  pé  5]\eini  t>Á  coip  uipcí, 
buAitpe  pé  a  ctAixjionn  1  n-é<vo<\n  a'  ÓAipteÁin.  Ctuinpe 
cú  au  hiac  AttAbu&itpeAp  pé  t>Á  ctAi^ionn  1  n-éAX)An  a' 
óAipteÁm.  £éAt>Ann  cupA  A^up  nnpe  beic  a'  t>eÁnAiii 
cnmpí  YAÍ1  Ani  Pn>  nA  bÁit>pe  pé  pmne  !" 

25.  ÍIÍOJI    b'pAX)A    50     ^CUA^A     piAX)      a'      111  AC     dltcV    t)Á 

buAtAX).  £>it  piAt>  £U]\  cuic  ha  ciiuic  aj\  'ac  tnte  CAOlb 
oiob  ipceAÓ  YA  niuttAc  0]\CU.  í1ÍO]\  b'pAX><\  t>óbcA  50 
bpACA  piAt>   peA]\  mójt  <\'  ceAcc  a'  piubAt   iia  pAipp^e  50 

potpAUCA  pAtpAIICA  lÍlÍpSIAlÍlAC. 

Í1uai]\  a  caiiiic  yé  pÁ  CÚ15  tiiíte  "oe'n  tuin^,  \y  nió  bí 
pí  '5  "out  <\]\  ^cúl  11Á  bí  y\  '5  out  '1111  cqpAvg  teip  ua 
coniiAib  bí  j*é  có^Áitc  te  n-A  x><\  coip. 

"  C<\bpuit  He<\]\c  iúac  lleipc,"  AjtpA  ponn,  ;í  <\  ^edtt 
o<\rii-p<\,  'a  tnbe<\t)  <\'  t)oiii<\n  uiti^  t>e'n  cpAo^At  eAX)Aj\  <\ 
ÓÁ  tÁnii,  50  inbeAt)  pé  pó-tÁix>ij\  <\i^e  " 

"UÁ  mé  Annpeo,"  <\pp'  eipeAn. 

"Paicihi,"  Attp'  ei]'e<\n  ;  "coinnig.  a|\  p'ub<\t  a'  beACAc 
pAtAc  ax)aix>,  pot  111Á  ntbÁit>pe  pé  pmn." 

26.  Óuaix>  An  pe<\]i  ptn  pi<\]\  A^up  céimmg  AtiiAjt  Ajjup 
ptA]\  bó|\t)  tiA  tuin^e  50  bpeiceAt»  pé  a'  ]\<\b  yé  -oAigeAn 
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50  teóp  te  téim   a'  jvúroe   a  ^eÁpitAt)  aiiiac  'ur,   nA  cting 
rin'te  1  n-Ai]tiar  An  pjt  mói]t. 

*0'éi]ti5  tleAjtc  h'iac  íleijic  AmAÓ  oe  toójvo  nA  tutn^e 
niA]i  T)'éi]ieocAt>  reabac  aj\  eiceoi^.  Úahiic  ré  Atuiar-  1 
11111  tt<xc  a  cmn  A]\  a'  tluA^Aijte  LuAC-tÁiiiAc.  Úoi]M^  <xn 
T)Á  yeA|\  riió]\A  A]i  a  céite  niA]\  tieAT)  t>á  teotiiAti  11Á  t>Á 
CA]\t>  C111C15  50  T)ceA]\n  ]'iat>  bo^Án  •oe'n  cpeA^Án, 
cneA^Án  t>e'n  bo^Án,  coibjieAÓA  riop-uij'^e  rjvm  tÁ]t  iia 
^ctoc  n^tar  Anior.  'A  "oci^eA-ó  éinneAÓ  ó  ioccA]t  a' 
■ooriiAm  50  ocí  UAÓCAn  a'  t>oiíiaih,  ^un  a  t>eAnArii  Aetjt 
a$u]*  eitoeÁjt  At/i  a'  oír  a  ciocrAt). 

27.  t)ein  11eA]ic  iíiac  tletnc  At]\  1  n-A  teAC-tÁnii  A^ur 
cu$  ré  cajic  or  cionn  muttAÓA  a  cmn  é,  A^ur  tniAit  ré 
rior  é  aji  An  Aitoéir  rhó]\.  Umn  ré  t>á  rgoitceÁn  rju'T) 
n-A  tÁ]\  oe.  Cuavó  ré  ríor  te  4011  cuiu<yó  AifiÁin  ^uj\ 
buAit  ré  a  t>Á  coir  a]\  cóm  ha  rAijiji^e,  A^up  CAimc  ré 
Anior  DeAOti  téim  ArhÁin,  a^uj'  cAinic  ré  irceAÓ  'un  na 
cúi^  niite  te  Aon  téim  AiiiÁin_trceAC   aj\  a'  tum^. 

28.  ÚAitnc  pAD  Annpn  irceAÓ  50  cúi]\c  a^u]'  cAirteÁn 
tlt'05  tiA  PpAinnce.  Oí  T>ei]teAt)  acú  t>á  ]tAb  ipcoijj 'fNÍ 
£pAinnc  'mur^tAT)  Ap  1  n-Atn  a  -ocAinic  riAT>.  IIuaiji  a 
ViAinic  Tlí  tiA  "P]iAtntice  a  c]\iú]t  m<\c  1  n-Áic  aoii  -óuine 
AiiiÁm,  bí  An-túc^Aijt  At]t.  Cui]t  ré  aiiiac  a'  bottrAipe 
cuji  cu^  yé  cui]\eAt)  t>o  'ac  uite  féáji,  bocc  Agup  nocc, 
■oÁ  ]iAb  ircoig  'rA  £]\Ainnc  'un  a'  toAipcce.  1Í1ai]i  a' 
bAirceAT)  ]tic  btiAÓtiA.  llíojt  ]-cat)  ]-iat)  a  -ó'ice  A^up  a 
•ó'ót  Agu]'  a  j'oiiMini  AKl,1*  A>  ^AtflfA,  a'  ^eA]t]\AT)  ténn- 
Nije  AJiff  aj;  10111  irn'i  a'  C0]tAiT)éACC,  a'  có'fjAil  a  céite  a]< 
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£ru:im  iof£&iT>e.     ttíojt  inoicig  pot>  50   ]\ob  <vn  btiot>ow 
IfCOIj. 

29.  <\]\ro  ponn  nioc  Cuiiioitt,  <\]\p   cnre<\n : 

"  CÁ  ré  t<\  'guj-  btiot>oin  intnú  ó  o'j.'Á5  niire  on  boite. 
ot;uj'  if  nncio  t>oiii  t>ut  <\  boite  oncMf  'mnreiji  1110  be<\i 
ogur  'mnreiji  1110  cui*o  pÁircí." 

§téA]'  íli  n<\  ppoinuce  cju'  Ltnn^i]*  50  to]'cótot>  ré 
te  ó]\  o^uj'  te  Am^eAt»  i<vo,  te  cui]\  o  boite  te  fionn 
rhoc  Cuiiioitt.  T)ub<\i]\c  ponn  n<\c  nrl&cr<vo  yé  ó]\  u<\ 
oiji^eot)  <\]\  bic,  <\cc  "gun  ]'eo  mó]\-]'eireo]t  buocoittí 
t>'j:4rctii5  ré,  0.511]%  'ó  nt>íotrot>  ré  <\  "ocuojíAj'Cot,  50 
]\<\ib  yé  moic  50  teóji. 

30.  "-A  pnn  n'iic  Cun'iAitt,"  ojtro  Gotoitie  ntoc  on 
6ot<\it>e,  "  ir  cuj'o  o'poq'cuij  j'inne,  oguj*  ir  cú  coicreo]- 
4]t  t)CU0]\AJT0t  <\  t>íot." 

""Óeónra  nnj'e  ]'in,"  <\j\j'<\  £ionn,  "  <\cc  coicre  rib  t>ut 
<\  boite  tioni." 

T)'jp<\5  ri<vo  rtón  05  TI15  n<\  Pn&mnce  0511]'  gtuai]' 
]'iot>  p'or  'nmj'eijt  o'  cj-eon-tuin^.  Cu<\it>  pot>  irceoc 
uijtci,  ó]\oic  pot>  ó  n-<\  bun  50  ocí  n-<\  bój\j\  í  50  bretc- 
eot>  pot>  <\'  ]\<\b  p  "OAi^eon  50  teój\  te  iot>  o  c<\b<\i]\c 
50  béijunn.     Cuij\  riot>  Cotoit>e  nioc  <\n  6ol<\it>e  A15  <\n 

rCIÚlft. 

U05  p*\t>  <\  j'eotcAÍ 
bocoit>eoc<\  b<\coroe<\c<\ 
1  mbójijt  n<\  ^cjtann  coniit)e. 
<\$  lonnj'Aige  110  roijm^e 
"^o  votponcA  yotp<\nc<\. 
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11  íoji  i'Á^  pAt) 

UópA  ^au  p'ne<yó, 

UéAt)  cine  ^au  CA]\]\Ainc, 

1llAit>e  ]\áiíia  ^aii  b)H)*e<vó  ; 

A5  éi]xeAcc 

Le  Lup<voám,  te  l<xp<xt><\iii, 

Le  50CA  jióuca, 

Le  búippeAc  péipcí  rnój\A, 

Le  ]'5]ie<yo<vc  rAoiLeAnn   poiin 

<A$  ionn]'Ai£e  aii  <\ei]i 

^o  p'oji-gLmnce  aiivac, 
guji  raúi]\  y\<\x)  Agur  5U]\  feot  pAT>  <\'  ton$  ifceAc  y<\°1 
0<\ite  <*ca  CtiAC.   §eA)\]\  V1<vo  11A  cé<V0AÍ  A^ur  Lei$  pAt> 
<x  cionn  aiiiac  '1111  n<\  rAijij^e  móijie  t)oí. 

31.  Cui]\  ]'i<\t>  éot<\it)e  iii<\c  <\n  6ot<\it>e  aj\  a  t>coi]'eAC 
Aju'rc.  "O'iincit;  p<vo  teobcA  p\it>  ihuttAÓA  cnuic,  r)iíx) 
<\ic§e<\]i]i<\c<\  ]'téibe,  50  ]\Ab 

tleoin  beo^  a^u]-  t>ei]\eAt>  <vn  tAe  <\nn( 
Soitt]-e  ^otur  a'  tAe  '§  nnceAÓc  UAbcA, 
X)e<\tt]\At)   t>ub  t>o]\c<\  ha  hovóce  a'  CA]\]\Ainc  oncú. 
Cauaca  n<\  coitteAt)  c]\AobAi<ce  <\^  t)ut  r<\oi  cojica 
'un  piAin  a^u]'  po]\-co"ot<\c<\. 

32.  u  <A  finn  riiic  CuiiiAitt,"  a]\]-a  CotAióe  iíiac  ah 
CotAióe,  "  ]'eo  au  Áic  a]\  jrAjxuit;  cú  pnne" —  <\n  cAtAiii 
céAt)nA  A]\  yArcui£  )'é  iad,  caiiiic  pAt>  'i'At)  tei)'  Anoip — 
"  A5UT  re°  A11  A1C  A  ^cAicre  cú  a]\  t)cuAj\A]XAt  a  tn'ot 
Linn. 

"11lAi)'e,  ni  ]\Ab  mé  coiii  ^auh  ]\iaiíi  1  n-Aiji^eAt)  ir  cÁ 
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mé  Anoir,"  AH)'A  V1ontv  111AC  CtniiAitt;  "rMubtAipT)  a 
bAite  tioni  50  Cu4n  thnn'  Catxmii  50  T)CAbAi]\r:e  nié  niu|\ 
T)cuA]\Ar*CAt  Txxoib  —  cÁ  ned|\c  <m|\5it)  ']*a  bAite  454111." 
"  'SeAT),  4  pnn  ttnc  Cuiii4itt,"  4]\r*4  6ot<xiT)e  rii<xc  <xn 
Cot<xiT)e,  "  <xcc  ^omé  <xn  tucc  ye<x\\  <xc<x  'ceAÓc  <xni<x]\ 
<xnnpn  ?" 

33.  T)'aiíi<x|\c  poun  tti4c  CurhAitt  ca]\c,  é  yém  a^u]'  a 
cinT)  ye&\\ — f<xoit  i'iAT)  $u]i  co^at)  bí  <x'  ceAcc  oj\cú. 

tluAij\  <x  ci  01111  cu  15  pAT)  caj\c  a]\í]x,  ní  ]\<xb  4'n  ye4]t 
■oe'n  iiió|\-,peir*e4|i  bu4Ó4ittí  te  yeiceÁit  4CÚ  ;  bí .  r*i4T) 
UIL15  4]\  ]*'ub4t. 

"Hl'415  Ó  !"  <s\\y&  ponn  m<xc  CuiiiAitt,  "uac  CApAi-ó 
"o'nncig   114  bu4Ó4itti  b]\é4§C4  nti   U4iiii,  114  ní  b]:u4i]\ 

4'n   fe4]\  boCC   4]\141Í1   bl!4C4lttí   b4  b]\é4§4CC4  114  14T)  114 

com  ni4ic  teobc4 !" 

Leir*  r*m,  T)|uiiT)  4'  ceó  i]xe4c  4]\  ai]\  Úaiiiic  ]'e<xc]\<xn 
]*íT)e  o|icú.     T)'inici5  ye<\\\  ye\\\  A-511]'  ye&\\  |M <\]i.     tlí  ]\4b 

4'n    ye4]\    415    pOllll     1Í14C   C\1lil4ltt    4]\   4'   C4t4líl   4   ]\4b   ]'é 

'ti4  j'eA^Aiii  4Óc  é  yém  me  5CÚ15  bóni4ice. 

34.  11Í0]\  b'j:AT)A  T)Ó   ^U]\  gt411    4'   CeÓ    50  T)C4iniC  41110]' 

,nin*j,ei]t  4'  ÓAitteAÓ  co]\p<xi-óe  c<\]Tc\  lin'r^iAiiiAc.  <\n 
p4C4it  4b'  pii*oe  4ni4]\  1  n-4  cÁ]i]\  4'  T)e4ii4iii  fseA^óg 
A]\  4b4]\  *ooi.  pionnj.'AT)  4  cinn  4'  r:otAÓ  4  ]'tinneÁn. 
ponnr:4T)  Ar-tmneÁn  4'  r:otAÓ  4  1ho]%§at)aí.  ponnr:AT)  4 
lno]'54T)4Í  4'  ^giiAbAT)  yé&\\  4511]*  ui^e  téicí.  <Vn  r*úit 
4iii4Ui  1  5ctÁ]\  a  hé4T)Ain,  bi  cotii  mó]\  te  ctiAb  pojiCAig. 

LaIÍI  CIIUpAC  CtlApAC  1Í1Í]'51A1Í1AC  AgU)"  1  A111AC  A]'  ct<X]\  4 
llOCCA. 


30 

35.  tieannuig  yi  ■ob'fíoww  iíiac  CuriiAitt  Ajjur  oeAnnuij 
piottfl  riiAc  CuriiAitt  ooíce  lonnr  a'  cAiiAiiiAinc  a  bí  '5 
out  411    UA1]V  rin. 

"  <\  n-nii]veoccÁ  ctutce,  Apnn  rinc  CuiiiAitt?"  A]\]''  i]*e. 

"tlí  ]\Ab  mé  ]\iaiíi  n<xc  n-nn]\eocAinn,"  a]\]-a  JTionn, 
"  acc  nío]\  cug  nié  ah  cutcMC  niieA]\CA  t*iom,  a'  rÁ^Áitc 
<\'  b<\ite  x)<viii." 

"11ío]\  fiubAit  nnre,"  &\\y  aii  ÓAitteAc,  "  ó  cjioig  50 
t>cí  <\n  c]*Áil  5A11  x)Á  cutc\ic  miec\]\CA  b]ieic  tioni,"  A]\]-' 
i]*e,  "cionn  oaiíi  jréin  a^uj'  cionn  ouic-]*e." 

36.  Suix>  ]'iax>  y\oy  Aguj*  o'nni]v  ]mao  ctuice.  Cuijv  <\' 
ÓAitteAC  ctuice  <\i]\. 

"Uu$  00  bjveic,  a  ÓAitti^,"  &\\y   ei]*eAii. 

"  1Tl<M]'e,  cui]\ini-]*A  cu]*a,"  A]i]*'  <\n  ÓAitteAÓ,  "  faoi  n<\ 
•oe<\]*<\  ojvohia  O]\A0ióeACCA,  <x'  t<\  \y  me&y<\  Aguj*  ir  nií- 
c]\eój\Ai5e,  "oo  coniieÁo  beACA  a^u]'  bÁi]*  a  b<\inc  oíoo, 
mu]\  océró  cú  ]*eijv  'un  <\'  TOoriiAin  Úoi]\  a^u]*  cionn 
CnobcAi]\  11  c\  ^Cpo]*  <\  c<\b<\ij\c  Aiiei]v  'innj'eojvni  ]*a,  g<\n 
a'ii  ye<\]\  c\  beic  teAc  acc  Uóm  1<\]\'<\inn  ^<\n  Ua]daó  acá 
'nigeAÓ  n<\  bp]\éc\c<\í  cia]\  1  ^Cuad  Dinn'  Caoaiii  ACAib. 
béio  cú  ]*eAcc  nibtiAÓHA  '5  out  ]*ei]\  ^511]'  beró  cú 
]-eAÓc  nibtiAÓnA  a'  ceAcc  <\nei]\;  pn  ceicjie  btiAÓiiA 
oéa^.     !]♦    be<\g   a'  riiAic  cú   00  x)o   be<\n    attu]'   x>o  x)o 

JDÁl]*CÍ,   11UA1]\    <\  ClOCrA]*  CÚ    <\]\    Al]*."' 

37.  %l<\u  a'  ceo  Aguj*  cnuwnig  ]'cacc  ^caca  iia  péinne 

A]\Í]'C   A]\    A*n    Cc\tA1Í)    AIÍlÁlll.      Slul')Alt     JMAt)    teoVíCA  1]TeAC 

y\&\\  p;o  Cuaii  binn'  6at)aiii. 

T)'éi]\ij;  yé  ^]\  111*10111   Ajqur  ntj;  yé  Lei|'  Uóin  Iaivaiiiii 
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5&ti  Ua|d<vó,  Agu]'  gtiiAip  p<vo  'uti  a  "OoiiiAin  Úoi]\.  Vli 
]\Ab  túcmAi]\eACc  A|\  bic  i  "oUóm  lA]\Ainn  $An  UApAD, 
A5uf  ^1  c|\o»t)e  pnn  mic  CuiiiAitt  bjupce  <x'  pAUAcc  tei]\ 
'Ucíonn  yé  cui^e  ionny  a'  ceó  *oiúl<\c  beA$  ]iuibeAC 
]\ua"ó.  bí  bo§A  £eÁ]\]\  A^up  fAi£eAT>  tei]\  11ío]\  -pgAoil 
yé  ]\iaiíi  hac  mbu<vit,|:e<vo  yé,  <V£up  nío|\  buAit  yé  ]\i<míi 
riAÓ  muip'peA'o  yé.  "Óíjuj  yé  au  bog<\  pAj\  te  Uóin 
lA]\Ainn  5<xn  U<\p<\-ó  if  V5&oit  yé  teir  A$ur  caic  yé 
irceAÓ  1  n-e<\b<\j\  <\]\  muttAÓ  <\  cinn  é. 

<X\\y&  ponn  iíiac  CumAitt,  A]\r'  eireAn  : 

a*Oo  motiA  'r  "°°  móiune,  x>o  ceit  ir  mApb-rÁj's   onc  ! 

501T)é  CU£  0|\C  a'  cuir>eAÓCA  iíiaic  a  bí   A^Alll   <\  lÍlA]\bv\,Ó?" 

"ttlAipe,  mÁ  niA]\b  mire  a'  cuioeACCA  bí   a^ac,"  <\]i|»' 
ei]'eAn,  6i  j\aca  mé  féin  leAC  1  n-A  Áic." 

"'^\    otcAr  a'  copAiiitAcc   eipeAn,"    A]\rA    ponn,    "  ir 

meA]'A  AU   COrAlÍltACC  curA." 

Óít  ré  uac   |\Ab   An   reA]\  beA^    co-ii)    m<\ic    te    Uóm 
lA]\Ainn    £AU   UApAt). 

"C'Ainm  a  beijiye<vr  mé  opc?"  <\]\ya  pionn  iíiac 
CuiiiAitt. 

"tli't   Ainm   A]1    bic   o]\m,"    A]\y'    eiye<\n,   "  acc  a' bic 
Ainm  a  beiyyeAy  cú  oj\m.  nocy&  mé  teiy." 

"  Deij\ye  mé  CeócÁniojic,  nu  ai]\  acáiuic  cú  'ionnyo]\m 
&y  a'  ceó." 

38.  T)'itnci5  aii  bei]\c  teobcA  Annym  Aguy  CeócÁn  -óÁ 
uai]\  coiii  túcmA]\  te  ponn.  tli  j\Ab  |?ionn  i  n-mnim' 
coiyi*óe<\cc  a  comneÁit  teiy,  bí  c]\oióe  pnn  b]uyct»  a^ 
ia)\]\ai-ó   coinneÁit  yu<vy  teiy;   ni  ]\Aib  yé  a'  buAtA*ó  coih 
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túcm<\]\  teip  Súró  <\'  re<\]\  be<\$  p'op  <\]\  cúpcói^  50 
x)caiiiic  ponn  'pAX)  teip 

'Mr  re<\]\]\  X)U1X),  <\  pmn  rinc  CuiiiAitt,"  <\]\p<\  CeócÁn, 
"  <\  x>ut  <\]\  1110  x>]\uim,  50  n-iompj\óc<\  mé  cú." 

SniAoicig  ponn  n<\jt  cuix>e<\cc<\  <\ji  bic  x>ó  é.  l/uij 
ré  por  1  n-<\  iiiutt<\c  50  mbjiúi^e&x)  ré  n<\  pucógAÍ.Ar. 
Cui]\  <\n  re<\]\  be<\5  p<*|i  a  x><\  tÁnii  Agup  pi<\ij\  pé  £j\enr. 
x><\  coir  <\j\  pionn  iii<\c  Cuiii<\itl.  "ONififcig  yé  <\|\  eiceoig 
Leir  <\]\  ]*'ub<\t  mp  <xn  <\ej\. 

39.  U]\<\cnón<\  fuix>  ré  poj'  <\]\  cújicói^.  "Céw  ponn 
<xm<\c  x)<\  x>]\unn. 

"TTIíte  <\tcu5<vó  'TÓia!"  <\]\r<\  ponn,  "50  bru<\ij\  111  é 
<\m<xc  x>e  x>o  x>j\unn  !  U<\  mu  x><\  teip  m<\]\b  cj\occ<\  ríor 
liom. 

u  1tt<\ipe,"  <\jip<\  CeócÁn,  "beiceÁ  re<\cc  nibti<\x>n<\  45 
•out  'un  <\'  *Oom<\m  Coip  Ilí't  cú  <\cc  x><\  u<\ij\  50  teic 
<\]\  mo  x>j\iiim-p<\  <\noip,  Agup  pú  c<\tt  ce<\c  Cnobc<\ij\  iia 
5C]\oj\  5<\b  <\nonn  <xnoip  <x$up  b<\m  <\n  cionn  x>e,  m<\ 
c<\  cú  1  n-mnim'." 

"  U<\  mé  ]\ó-cu]tp\c,"  <\]\p<\  ponn,  <\\\y  eire<\n,  ^Águr 
p<\nóc<\  mé  50  m<\it)in  rot  m<\  x)céi"ó  mé  'un  cj\ox><\  teip" 

"^X^up  c<\  <\n  <\ic  <\  br<\nóc<\muix>  <\nocc,"  <\]\]-a 
CeócÁn,  <\]\r'  eire<\n,  "nó  ní  béixnnuix)  beo  <\]\  m<\ix)ni£?" 

"C<xicpomuix>  ce<xc  innce<\cc  p<\i;<\it  <\  ]\<\c<\muix> 
irce<\c  <\nn,"  <\]\p<\  ponn. 

"R<\c<\  mire  <\nonn,"  Aj\p\  CeócÁn,  <\]\p'  eipe<\n, 
"  'ionnp<\i]\  ce<\c  Cnobc<\ij\  n<\  5C|\op  xVjréAcáitc  <\' 
ociub]i<xx>  fé  ce<xc  oúinn  50  in<\ix)in." 
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40.  Ctuvi'ó  ré  <\nonn  'un  <\'  x>o]\f<\  botc&itce,  A^uf 
bu<\it  ré  buitte  x>Á  coif  <\)\  <x'  x>0]\Uf  cofaig  &'§uy  cui]\ 
fé  AWAC  r]\1X>  <\'  x>o]\uf  cúit  é. 

"Cé  An  jiárgAt  nó  <\n  pÓ£<\i]\e  fiux>,"  <\]\f<\  Cnobc<\]\ 
n<\  ^Cpof,  "<xc<\  'b]Ufe.\x>  mo  ctnx>  x>oj\f<\?" 

"  CeócÁn,  bu<\c<xitl  £mn  rhic  Curii<\itt,  <\c<\  <\$  i<x]\]A<\ix> 
ce<xc  xxxiii  féin  if  x>o  mo  rhcxitjifciji  50  m<\it>in." 

"UÁ  ce<\c  <xiii<\f  ci<xja  <\nnpn,"  <xpf<\  Cnobc<xi\  n<\ 
^CfOf ;  "c<\  cé<\x>  <xiii <x]"  <xnn,  <\$uf,  má'f  cjieife  te<\c-f<\ 
n<\  n<\  1i<\m<xif,  bíox>  <\'  ce<\c  uitig  cx^ac." 

"Cui]\  <\m<\c  fe<\]\  tiom  c<\ife<\nf<\f  <\'  ce<\c  *o*xih.>' 

Cui|\  fé  <xm<xc  bu<\c<xitt  bo^  b<\n  teif. . 

"  Sm  ci<\]\  <x'  ce<\c,"  <\)\f'  <\'  bu<\c<\itt,  "<\£iif,  nu\ 
céme<\nn  cú  x><\  gconiAiji,  íof<\  fi<xo  cú  !" 

41.  Du<\it  ré  bor  o'n  ctu<xif  50  x>cí  <\n  bé*\t  <\]\  <\' 
bii<\cojtt  bog  b<\n.  'O'fÁ^  fé  v\  incinn  a'  fionn<\ot<xx> 
<xn  b<xtt<\.  Cu<\ix>  yé  fi<\n  'f<\x>  teir  <x'  x>o]\uf  'un  n<\ 
u-<\ih<\f.  Uinn  <\'  c-<xrii<\f  cíof  5<xi]\e.  Uinn  <x'  c-<xih<\f 
cu<\f  5<\ine.  fíí  ]\<\b  <x'n  s\rh<\f  ionnr  <\'  ce<xc  n<\c  x)ce<\]\n 
5<\ij\e.  U>nn  <\'  c-<\rh<\f  mój\  x><\  5<xi|\e.  ílinn  CeócÁn 
cju'  g<xi|\e. 

"50,'°é  cutj  oj\c-f<\C)u  §Ái]\e  XJeÁnAiii,'1  <\]\f'  <x'  c-<\m<\f 
inó]\,  "n<\  |\mn  irnfe  x><\  5<xi]\e  ?" 

"  5oi"oé  cu^  o]\c-f<x  x><\  5<\i|\e  x>e<xn<\rh  f"  <\|\f<\  CeócÁn. 

"  U<\,  m<\]\  1i<\imc  iiiuix)  'oi]\e<vo  oe  feoit  új\  50  bpioc- 
f<\111U1fC  x>o  cn<xiii<\." 

"Sm  <\'  c-<\ób<\]\  cé<von<\,"  <\]\fA  CeócÁn,  <\\\y  eife<xn, 
"cug  0)\m-f<\  C|\í  §áine  x>e<\n<xrii,  m<\]\  1i<\mic   mé  'oifeo/o 
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t)e  beicig  pAtACA  50  nDeÁnpAinn  mo  tÁm  o]\Aib." 

42.  Úu^  CeócÁn  téim  ipceAÓ  1  n-<\  meAp^.  Ue<\r 
a'  c-AiiiAp  cíor.  Cuip  ré  m<Mt)e  aj\  a'  T)opup.  lleac  a' 
c-Ariiup  cuAp.  Cuip  pé  mAnoe  Ap  a'  -oopup.  tlí  ]i<xb  <\'n 
<\iiiAp  lonnr  a'  cecxc  nÁp  cuip  m<\ix)e  Ap  a'  "oopup.  Cuip 
<\'  c-AiiiAp  mój\  *óÁ  riiAioe  aj\  a'  Tiopup.  Cuip  CeócÁn  c]\í 
niAioe  Ap  a'  T)opup. 

u5oiT)é  cu^  opc-pA,  "  App'  aii  c-AiiiAp  móp,  App'  eirean, 
<(C]\í  m<\iT)e  cup  aji  <x'  T>opup,  nuAip  cuip  nnpe  bei]\c  <\in?'' 

"  50,,°é  cu^  opc-pA  A^up  <\]\  'ac  mte  <xmAp  m<\iT)e  cu]\ 
<\j\  <x'  oopup,  agur  cup<\,  <\  <míi <xi ]"  mói]\,  beipc  <\  cup  <xin  V* 

"^ppúit  n<xc  n-uneoccÁ  u<xmn,  50  -ocí  50  bpiocpA- 
muirc  t)o  ciiáiíia." 

"Sm  <x'  c-<xt)b<\]\  cé<\T)n<\,"  <\|ip<\  CeócÁn,  App'  eipe<xn, 
"C115  opm-p<\  cpi  mcviDe  cup  aji  a'  tjojiu]',  Ap  fúit,  T)Á 
n-imeocA-ó  <\on  cionn  At^Aib  <\on  cApÁn,  50  n"oeÁnpAinn 
mo  tÁtii  o]w\ib." 

43.  jTiiAip  CeócÁn  gueim  t>á  cnÁrii  tup^An  <\]\  <\n 
<xih<xp  móp.  Atjup  b]\úi<5  au  cuit)  eite  teip.  HuAip  a  bí 
An  cionn  -oei]\e<\nn<\c  niApb  Ai^e,  ní  pAb  <\i$e  acc  xxx 
cnÁm  tup^An  <\n  AiiiAip  mói]\.  Dí  a  n-oeipeAT)  niAjib 
Aige. 

Cuait)  yé  <\niAC  ^uf  cuj^  yé  ípceAÓ  fionn  ÍTIac 
CuiiiAitt. 

•'"Vloip,  a  £inn  if»ic  Cmii<xiL'L/'  App'  eipean,  "  tx>  mbéAÚ 
A]1  5CU1T)  A^Ainn,  bí  muiT)  iiiaic  50  teóji.  Kaca  mé  poip 
A]i  Aip,  'mnpeip  CnobÓAp  n<\  JjCpor,  'p  ÁgAitc  a  bfui§- 
muipc  gpeim  bfó  uat>  a  ©,forAmuirc,M 
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44.  Ouoot  yé  buitle  t)Á  coij'  <xj\  <x'  t)ojiu|'  cop&ig  A^uf 
cutn  ré  <\m<\c  rju't)  <\'  t)0|\u^  cúit  é. 

"  Cé  <xn  nÁj'gAlnó  <\n  jiógAijte  é  put),  c<x  'bjuj'ecxt)  mo 
cuit>  t)oj\j\x?"  <xj\j'<\  Cnobc<xj\  n<\  gCj\oj\ 

"  CeócÁn,  bu<xc<xitt  £inn  rinc  Curii<\itt  <\r  Cijunn,  45 
i<xnj\<\it>  bit>  t><\rii  jróin  ij"  t)o  nio  riicxigij^ciji." 

"UÁ  coij\e  ci<\]\  <\nnpn,  Aguj*  cé<\t>  raiijtnúji  a^ahi-jw 
t)Á  coiriie<vo.  U<\  cj\í  cé<xt>  m<\jic  <\nn,"  ajij*'  eij*e<\n. 
"agur  c<\  cj\i  cé<vo  motc  <\nn,  <x$uj^  c<\  cju'  cé<vo  coj\c 
<xnn,  Aguj^  mÁ'j'  cj\eij*e  te<xc-jw  n<\  teij'  <\'  céAu  j'&igtnúji, 
bi'ot)  <\'  coij\e  uitig  <\5<xc." 

"Cuij\  <\m<\c  <\'  re<\j\  &  c<\ij'e<\np<xr  txxm  c<\  <\n  Áic  <\ 
bvuit  ré." 

Hí  ]\<\c<vó  re<\]\  <\j\  bic  tei]\ 

45.  Cu<\it)  yé  ri<xn  <\n  <\ic  <\  bj:<xc<\it)  ré  <\'  cnuinniu^<\t> 
món  re<\]\.    Úoipg  n<\  j'Aigtnuiju'  <x  r$<\oite<vó  tei]\ 

"fflun  rc&txxit)  rib  <\5  c<xc<\rii  5j\c\iii*\j\  nión<xt>  Agup 
c<xc  c<\oj\<\c  oj\m-j  <x,  cuij\pt>  mé  recvji^  oj\c\ib,  nu<xij\  <* 
]\<xc<xr  mé  p<\ji  '^<xt)  tib  !" 

Cu<\it>  yé  fi*\j\  'j:<vo  teóbc<\,  <X5UJ,  cu<xit)  yé  ij*ce<\c  1 
n-<x  me<xj^.  t)ei]\  yé  <xj\  <x'  t<\t)<xj\  bí  'có^Áitc  <x'  bj\oc, 
c<xic  yé  y\oy  tonn j"  <x'  coijte  é,  a^uj^  coip£  j*é  <\  c<xc<xrii 
<xn  b]\oc  <\n  n<\  ]*<\1 5*0111  j\<xib  <\$ur  é  45  501 1,  50  trc*  $u]\ 
bj\uic  ré  teic-cé<xt)  <\cú,  &"§\iy  o'nnci^  <\n  te<\c  eite  <\]i 
j\e<xc<xi5.  t)eij\  yé  <xj\  <x'  coij\e  e<\txxj\  <\  txx  t<xnn.  Híoji 
rc<\t)  yé  ^uji  yÁ-^  yé  1JT015  Y<\  cóij\ne<xt  45  n-<x  rii<\i5i,'cin 
é  1  t)ce<xc  n<\  n-<\rii<\p  T)'ic  p<xt)  <x  r<xic  t>e'n  jpeoit  <V3U], 
txót  p<xt>  <x  j^Áic  oe'n  bj\oc,  <x5uj'  cotxtuig  j'i<xt)  <x  ráic  50 
ni<xit)in. 


4n\  "'tloir,"  Ajir'  eire<\n  te  ponn  itiac  CuriiAitt,  a]\]'a 
CeócÁn,  "  cÁ  ré  coih  nnuc  a^ao  x>ut  Anonn  a^U]'  a' 
cionn  <\  bAinc  x>e  ÓnobcA]\  iu\  gCnor." 

"UÁ  eA^tA  o]\m,"  A]rpA  ponn,  "tic\c  mbím  1  n-innnii' 
Ai5e." 

"TTlAipe,  b'yéi-oi|\  50  mb'j:eÁ]i]\  txxiíi.j'a  x>ut  <xnn  ó  cúr 
Aguj*  coiíi]\ac  a  c<\b<M|ic  "oó.  1]'  rup\  otno-pe  a  rh<\]\b<\x) 
Annrin,  nuAin  a  be<xr  rmre  ]\éix>  teip." 

Úug  CeócÁn  teip  ct<\i,óe<\m  pnn  iinc  CuiiiAitt.  Cuait) 
]'é  Anonn  a^u]'  bu<\it  ré  buitte  A]i  a'  cuAitte  coiii]\<\ic. 
1lío]\  fÁg  fé  ]'e<\]\]\<\c  i  gc<\p<\tt,  u<\n  i  ^caoua,  pi]in  1 
^cac.  coiteÁn  1  mAOAX),  'Á  mbéAX)  <\'  tocó^  be<\g  A^ur  a' 
tocót^  iiió]\,  nÁp  r$A]\  te  n-A  céite  tei]%  <\'  búi]\ye  a  b<\m 
]'é  <\iiiac  <\r  <\'  cuAitte  corii]\Aic. 

47.  T)*éi]\ig  Cnobc<\]i  n<\  gCjior  hia]\  be<\*ó  5<\]'ú]\  "óÁ 
btiAX)Am  -oéd^  <\nn,  <\§uy  a  ctAixieAiii  teir.  Uoip^  <\n 
beipc  A]i  a  céite  50  x)ci  50  x)ceA]\n  pAX)  bo^Án  x)e'n 
c]\eA£Án,  cjteAgÁn  x)e'n  bo^Án.  'Á.  x)cix;eAX)  étnneAÓ  ó 
íocca]\  <\'  x>oiiiAin  50  X)CÍ  uaccaji  a'  ooiiiAm,  ^U]\  a 
xbeÁnAiii  <xei]i  ajju]-  eibeA]i  A]\  a'  xn'r  a  ciocrAX).  Ú]\oix> 
pAX)  <xnnpn  50  -ocí  uaij\  a'  meÁóoin  tAe,  nuAiu  a  buAit 
CeócÁn  Aon  buitto  aiíiáui  aj\  CnobcA]\  n<\  ^Cjio]'  Agu]* 
caic  ré  An  cionn  haoi  n-eice  Agup  haoi  n-iomAi]\e  aiiiac 
x>e'n  cotAinn. 

4S.  Úcxtnic  |%ó  An<\tt  aj^uj'  a'  ctonn  teir  'innj'eiji  £101111 
tiiAC  CutiiAitt.  11í  feA]tn  JTionn  iíiac  Cuiiu\ttt  a'ii  ^Áijie 
ó  T)'|>Á5  yé  au  bAito  50  x>cí  pn.  ^uaiji  pé  5j\eim  x>Á  tÁnii 
au  CeócÁn  A511]'  cu^  ré  pó^  x)ó. 


B? 

"1r  cú  Ati  gairgiúeAc  4b'  f:eÁ|\]\,"  4]ir'  eire4n,  "  <* 
hainic  me  ]\i4iri  -oe  •oo  niéix>  nó  oe  4on  riiéio  !M 

"TN4ire,"  4]\f4  CeócÁn,  "cá  ré  corh  11141C  t)úinn  4beic 
'c4]i]\4mc  <\]u'  b4ite.  U<\  ré  corii  ni4ic  -ouit),  4  pnn  rinc 
Ctuii4itt,"  4]\r'  eireAii,  "4  óut  4]i  1110  "ójiunn  4]\  41]\" 

49.  Cui]\  ré  ponn  iii4c  Cuiii4itt  4n  4  'ónuini  4]\  4ir 
A^ur  4'  cionn  'n-4  4p54itt.  Oé4]\r4o  ré  <\]\  4'  5<\oic 
1Í1<\]\ca  be<\"ó  ]\onrie  <\§ur  ní  bé<\]\r<\-ó  <\'  540C  líl<\]\c<\ 
be<\*ó  'n<\  ■óéró  <\1]\,  bí  ré  corh  lúciti<\]\  rm,  $u]\  f*uró  ré 
ríor  <\]\  <\]io  a^u^  ^u]\  tei^  ré  ponn  <\m<\c  t><\  'ónunii. 

"U<\mé  cui|\re<\c,  <\  £mn   riiic  Cuiii4itt,"  Ajir'  ei]*e4ii. 

"  tlí't  Airi]\<\r    <\]\   bic   454^1    o]\c,"    <\]\r<\  ponn,   4]\]'' 

ei]'e<\n,  "nÁ  ]\omn'  cú  n<\r<\  11141C  5^411.   gonoé  <\n  ]\ut>  é 

pn   ci4]i  ircoit 'fAn    <\b<\]\(?"   4]\]\\  pionn    iri<\c  Curii4itt, 

nuAi]\  <\  t)'<\rii<\inc  yé  c<\]\c. 

"  UÁ,  rm  Uóm  1<\]\<\mn  5411  U<\p<vó,"  4]\r4  CeócÁn. 

50.  Cuaió  CeócÁn  riA]\  *$uy  bu4it  ré  bÁ]\]\-co]'  aj\ 
Úóm  1<\]\<\mn  50,11  U4p4Ó.  '0?éi]\i5  Uóm  U]\<\mn  5411 
U<\p<vó  'n<\  feArAuV    &\\y   eirean  : 

"LeÓ5<\,  4  rii4i5i]Xi]\,  f40it  nié  50  ]\4b  mé  'mo 
coot4*ó  !" 

"  bí,"   4]\]'4   ponn    rii4c  CuriiAitt,  4]\]^'  ei]ve4n,   "  <x§U]' 

b4  1Í141C  '04lri-]*A   50  ]\4b." 

"'tloir,"  4]\]-4  Ceóc<\n,  4]\f'  ei]*e4n.  "4  £11111  rinc 
Curii4itt,''  Aftr'  ei]-e4n  ;  "  'noir,  4  Vmn  rinc  Cuiii4itt,  ní 
nnre  Ceóc<\n  'co]\  4]\  bic,  4Óc  ir  nnre  11e4]\crii4c  11ei]\c," 
4]\]-'  eire^n,  "  4  C4imc  4  ÓU101U54X)  te<\c,  n\i4i]\  4  I141111C 
m é    cú    1    gcjiUA-ó-cÁr.     11uai]\    4    ciocvv\]>    4'    cAitte^c 
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'mnreo]\c-r<\  éuin  r<\oi  n<v  oe<v]'<\  cú,  porjung  vo\te 
'bruit  ou  T)e<\]<\  tm'ot).  Nu<M]\  <v  T)é<\]\<\iT)  )%t,  te<xc  gobpiil 
n<\  T)e<vr<\  T)íoT),"  <\]\f  ei]*e<vn,  "geAn^  p  5<M]\e  50  breic- 
re<\  An  Dub]\<\T)Án  "oub  be<vó  cíor  <\]i  cóm  <v  ^oite.  C<mc 
cupx  <\n  cionn  aguf  bu&it  i]xev\c  1  mbéat  <v  501  te  tii]\cí 
é  4511  ]'  mui]\'viT)  cú  í." 

51.  Ú<\mic  <\'  c<vitte<vc  ir  T)'po]*|tui5  V101111  *'  1,AD  ó 
T)e<x]^  oe.  *Oub<M]\c  pre  50  ]\<xb,  ir  ]\mn  p  <\n  5<vi]\e, 
iv  c<vic  Vionn  <x'  cionn  ir  iii<x]\b  ]é  <xn  c<vitte<vc  tr  cuiji 
pn  T)ei]\e<xT)  teóbc<\  leir  <x'  n>é<\t.  Cu<mt>  yionn  iii<\c 
Cuiii<vitt  <v  b<vite  50  Cu<vn  t)mn,  é<vT)<vm. 

Cu<mt)  p&'O-j'An  ív'  c-Ác  agur  cii<MT)  mire  <vn  ctocÁn. 
b<\ice<vó  iAT)-]'An  aju]'  c<\mic  mij'e  <v  b<vite,  AgU]'  c<\  nié 
cu<xr  1  n*Oún  n<\  n5<\tt  nroiú  1  n-éir  <v'  ]'5é<vt  'innre. 


III.  ttlAC  toACM$  Citte  rrnc 
n-éAnÁin. 


1.  *|T<\T)  ó  fom  é,  Agur  ir  r<\T>»\  é,  bí  pn  lonn  A511]* 
bí  pin  101111  ve<\]\  t><\]\  b<\nnn  111  <vc  l)v\co.i5  Citt'  'ic 
nC<vn<vin. 

5<v]ni]i  05  <\  bí  <vnn.  11ti<vi]\  <\  -o'i nici^  <v  <\c<vi]i,  T)tib<vi]ic 
ré  te  n-<\  liiÁCAip  50  gcaicveAT)  pi  cíoc  <v  c<vb<vijic  T)ó  50 
nibe<vo  pé  ÁbatcA  c]\<\nn  <v  c<\]iHvvmc  <\r  <v'  c<vt<\iii. 

Ctlip   pí   <xm<\c    'un    <\'  £Á|i|\*dAi*ó   é    'bovinc   ubtoví   Wn 
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ófAiin.  V>e)\\  yé  Af  a'  cjiAnn  Aguf  •o'umtuij  fé  AiiuAf  if 
túb  fé.  ÚAffAin^  fé  <xf  <\'  cAtAih  é.  Úu$  fé  ifceAC 
'un  a  mÁCAf  é.  T)'iA]i]\  yé  uincí  péin  n<\  ViubtAi  piocA'ó 
•oe'n  ó|\<\nn.  T)ubAinc  fí  teif  50  ^CAicfeAo  fé  cut  1 
gcionn  a  feifce  00  féin,  ^u|\  fin  a  "ocu^  a  acaiji  <x 
fpÁf  "oó,  50  mbeA'O  fé  ÁbAlcA  cfAnn  a  ca]\]\aiiic  Af  a' 

CAtAlh. 

2.  *0'nnci5  fé  teif  if  cAfAt)  niAijifcip  <xi|\.  Tlmn  <x' 
niAijifcin  é  f<xfcó'ó  'y  é  gpeAmu^A'ó.  Úug  fé  aiiiac  'un 
<x'  fgiobóit  é.  T)ubAij\c  fé  teif  50  ^cAicfeAo  fé  cut  <x 
buAtAt)  <x|\b<xi|\.  T)ubAi]tc  feifeAn  50  "oaocf <x"ó  teif  fin 
<x  •óeÁnAíh,  *o<x  mbeA-ó  'fiof  Aige  <xn  "0015.  T)ubAi]\c  <x' 
niAigifciji  50  *oc<xifce<xnf  a-o  fé  <xn  ^015  00. 

Úug  fé  "oó  fúifce  A^uf  bí  ah  fúifce  |\('-beAg  Ai^e. 
Caic  fé  buA"ó  é,  if  cuATÓ  fé  aiiiac  'un  nA  coitte<xt)  A^uf 
geA|\]\  f é  "OÁ  c]\aihi.  CAf  fé  An  bei]\c  te  céite  50  "oceAf' 
f é  ceAn^At  00  11-A  fúifce.  §e<x]\p  fé  cionn  eite  Annfin 
111  bA  C]\uime  fÁ  comne  tÁihó|\<xinn.  5eAlM*  fe  Aniipn 
cionn  eite  pÁ  comne  buAitcín. 

3.  UÁmic  fé  ifceAC  <xnnpn  A^uf  a  fúifce  teif.  11uai]\ 
a  íiAimc  a'  niAijjircip  a'  ceAcc  é,  "o'imcig  fé,  é  péin  A^uf 
<xbuAÓAitt.  ^V'  céA*o  buitte  ca]\]iaiiih  yé,  b^m  yé  aii 
cionn  *oe'n  fgiobót.  buAit  yé  aii  c]\uac  a  bí  'f  a  f^iobót. 
Óí  cpí  c]\uac  Aguf  fic'  'fA  gÁjtjráA-o.  ft\  fuvo  buAitce 
tiitig  cpÁcnónA. 

"Coipg  aii  niAigifctji  a'  ^tACAó  eA^tA.  bí  fé  'meAf 
50  muiji'feAÓ  An  $Afú]\  U1U5  iao,  niA]\  bí  fé  'iia  ^Aif- 
gio^AÓ  50111  móji  fin.  bí  feAn-oAtl  lonnf  ah  áic.  Cuai"ó 
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a'  mAigirciu  'f-At)  teir.  T)ubAi]\c  ré  teir  50  mbAinreAt) 
yé  a  £téA]'  beó  *oó,  mu]\  n-mn]'eocAt>  yé  t>ó  -gomé'n 
$téA]'  báir  a  cui|iyeAT)  yé  a]\  a'  ^Ai^meAc  05. 

4.  *OubAi]ic  a'  ]'eAn-t)Att  tei]*  50  ]\Ab  motAim*  1  n-A 
teicm  reo  "ó'Áic  iiac  •oceACAm  a'u  yeA]\  ajuaií*  'un  a' 
muitmn  1  iroém  ha  liomce  nÁ]\  niA]ib<vó.  *OubAi]\c  yí 
teiy  -oópnÁn  "oe'n  coijice  a  CAbdipc  'un  a'  niuitmn  A^ur 
mm  ^Aj^Áit  *oeÁncA. 

*OubAi]ic  a'  mAiji|xi|i  teir  aii  yeA]\  05  50  gcAicveAt) 
ré  yeo  a  •óeÁiiAm. 

*0'iiiici5  aii  i'cócac  Agtir  ^tdn  yé  ah  coi]\ce,  a'  ineAo 
a  bí  A]i  iia  ceic]ie  c|uiaic  a^u]'  pc',  \y  cuAm  yé  'un  ua 
coitteAt)  ^uji  §eA]i]i  ré  ceiqie  c]iaihi.  CeAii^Ait  yé  'ac 
A'n  bei]\c  acú  t)Á  céite.  ^u^  ré  tei]'  iao  a^u]%  cui]i  ré 
a'  meAt)  coi]ice  bí  A]1  11  a  ceicpe  cjiuaca  Agur  ric'  irceAÓ 
ionnr  a'  t>Á  |iópA  A^ur  có^  yé  teir  A]\  a  •ójunm  50  t)cí  50 
]\Ab  yé  tonuj'A'  liunteAnn  te  cunn  iu  liomce. 

5.  Ca]'a*ó  reA]\  a'  muitmn  Ai]\  Aj;imceAcc  'un  a'  bAite. 
X)ubvM]\c  yé  tei]'  yui]ieAcc  nÁ  50  t)cí  50  nieitreAt)  ré 
a'  t>ó]\nÁn  reo  •oó-rAn.  T)uV>ai|ic  yé  11  ac  byui]\eoÓAt). 
"OubAijic  yeij*eAii  teij'  eocAip  <\  niuitmn  a  caV>ai]\c  t>ó 
féin.     Úu^  ré  ah  eocAip  t>ó. 

CuAm  ]'é  yém  i]'ce<\c.  Cuip  |*é  cemm  leir  ah  Áice. 
"O'oibin  ré  tei]'  50  t>cí  ah  t)ó  a  cto^.  Uahiic  ceAC]\A]\ 
yeA]\  'rceAÓ  A]\  a'  t)0]\u|*  a^uj'  coiimÁi]\  t>ub  teob.  TVijá^ 
pAt>  rfor  A]\  a'  CAtAiii  i.      TVéijug  yeA]\  aiiiac  A]'  a'  corii- 

*  niinU'Ann  :  acc  "  niuilmn  "  4  bí  Aig«  A)\  £emioin  1  gcuihnuic-e,  Aguj 
c<i  ''  muilcxnn  "  yé\n   y&  YHé&l. 
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11<\1]\.    t)l    <\11   ]TOC<\C   'll<\  fllHÓe   45   <\111<\]\C  0]\CU.    Sl11<\01Clt 

l*é  n<\c  tei^vedx)  ^é  xx\oibce  é.     Ú<\]\]\<\mn  ]*é  ctoc  'm<xc 
&\  c<xob  <x'  b<\tt<\.     Uoipg  yé  <\]\  <\'  ce<\c]\<\]\  511)1  cuip  ré 

<\111<\C   1<XX). 

6.  Cui]\  ]*é  c'ij'c  <\]\  <\n  fe<\]\  <\  -o'éipi^  <\ni<\c  &y  <\'  com- 
n<xi]\  <xn  ]\<\b  ocjid]-  <\ij(.  X)tibv\i|\c  yé  n<\c  ]\<xb  yé  ]\xo]\. 
Ctii]\  yé  <\m<\c  'n<\  h<\bn<\  é  50  x)cí  50  "ocug  ]*é  i]xe<\c 
uij'^e.  £tiuc  ré  cé<vo  mine  n<\  50  x>ceÁ]\'  ré  <\]\<\n.  11u<xi]\ 
<\  bí  <\n  c-<\]\<xn  ]\<xoix>,*  coipt;  <\n  bei]\c  <\  xVice  <xn  <\]\<\tn. 
11íoj\  VÁ]'Ui§  yé  <\n  ]%cócac  <\'  x>ói5  <\  ]\<\b  <xn  re<xn  eiU 
45  ice.  Ú<\]i]\<\mn  ]*é  <\  t<xiii  4511]*  f5&b  ]*é  4  ctAi^ionn 
aj\  C40ib  <\'  b<\tt<\ : 

"  Cé  béróe<vo  A5  <\ni<\]\c  ojic-ra  45  ice,  <\  ^iÁ^lomÁin  ?" 
4]\r'  ei]'e<\n. 

T)'ic  ]*é  féin  cé<\o  n<\  mme  U1U5  1  n-<\  <\]\<\n. 

7.  Cu<\it)  yé  'un  <\'  b4tte  4iinpn  45U]*  4  111111  x)e<xnc<x 
leir.  Dí  aii  niAigi^ciji  411  npn  50111  hotc  ^511^  bi  <\]\i<vm 
nó  n<\c<\]\  ni4]\b<vó  ionn]'<\'  iiiuite<xnn  é.  Cuaix>  ]'é  <\nnpn 
CU15  <\n  c]'e<\n-xx\tt.  >Oub<\i]\c  ré  tei]%  50  t)c<\inic  a' 
re4]\  4x>4ix>  A]\  <xi]% : 

"I1<\  ^oioé  5eAii];<\]"  muix)  lei]*  <xnoir,"  <\]ir'  ei]%e<\n, 
"114  muip're  yé  inuix)  U1U5,  rot  4  n-imci^e  yéV 

8.  T)ub<\i]\c  4'  i'e&n-xxvtt  é  <\  c<\b<\i]\c  p4]\  50  c<\oib 
<\'  cnuic,  é  jréin  45U]'  4'  ]'e<xn-5ev\]i]iÁn  b<xn. 

"-A^U]*    c<\    cutt<\c    mi]\e    '^o/b&it    cajic    <\]t    C4oib    <\ 
cnuic,"  <\]\]''  ei]*e<\n.      "  C<\  x>ce<\C4ix>  <\'n   xnune  <\pi<\iii  <\' 
biot<\cf  n<\c<\]\  iii<\]\bui5  <\n  cutt<\c." 
*  llénó.  t  OeAtAC. 
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T)ub<\iHC  <\'  maigir-cin  Leip  <\'  pcóc<\c  50  5C<\icpe<vo  ré 
cuL,  é  yé\r\  A^up  <\'  ]*e<\n-5e<\]\]\<\n  b<\n,  50  t>cpeibpe<\t) 
pé  c<\ob  <\'  cnuic. 

9.  Cu<\it)  yé  j?éin  'p  <\'  pe<\n-5e<\]\]\<\n  pi<\]\  50  c<\ob  <\' 
cnuic.  C<\  ]\<\b  pé  1  bp<vo  lonn  nu<\ip  <\  c<\mic  <\'  cuLLac 
<\in  <*5ur  tnc  yé  <\n  pe<\n-5e<\]\p<\n  b<\n.  t)í  eo^La  <\|i  <\' 
rcóc<\c  noiine.  Cnom  yé  <\5up  É05  yé  t>Á  cLoic,  cionn  1 
n-'<\c  <\'n  L<\im,  conn<\  <\5up  ric'  1  n-'<\c  o.'n  cionn  <\cú. 
T)ub<\i]\c  pé  Leip  <\'  cuLL<\c  ; 

'tTIÁ  C15  cú  'p<vo  Liom-p<\,  béit)  o<\op  opc." 

'Sé  <\n  -oeine<vó  bí  <\i|\,  guj\  cui]\  pé  <\n   cuLL<\c  ipce<\c 

'r<\  creipju^,  ^up  cpeabuit;  pé  c<\ob  o'  cnuic.   Dí  ré  ]\éit> 

c]\<vcnón<\. 

10.  Ú<\nnc  pé  'un  <\'  b<\iLe  o^up  <\'  cuLL<\c  Leip. 
Ce<\n5<\iL  ré  ipcoij;  'r<\  pc<\bL<\  é  lonnp  <\n  <\ic  <\  bpu<\i]\ 
yé  <\n  pe<\n-5e<\]\)\<\n  bán.  Cu<\ió  pé  ipce<\c  C1115  <\n 
inAijirciji. 

"Uá  cú  <\|\  <\ip,"  <\jir'  <\n  maijircin.  "  goioé  m<\]\ 
o'éijujj  Le<\c  1110111  V  <\j\p'  <\n  moj^ipcip. 

"  C<\]\  éí\wt  ]\ó-iii<\ic,"  <\]\p'  <\n  pcóc<\c.  "  C<\mic  <\' 
cuLLac  o^up  t>'ic  pé  <\n  ]'e<\n-§e<\p]\<xn   b&n." 

•'^oioé  ]\omn'  cú  <\nnpn?"  <\j\p'  <\n  niAitipciu. 

M  C<\]\  Lei^  mipe  <v]\  puboL  Le  pin  é.  Cuip  nié  ipceoc 
ionnp<\'  cj*eipni§  é,  n<\  §u]i  cjieabuijj   mé  c<\ob  <\'  cnuic 

u,l's" 

*•  céj\  p<\5  cú  é,"  <v|\p'  o,n  maijjipcip,  u  nu<\in  <\  bí  cú 

pc\oió*  r 

Hévó. 
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í;  "O'^Á^  nié  tonnfA'  r cÁbtA  é,"  <\|if'  aii  p:ócAc,  "  An 
Áic  a  bruAip  iné  An  ^eAn-geAjijtÁn  bÁn." 

"  b'yeit)i]\,"  ápy  <\n  iiiaií;i]ti]\,  ''50  bpiit  iia  beACAit; 
icce  uiti$  Anoir  A15  ah  cuttAÓ  !" 

"ÍTIÁ  cÁ  féirí,"  <\]\f'  <xn  prócAÓ,  "ríí  |\<\b  ne<\]\c  A]\  bic 

AJJAtn-rA   A1]\." 

11.  Cu<xit)  p<vo  aihac.  Uí  aii  cuttAÓ  A5  ice  a'  reAÓc- 
liiAt)  cionn  t>e  nA  beACAi^. 

"  SiubAit  teac,"  Ajir'  <xn  mAigircin,  "Aguf  rÁg  é  'pxn 
Áic  a  bruAin  cú  é,  A£U]%  bé<xjtr<vmé  ouro  o'ulcac  ói]\." 

'£<vo  a^u]'  bí  An  ^cócac  a]\  pub^t  teir  a'  cullac,  bí'n 
mAigircin  A15  a'  creAii-t>Att  a§  iA]t|tAit)  c'itteAt)  com- 
Ai]\te.     T)ubAi]\c  a'  reAn-t)Att  teir  50  ]\<xb  'ac  <x'n  ]\ux) 

pACCA  : 

"  Ab<M|\  teir  a  cut  50  hiptionn,"  Ajtr'  eifeAn,  "  a^u]' 
o'acaiji  món  a  cAbAi]\c  <xr." 

12.  T)'imci5  <xn  j-cócac  Agur  a'  nieAT)  nÁ]\  ic  a'  cuttAÓ 
t>e  ha  beACAi^.  pioc  yé  aii  cionn  aV  feÁ]t]\  acú  A^ur 
•o'imcig  teir  <\nnpn  nÁ  50  ocí  50  |\<xb  ré  1  n-ipuonn. 
Cui]\  ré  c'i]x  <x  ]tAb  acaiji  mó]\  a'  itiai51]xi]\  Annpn. 
^■0,P5  P^10  <*'  SÁip-óe-iiiAgAt)  Ai]t. 

'An  ueir  {.'éin   50   ]\Ab  pn   ^jtÁniiA   Aige,  iat>  a  betc  a' 

^Áinróe  '111A5AT)  aiji.     beijt  ré  r^ienn  t>á  coi]'  -oeipT)  a]\ 

<v'  beACAÓ.      Cuait>  ]'é  50  ocí  Ati   cóipneÁt  Ab'  yuit)e  a]\ 

ftubAt  'jw  ceAÓ.     Cui]\  ré  ahiac  a]\  a'  'oojiii]"  \11t15  ]\oniie 

iAt).  bi  ré  'Á  u^teAOAt)  50  ]\Ab  ré  A15  ceAÓ  a'  viiAijjircin. 

13.  Dí  aii  beACAc  cAicce  Ai^e  50  t)cí  ah  t)Á  tun^Ain 
bí  1  11-A  t)ó]tiiAib.  TViAjijt  ré  A]t  a'  mAiri^cin  ceAÓc  ahiac 
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a^U]%  a   acaij\  mó]\   a  piocAt)  a]xú  ]*eo,  £U]\  b'feÁnji  An 
Aicne  a  bí  Ai^e  aij\  nÁ  bí  Ai£e-]'An. 

T)'AriiAi]\c  a'  WAijijxip  <miiac,  '^u]'  uuai]\  a  liAinic  pé 
goi-oé  4n  b&icle  Y  au  VSA1rce  ^1  A111U15,  cuicj'é  Atinpn. 
flí]\Ab  x>eiy|\e  rhó|\  45  éipjje  Ai]\,  acc,  nuAi]\  a  CAtnic  ]*é 
cuige  féin,  t)'iA]\]\  yé  aj\  a'  jxócac  cut  a^u]'  a  bpÁ^Áil 
ionn]'  <\n  Áic  a  bjruAip  ]'é  iAt>.     T)ubAi]\c  a'  jxócac  iiac 

|\ACAt>. 

"UÁ  fé  501Í1  pi]\u]XA  a^ac-^a,"  A]\f'  eipeAii,  "a  cut 
A^up   iAt)   "o'fÁ^Áit    ionn    Agu]'  bí    yé   4£Am-px   iat>    o 

C<\b<M]\C  A]\" 

§e<xtt  yé  utcAÓ  ói|t  *oó  acc  iat>  a  cuji  o,j v  pub^t.  111  aj\ 
bí  <xn  ]xócac  ^AtincAc  A]\  An  Ain^eAT),  -o'mici^  yé  A^uf 
ciomÁni  tei]%  iat>  50  TxeACAiT)  yé  píofA  &\\  pub«\t. 

14.  "jDitt  ]'é  A]\  At]'  'un  a'  b<xite. 

11  ílí't  nío]%  111  ó  oibjie  a$ahi  t>uit>,"  t>ubAi]\c  a'  ihai51]X]\. 
"U<\b&i|\  txxrii  1110  cuit)  aiji^it),"  A}\]''  a'  ]xócac. 

CuAIT)       a'       IIIAIglJXIJt      A£U]%      a'       bllACAltt     ]'UA]'      'uil 

cpeAinjtA.     Uu$  ]mat>  úntiA]'  tÁn  cobÁin  t)e  ó'Q|i. 

"  Cé  ^cui]\]:e  cú  yeoV  t)ub<M|\c  a'  111  aijijtiji." 

"  Cui]\  ijxeAC  1  bpócA  1110  cóca  é,"  &\\y*  aii  ]xócac. 

Cuait>  pAt>  yu&y  'un  cpeAmjiA  <v j v  Atj'  0511]'  cu^  |'i <xxj 
AnuA]"  tÁn  eite  Ati  cobÁm. 

"  Cé  j^cuijnve  cú  ]xo  aiioi]%?"  aj\]%'  aii  niAigijxiji. 

"  'SceAÓ  lonn^A'  jdóca  eite,"  &)\y    aii  ]xócac. 

15.  "O'irÁ^  pAT>  a'  cobÁn  p'oj*  a]\  a'  c<xt<xiii. 

l<  'b'é  ]'eo  a  bpnt  mé  "5  t)ut  t/AjjÁlt  ?"  a]\]*'  aii  jxócac 
"  Sm  A  byuit  Tie  •ó'ai]\^OíVo,"  A]\]''  «\n  »liAiti|'C1]U 
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'  111Á 'j-é,"    ah|*'  aii    jcócac,   iíca   "oci^    teAc   nío|*  mo 

CAbA1]\C  buA1T)/' 

Cuait>  a'  rcócAc  'un  a'  bAite  cut^  n-A  iíiácai]\  ^\iy 
lÁn  a'  t>á  cobÁn  T>e  t>'ój\  tetr.  UÁ  j-iat)  'iia  5corhnAiT>e 
^o  uiaic,  A^ur  te  btiAT)Ain   a^uj*  tÁ  ní  j'aca  nu^e  iat). 

Cuait>  mi]'e  An  rjtÁií;  a^u]'  cuait>  pA-o-^Aii  a'  ctocÁn. 
bÁiceAX)  iAX)-|%An. 


IV-  CÁm  rhic  énjií. 


1.  111  ac  jiíor  (nó  T)ume  uArAt)  a  bí  le  pó|vvó,  A^ur 
cui|\m  nA  bAinre  a  bí  Ai^e.  t)í  Tnnne  ua^ aI  eite  le 
cuijun  a  beic  Aige  j'éin  At;ur  cuin  ré  buAÓAitt  (.1.  ceic- 
eA|uu\c)  'un  a  coi^e  50  bj:eiceAT)  ]*é  ah  ucioc^at)  teir 
An  céAD  cuinm  a  cÁmeAt).  ÍTIac  6ti|tí  bí  A|\  ah  }*eA|\  a 
uAb  au  cuijmn  Ai^e  a^u^  111ac  5ACAin  a  ^1  aj\  aii  yeA]\ 
eite  cui]\  au  cesceAunAc  'un  ua  bAinre. 

2.  Í1uai|\  a  beAntung  au  ceiceAjtn  ac  ijxeAc,  tmbAijtc  yé : 
"  cVnoir,  cAbttAi^iT)  -oeoc  T>on  ceiceAitnAc: 

lllij'e  ^511]'  tuo  catxx^  bÁn, 

1  j*  mójt  1110  1'gÁit  Ag  ceAÓc  ifceAÓ  ; 

1  t)coi£  iia  cui]\me  ni  i'eicim  Áic  — 

'Sé  niearAtui  gujt  reÁjijt  t)aiíi  -out  aiiiac  !" 
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3.  hi<x]i]\<xt>  <xi]\  puióe  <xnnpn,  Agup  *oubju|ic  yó : 

*Mb  nd  co]in<x  in   nio   Uitft  tiom, 
Ú<x]it<xit)  iii n'e  —  ip  otc  <\n  c-<\m  : 
'Ucím  5<\c  *ouine  'pA  t>orh<xn  éwfeacc; 
11í  ]>eice<\nn  éinne<\c  mé  t>Á  bptnt  <xnn." 

4.  |Tu<xi]\  p<vo  gtoine  t>ó  <xnnpn,  <^5U],  oub<xi]ic  fés 

"  D]\ón  ojic  Y  mo  m<\tt<xcc  50  b]\<xc<\c, 
A  copÁin  §]\<\nn<\  jjamn  ! 
1p  m<\]i  [<\n]  z;cé<\t>n<x  <\]\  <\n  cn<\p<\n 
tlÁji  cui]\  <\  te<\c-t<xn  <\un  !" 

5.  ]?u<xin  yé  gtoine  mój\  <\nnpn,  a^u]'  "OubAijic  yé  r 

•*1p  mó]i  t>o  cojiAiin  <\]\  ct<\]i, 

'S  if  5eÁ]\]\  <\  m<M]\e<\f  *oo  tón  ; 
Hí't  'po*"  <x5<mh  cÁ  t>ce<\c<Mt>  t>o  lán, 
Dlun'  m  "oo  t<\]\  <xc<\  -oo    cóin  1 

"*Oeoc<\  inó]\A  cte<\cc  nnj'e, 

1Te<\t>  <\  pub<\it  mé  50  fóit, 
'TTIeAf^  5<\p\<xi"óe  tom<\  |\inne<xc — 
Hí  j:e<x]i  mm-t>eoc  mé,  <\]\  nt>óig  !" 

6.  t)í  aó<x]\c  <xi^e  y<xo)  n-<x  ctóc<\  a^uj*  é  45  cuji  11  <x 
biocÁitce  1  b^<\t<\c  <xnn,  a^uf  ní  ]\<\b  yé  t)Á  hót..  Ú<xinic- 
e<xj-  <xi]\  annpn  a^up  é  <xg  cu]\  <xn  inj'^e  be<xc<x  Y<xn 
<vó<xi]\c,  A^u]"  cucmjici^  p<\t>  é.  Uinn  p<\t>  <xni<\c  n<xc  ]\<xb 
yé  <xb<\tc<\  <xn  niéix)  biocáitce  'ót  if  bí  yé  'j'Agáit,  <xgu]' 
cu<\]\cui£  y\6,r>  <x]\íf  <*?;ur  Vu<v,l'  riA,°  An  ^txxnc  tán  bior,- 
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Áitce.  Hu<\i]\  <\  ru&fi<\]'  <\n  <yó<\]\c  <\i^e  <\nnpn,  cu^At) 
<\i]\  iomt<\n  <m  uifge  be<\c<\  bí  Y<\n  <\"ó<\i|\c  'ót.  flu<\i)\ 
<\  bí  <\n  mérorm  ótc<\  Ai^e,  b'éi^in  t)ó  <\n  cú]\]%<\  t)úb<\tc<\ 
'ót  cvnnpn  —  pn  n<\  CÚ15  ponc<\  [-oe]  cÁm  <\  "óíot. 

7.  Úuic  ré  c<\]\c  <\nnpn  cjti  t<\  m<\]\b  <\]\  meir^e,  ^uy 
I1115  ré  <\]\  <\n  u]\t<\|\  <\]\  mei]'5e  5<\n  co]\]\ii$<vó  <\nn  50 
■ocí  50  ]\<\b  <\n  b<\mi]>  c<\]\c,  A^ur  <\nnrm  bí  ]'e<\tb<\n 
b<\n  <\$ur  ]'e<\tb<\n  c<\itíní  <\^  sjt<.\n<vó  <\n  coige,  ^uy 
^cpeactuig  ri<\t>  ó  c<\ob  50  c<\ob  t)e'n  ce<\c  é  <\r  <\ 
$c<\r<\n,  aju]"  <\nnpn  c<\mic  5ioni<\n<\c  i^ceac  'un  n<\ 
circeanaige  <y^uy  "o'pi&rjuut;  ré  cé  é  pém  n<\  c<\]\  b'<vr  é. 

8.  Annrm  t>ub<\i)\c  ré: 

"  Ceice<\]\n<\c  íllic  5<\cÁin  ó'n  *0]\<\oi  111  é, 
'S  ní  t<\m  1  n-Áijvoe  'un  bít)  me, 
<\cc  ó^tÁc  b<\vóce  me  bríon  mé, 
1r  ní  beit>  mé  z;o  b|\Ác  m<\n  hi  mé 

••  UÁ  mé  cuijvj'eAÓ  rÁpuig'e  ri<\bj\ui^  e, 
'S  ir  nó-bea^  m'<\i]vo  <\]\  mn<\ib  n<\  ^ciabparoe 
U<\  mé  te  c]n  t<\  £<\n  <xi]\t>  ^<\n  p&rjmije, 
'S  mo  cút  te  t<\]\  <\^  cÁm  tthc  énní. 

'  "O'oibi]\  mé  <\  t<\n  te  bÁnn  mo  mé<vp<\  ; 
Cu<\vó  mé  m  mo  b<\r  1  nt)<\it  n<\  péirce; 
ÍTl<\nb  mé  pvc<\ó  n<\  pÁicce  Léice, 
'S  ir  me<xr<\  tiom  n<\ij\e  c<\m  íílic  Ónnf" 


48 


V.    An  CeApAitie  irnti-fséAt 

Alt)eACCA. 


^\n  uoiiu\s. 

1.   U]iiú|\  aj\  muin  cjtiúip 

^SUK  C)uú|i  eite  'nA  ntiéró  ; 
VlAonbA]\  oe  cUmn  <xon  mÁcAji  AriiÁt.n 
^5  ^HH<xit)  ninÁ  t)Á  mÁcAip  féin, 
Sin  «\noif  a'  toiiiA]\ 

an  s^édt. 

2.  Dí  ]:eA]\  piubAit  Aon  lÁ  AmÁm  At;up  ptiAi'ó  yé 
i]Te<vc  i  t)ce<xc  cj\ÁcnónA  beA^.  11í  ]\ab  i]xoi^  <\cc  beAn 
<\'  coige,  A^up  "o'iA]\n  yé  tóircín  ui]\cí. 

*OubAinn  be<\n  a'  coi^e  Leip  nÁ]\  ^iiácac  te  ye<s\\  a' 
coi^e  "ouine  a]\  bic  a  comneÁilc  ^o  mAitnn  acc  a'  cé 
'mbéi-óe<vó  a'  ceApAi]\e  min-r<^éAtAi"óeAcc'  Aijge. 

T)ub<xinc  reA]\  a'  npubAit  50  nAb  yé  Ai^e-feAti,  Aj^ur 
o'iau]\  rí  Ai]\  Annrin  ruit>e. 

3,  11uai]\  a  CAinic  ye&}\  a'  coi^e  i]'cec\c,  -o'innir  a  beAi? 
oó  50  |\<\b  au  reA]\  yeo  '5  t>ut  'pfcflACC  50  m<vix)in,  a^u]- 
oub<\inc  reA]\  a'  coige,  111 Á  bí  <\n  ceApAijie  min-]^éAÍ- 
Ait)eAÓc'  Ai^e,  é  'pnneAÓc  50  mAumi,  A^uf  duV)ai]\c  ye<\\\ 
a'  cvuiV)aiV  50  ]\<\b  cinncí. 
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4.  Kmn  pAO  Annpn  a  ruipeájt,  A^ur,  nuAin  a  bí  An 
ruipeÁji  cauc,  o'mnir  reA]\  a'  coige  r^éAt,  A^ur  o'pA- 
rjung  ré  oe'n  feA]\  cpubAit: 

"CAbruitmo  ceApAijie  mm-rséAtAióeAcc' ?" 
"OubAipc  reA]\  a'  cpubAit  uac  ]\Ab  'fior  Ai^e  50106  a' 
|\uo  é. 

5.  T)'éini5  reA|\  a'  coi£e  A^ur  cug  ré  teip  rtacA 
t))\AOiceAÓCA  a^u]'  buAit  ré  c|\í  buitte  aj\  peAp  a' 
criub.vit  Agur  |\mn  ré  beAn  oó. 

t)í  pé  Annrin  'iia  be*n  50  ]\Ab  cjuúja  hiac  aici.  ÚAimc 
<x'  reA|\  '£ao  téi  (nó  teip)  Atinpn,  A^ur  o'pArpinj";  oó  An 
]tAb  au  ceApAine  mm-pséAtAióeAcc'  Aige,  A^ur  oubAi)\t 
ré  nac  ]\Ab. 

6.  ftuAit  reAji  <\'  coige  cju'  buitte  eite  oe  ftACA 
oj\AOiceACCA  aij\  Agur  pnn  yé  peAn-ÓApAtt  bÁn  oe. 

Oí  ré  Annpn  'íia  feAn-ÓApAtt  bÁn  50  ]iAb  qu'  reA)\- 
jiAig  AiSe. 

UAimc  reA]\  a'  coi^e  'fAo  teir  Atinpn  aj\  Aip  atjuj' 
t)'pAp\ui§  a'  ]\Ab  au  ceApAi]\e  mm-pgéAtAióeAcc'  Ai^e 
Anoir. 

7.  T)ubAi)\c  ré  uac  |\Ab,  A^up  buAit  reA]\  a'  coige  cju' 
buitte  oe  ftACA  onAoiceACCA  Ai]\,  Ajjur  pinn  ré  cú  oe. 

uí  ré  'nA  cú  Annrm  50  ]\Ab  c]\í   coiteÁn  Ai^e. 

ÚAtnic  a'  reA|\  '£ao  teir  Annpn  a]\  Air  Ajjur  o'piA- 
nu,,5  *°á  An  1*A^  An  ceApAijte  mm-p^éAtAioeAcc'  At^e 
T)ubAi]\c  ré  n&c  ]\Ab. 

8.  DuAit  reA]\  a'  coi£e  c]\í  buitte  eite  oe  ftACA 
O]\A0iceACCA  Ai]\  Annpn  A^up  pmn  ré  pjiéAcÁn  b]ieAc  oe 


50 

t)í  dóií;  ion$AncAC  fÁpcA  aiji  Annpn.  ílmn  yé  neAt) 
a  coip  a'  cpmteoiji  aj\  CAob  au  VAV5A1^i  A5l1T  AfWpi) 
a  cootuijeAt)  fé  au  oirjce. 

V>  Orace  aiíiáhi  <x  cAimc  t;eA]\  pub<xit  ipceAc  ionn]V 
ceAc  Agup  tj*ia]\]\  j*é  lói|Tín  Aj^ur  vuaiji  yé  é,  mA]\  bí  <xn 
ceApAijie  ivim-rgéAtAi'óeAcc'  Ai^e. 

IIuaiji  a  pi  A1]\  pAt)  <x  pnpeáji,  •o'mni]'  peA]\  a'  coige 
p^é<\l,  A^up  TjubAipc  peA]\  a'  cpubAit: 

k'1)lite  beAnnACC  te  liAnAin  tjo  cÁijroe!" 

10.  CuAtAm  An  pjiéAcÁn  b]\eAC  peo,  AgU]'  tj'aiciu  yé 
^u]\b  é  a'  ceApAi]\e  inm-rséAtAVÓeAcc' 

11uai]\  a  cAinic  pevX]\  a'  coige  'pxx)  teip  Annpn,  Tj'pA- 
niu,5  ^  A  V0^  AU  ceApAi|\e  nnn-p5éAtAit)eACc'  Ai$e 
Anoip     *OubAi]\c  yé  : 

"lllíte  beAniiAÓc  te  hAHAni  tjo  cÁi]\Tje  !" 
\)u<xit    pe<x]\   a'   coi^e    Annpn    c]\í    buitte    t)Á    ftAr<x 
T)|iAoiceACCA  Ai|\,  Aj;ur  |\mn  yé  buAÓAitt  ú]\  05  oe. 

11.  ^5U]*  j'in  <x"  c-Ain  <\  cuaix)  ré  <x  'ó'i  A]i)i<\iú  iw\  mnÁ. 
»iuai]\  <x  j-'UAit) 

U]\iúp  A]\  liunn  rpiú)]», 

Acur  r|\u'i]\  eite  'ha  nt)éi'ó  ; 
1lAonbA]\  t)e  ctAinn  <\on  iíiácah  AiiiÁin 

4\§  i<x]»j»<xuJ  inná  tja  iiuxcai]\  fém, 
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VI.  An  peAtvóAtíiMi. 


1.  peo]\  t>e  no.  V1AnnA1D  <xn  pe<x]tT)<\ifio,n.  uí  |*é  'iia 
coinn<\iT)e  4|i  <xn  ^15  0.511]*  bí  ]*é  y<xoi  5eo.po.1b,  0.511]"'  ]\ut> 
o.j\  bic  <x  d'i  <\]i]\r/ o.róe  o.ip  50.11  o.  T>eo\no.ih,  pn  <x'  ]\ud  <\ 
"óeánr/oo  r*é. 

2.  Oí  yé  45  pá^Áit  bo.ite  0.511^  bí  ceicjte  iík\o<vó  tei]\ 
Ulutaig,  Lompe&cÁn,  111 111  <\'  §]\iob<xi5,  0.511]'  T)eópo.co\n. 
Ú5  pÁ^Áitc  b<xite  t>ó,  bivX]i]i<xo  <xi]\  5&11  <\  cut  a  corii<xr,' 
n<\  wuice  bi  1  UK\tÁn  n<\  ttliiice  1  ngte^xnu  líló]\  ik\ 
n5teo.nnc<xc. 

o.  tlu<xi]\  <x  CAinic  <x'  pe<\|vó<uh-<\n  50  r>ci  neAD  n<\ 
nunce,  bi  'n  cj'e&n-iiiuc  <xj\  j'iub<\t  ó'n  neo.T)  0511]'  'o'v^S 
p  bei]\c  05A  ionnr-  <xn  ne<xi)  'iu  "oém.  ÚAjijiAing  a' 
peo.]ró<\rii<xn  <x  V5111  <\]'  a  jdóc<x  0.511]'  ge<x]\]i  pé  aii  puboLt 
t>e  'ac  <x'n  cionn   <xcú. 

4.  tlu<xi]i  <x  c<xmic  <\'  n'iuc  lonnp  <xn  neo.o,  Tnmcit;  pi 
A5UV  VUA1V  V1  An  ^  cionn  ó^<x  0.511)*  0»  ]\ub<xitt  T)íobc<x. 
Óu<xró  pí  1  noévó  <\n  jTeop-ÓAih&in  0.511  p  óu<\it>  pí  fiu]' 
teip  cóih5<x]\Ac  "oo'n  ne<xT>  o<5up  cúpuig  <xn  cf\oir>.  Cuip 
pé  <xn  m<xo<xT)  Uluto.15  mnci  o^up  riio.]ibui5  pí  <xn  nioo)Ao 
pn  Os^ur  c<x  <xn  c-<\inm  lMuto.15  v\|\  <xn  c<\t<\ifi  ó  poin. 

5.  Siuboit  yé  510CO.  iiiaic  eite  <\nnpm,  0511]-  é  A.5 
cjioio  téici  a|\  <x  -óíceott.  X)peA]'ui§  pé  annpin  Loin- 
pe<\cÁn  innci.  1ÍlvX]\bpí  Loinpeocón  <xnnpn,  0511]'  é  pém  1 
^comnoiDe   at;  cnoio   <\]i  <\  tVíce<xtt  50  ocí  50  onoinic  yé 
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coni<\tt  p«xT><\,  0.511]*  ■ójieAj'uig  ré  <xnnpn  5ln°bAc  mncí, 
A5ur  c]\oit>  V®  niA1*  An  5cé<xT>n<\  téicí  corh  m<\ic  agur 
c<ximc  teip 

6.  ttl<\]\b  p  <xn  m<vo<vó  pm  Agup  C]\ovo  teobc<x  <xnnpn 
^ioca  r<\T)<\  50  t)cí  $U]\  c u  1 1 \  ré  <\n  m<\T><xT)  T>eire<xnn<\c 
mncí,  T)e<\]\<xc<xn. 

t)í  n<\  in<vo<Mt>  u»tiJ5  m<\]\b  <\nnpn,  o^ur  c]\oit>  ré  pém 
o^ur  <x'  rhuc  <\nnpn  te  céite  50  T>c<\mic  p<XT>  50  t>cí  <xn 
C|\ó  C<\m. 

7.  Cuin  <v  ihuc  annpn  A]\  <\  t><\  ^túin  é  cin$  n<x  ré 
cu<\]tc<\  <vcur  téiin  ré  4iiua)'  te  rpinc  coiii5<\]\<xc  45  Loc 
tVUic  <*$ur  iii<\]\b<\T)  é. 

Cuait>  <\'  riiuc  <xnnpn  50  b]tu<\c  <vn  toc<\  'gur  t>'ót  p 
oeoc  Agup  j'ciú^  p'. 

8.  t3í  t>ei]\bpú]\  <\n  1pe<\]\T)<\iii<xin,  "pinn£e<\t,  'n<\  cóih- 
n<\iT>e  1  ngteann  Léicín,  ^uy  cu<\t<x  p  ^uc  <\n  £e<\]\- 
T><\m<\in,  <x  T>eA]\b]\Ác<x]\,  ^^up  c<xini'  te  cuiT)iuj;<yó  teir 
50  b]\u<xc  t/oc'  fTinne  <\$ur  C05  p'  c]\í  c<x]\]\<xic  !  u-<\ 
n<xp]\ún  <x^u]' pub^it  p  c|\<xpi<\  <xn  toc<\. 

9.  1Ui<xi]\  <x  bí  p'  c<xob  c<xtt  <\]\  a'  C]\ó  Ó<\ni,  p't  p  50 
n<xb  ^uc  <x  t>e<x]\b]\<xc<x]\  <x]\  <\'  c*xob  bpop  Cu<xnó  p' 
c]\<\pi<\  <xn  toc<x  cju'  bu<xijie  te  c<x]»]\c<xit  <x  c<xb<xi]\c  <x]\  <x 
t)e<x|\b]\<xc<xi]\.  C<xp<xT>  5)111415  <\  cinn  1  t<vó]\<\ib  <v  cop 
aj^ur  b<xice<\-ó  í. 

10.  ^<x  n<x  c]\í  ctoc<x  bí  téici  1  n-<\  n<\p]iún  50  yóit  'n<x 
tuite  101111]-  <\'  c<\me<\t  1  Loc  pnne.  'Sipe  cu^  <xinm  tk> 
Loc  "pnnif. 

11.  Cui]\e<\T>    <xn    ^e<x]\x)<xih<\n    <xj\    <\'  C]\ó   C<\m.      U<\  <x 
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ii<m§  <Minyin  50  yóit  te  yeiceáit.  UÁ  ruA,  te  ,o<mci'o 
bti<vó<Mn  ó  foni,  ciu\t<MÓ  n<\  coiii<\|\yAnn<M  50  yab 
VÁmní  ói|\  <\mi  <xy  <\  iiié<\]i<\ib.  C<\c<\it  yi<vo  yu<xy  <\n 
u<m£  <M£uy  li&mic  yi<\o  iné<\|iA  <\  t<\iii,  acc  ní  y<\b  y<\inne 
A]\  bic  oycú.  UÁ  <\  cnÁiiiA  te  yeiceáit  <Minyni  50  yóit 
"Ójnn-o  ynvo  yu<\y  <xn  11A15  <\]\iyc. 


VII.  Att  CftlUft  5A1f51T)eAC  AJUf 
tlA  piAtltlA. 


1.  U|mí|\  gAirgitbeAc  <\  c<xmic  te  Fn\nn<Mb  éiymne  a 
rh<vnbAX)  UIL15.  C<\mic  yi<x-o  <\nnym  ,y&'0  te  ce<\c  50,M- 
1111C  tÍ1ói|\ne.  SgÁ'jiuig  n<\  ]?i4vm&  nuain  <v  h<Mmc  yi<vo 
0,5  ce<\cc  i<vo. 

2.  jtac  n<\  nin<\  0Ó15  té  nA  p<\nn<\  y ÁbÁit :  ConÁn 
iíiac  1llói|\ne  cu|\  n-<\  tin^e  ionny  <x  cti<\bÁn  Aguj'  5°^- 
iii<\c  tllóijwie  cu|\  <\$  bu<\c<\itte&cc  <\n  e&ttaig.  C05 
be<Mi  téici  ctoc  u<\cc<m]\  n<\  bjióme.  Uinn  yí  z<xoy 
t)e  trnn  a^u]'  cuiji  rí  A]\  ctoic  n<\  bjióme  U1U5  é,  $u]\ 
fÁg  a]\  cuniA  bonnói^e  <\]\<\m  é.  Cui]\  rí  có]\t)<\  ionnr 
<\'  pott  a  bi  ionny  <\'  ctoic,  4511  y  cui]\  yí  <\y  vbumeÁt 
ÓonÁm  é  lon'nr  <\'  cti<\b<\n,  ni<x]\  beine<vo  yí  <\itte<xc<xn 
00  p<xiyce. 

3.  U<xmic  n<\  yi]\  iiió]\<x  iyce<xc.  "0'yi<xy|\ui5  y\&0  oe 
ha  ninÁib  có  ]\xb  n<\  V,AnnA- 
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*  Há  pAt>  A|\  pubAt  Ag  ^eil^,"  4]"-]"a  iu  ninA. 

"5oit>é  Ati  *oume  Aiinpo  acá  lonnr  a'  ctiAbÁ>n?" 

"  pÁiyce  beA^  ^Apnp." 

"  501"°é  cÁ  aj\  a  riiumeÁt?'' 

"  Oíonn  ocjia]'  50  nnnic  A1]\,"  Ajt]''  aii  fteAn,  "  AT;uy 
pn  cuipcin  ajiáui  cui]i  mé  aj\  a  liunneÁt  te  bé  beit  t)Á 
ire." 

4.  T)'iA]\]\  reA]\  t>e  ua  reA]\Aib  hiÓ]\a  510CA  -oe'n  cui]\- 
cín  A]\  ah  pÁipce.  Cui]\  <\n  pÁijxe  ah  cui]\cín  UIU15  111' 
Aijucir.  Cui]\  <\n  yeA]\  mó]\  1  n-A  bé^t  é,  A^up,  uuai]\  a 
ÓA511U15  ré  é,  bjuj'  ré  mópÁn  oÁ  }MActAib  ^ur  nío]\ 
bAin  yé  "Oaoaix)  -oe. 

5.  *0'ia]\]\  aii  yeA]\  mó)i  eite  ai]\  a  riiéA]»  a  cu]\  1  mbéAt 
aii  pÁijxe,  50  breiceAT)  ré  ^oidó  aii  cmeÁt  pACAt  bí  a^ 
ah  pÁipce  "o'  iceAo  ah  c-a]\áh  pn.  Cui]\  ré  <\  uiéA]\  1 
mbéAt  aii  pÁi]'ce.  Úe&nn  ah  pÁipce  a]\  au  ttiéA]i  Aguj' 
cu^  ré  tei]'  é. 

6.  Di  au  §aoc  ionny  a'  t)oj»u-r  A5  iia  innÁib.  *OubAi]\c 
11  a  yi]\  iiiój\A  50  ]\Ab  aii  gAoc  lonnr  a'  t>o|\ur  acú, 
X)ubAi]\c  iiA  11111Á  ]'eo,  nuAi]\  a  ciocr<vó  iia  ViAimA  a 
bAite,  50  tíCionncócA-o  pAt>  au  ccac  50  5cui]»reAT)  rtA*o 
a  cút  lonnr  a'  Jaoic.      buAit  aii   cpún  reA]\  iiiój»  aiiiac 

O^U]^   ]\U5  ]MAO    A]\   A1l    COAC.        CAIll   p  AD    AgU]'  bog   p  At>    Ó, 

AgU]'  }*Á]iUlt  oj\cú  é  cionncóó. 

7.  Uaiiuc  pAu  ijTeAc  '<\nnr*o\ip  iiAiimÁib  Agu]'  x>'ia]\]\ 
pAO  a  noinneÁ]».  *OubAi]\c  11  a  ninÁ  11  ac  j\Ab  11  a  *fiAnnó 
Ya  l»Aite  tei]*  aii  creitg,  acc  50  ]\aV>  cA]\b  teij*  ha  bllAib 

*gUf      5AJÚJV       XJA      bllAC  AltteACC.  fUAlO       AU       ]-'CA]\       «0 
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yeÁ]\]\  4cú  yÁ  coinne  <xn  c<xij\b.  T)'éi]ii5  gott  m4c 
tllói]ine  <x  bí  <xg  bu<xc<\itte4cc  <\n  eott<\i5  4gu]'  ]\u^  ré 
5]\enn  A]\  <vó<\i]\c  411  C4i]\b  4511^  ]\u^  <xn  ye<\]\  mó]\  <x]\  411 
<yó<xi]\c  eite,  45U]'  ]^oitc  p<\"o  ríor  411  c<\i]\b  50  bÁ]\]i  <\n 
]\ub<\itt  50  ]\<\b  te<\c  45  5AC  ouine  <xcú. 

8.  Uaiuic  <xn  ye<xj\  'un  coije  Agur  teAC  <xn  c<xi]\b  teiy 
1  n-<x  tÁnii,  4511  p  caic  ré  p'o]'  é  '<.\nn],,  <xj\  <xn  bei]\c  eite, 
A511]'  x)ub<xi]\c  teobcA  : — 

"  IC151T)  yeo  50  5<x]xa.  1]'  nucm  oúinn  beic  A5  nnceAcc. 
-An  5A]'ú]\  <\  bí  45  bu<xc<xitte<xcc  An  eAttAit;,  comm  j  ré 
te<xc  <\n  c<xij\b  u<xmi,  4511]"  au  p<\i]xe  bí  ionny  a'  cti<xb<xn, 
b<xm  ré  <xn  mé<x]\  oíoc-^a.  111Á  ci^eAnn  n<x  "|Ti<xnn<x  a 
b<xite  4511]'  pnn  Aiin^eo,  111  béró  4on  fe.an  A^Ainn  beó 
bónnmce." 

*0'mici5  4n  c]\ui]\,  *y  nío]\  pitt  níor  mó. 


VIII.   beAti  jteAnriA  cu  CAT)Ain 


1.  t>í  rin  4nn,  m<x]\  ir  rA-o'  ó  foin  4  bí  ye<x\\  'n-4 
comiiAi-óe  1  ngte&nn  Cn  Ca-óaiu,  4511]"  bí  be<xn  4i^e. 

t/Á  4riiÁin  c<xmic  re<x]\  éi^inc  4n  be<xt<xc  pn.  uí  fé 
ionny  a'  ]'5é<xl  50  ]\ob  yé  'iu  riiAngAijie,  ]\u"0  4  t)CU5<xnn 
pAo  4'  peiT>teÁ]i<\it)e   41]\,  <x'  oiot  reo*o   Agtt]'  ÁitteACÁn, 
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Oí  An  be<\n  'nA  reAvam  ionnv  a'  t)0]\U)%  AJtif  t>'p4V1"J1"5 
p'  c-e'n  yeA]\  c'  vat)  a  fiubAit  ré. 

2.  Oí  yé  'iia  rc]iAin],eÁnAi'óe.  T)'innir  ré  "ooí  50 
ocÁinic  ré  <xr  ha  rtAicij\ 

"1í1<xire,"  <\]\r'  ire,  "ruaiji  CAÓpÁn  liom  bÁ]\  b'véiDiji 
50  brAc<\  cú  é,"  aw'  i^e. 

11  C\\inm  a  bí  A]\  x>o  c<\cn<\n  V'  A)\r   eire^n. 

"  ConAtt   Ó   C<\nÁin    a   bí    <xij\  a^    out    50  rtAiceAV," 

Ajir'  jre. 

"  O,  ViAinic  mij'e   ConAtt,"    <\]\v'   ei]NeAn.      "  UÁ   Aicne 

lÍIAIC   A^AIll  A1]\." 

"*OÁ  nibéi-óecvó  'por  A^Am,"  aw'  ire,  "  50  bruij;inn 
cuine  A]\  bic  a  béA]tv<vó  50  rtAiceA]-  '<xnnr'  A1]\  i<vo, 
ceAnnócAinn  reot)  a^uv  Áitte<\cÁn  "oó." 

3.  T)ub<\i]\c  ré  téici  Annpn  50  n<xb  ré  A5  "out  A]\  aiv 
50  rtdiced]'  4$ur  50  t)ciocr<vó  teir  c\n  yeov  A^ur  ah 
c-ÁitteAcÁn  a  c<xb<xi]\c  *oo'n  cacjiáh. 

\\nnpn  cuait)  rí  ■ó'aiíi4|ic  ■VI"'0  A'  00V5A  e<\]\j\<\i,óe  bí 
leij%  <\$uv  ceAiinuiij  p'  rÁinne  "oo'n  cAÓ]\Án  a^uv  bo]'5<\ 
ceóit,  Aguv  cug  p'  ^iní  -oo'n  ttiAn^Aijie  A]\  tuAC  a'  roéiT) 
a  ceAnnmg  )i.  Ú115  p  T)ó  réin  <\]\  <\ir  i<\x>,  te  iat)  <\ 
c<\b<\i]\c  'Ann]-'  Aip  <\'  CAÓ]\Án. 

"O'imci^  ré. 

4.  11uai]\  a  cAimc  reA]\  a'  coi^e  i]'ceAÓ  ')'au  oit)óe, 
o'inmr  H  00  <vn  uite  fó]\c  Annpn,  a'  diaji^aó  ]\inn  p 
tei]*  a'  liiangAipe. 

"  'TTcim,"  A)\r'  etre&n.  "1li  cootócA  nié  a'u  oroce 
*]A  ccac  ac'  aiiocc,  50  breicro  mé  a'  brm^e  mé  beAn 
c\]i  bir  coiii  1iAiiiAiT)eAC  teAC  I" 
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5.  X>'éi|\i§  réi  mb<xi]teAc  <\]\m<\iom.  fai  ré '5  imceoxc. 
"  Uéit)  nnre  te<\c,"  <\]\r*  ire. 

"  111  <\  c<\  cú  '5  imce<\cc."      <x]\r'  eife&n,   "  c<\]\]\<\in£  <\' 

O0|\lir  111   T)0  T)élT)" 0,5  1<\]\]\<\1T)   U1]\C1    <X11   T)0]\Ur  <\T)]1U10. 

t)í  yé  'rui]\e<\cc  téici  <x]\  a'  be<\t<\c  A^ur,  uuai]\  a 
t)'aiíiai]\c  yé  ca]\c,  Vnxinic  fé  í.  V)i  p'  a'  c<\]\|\<xmc  a' 
cómt<\  'n-<\  T)éiT). 

6.  Cu<xró  ré  a]\  41  r  <x'  be<xt<xc  <\  t)caiiiic  ré  Agu^  cuij» 
yé  cei]T  ui]\cí,  c<\  ]\Ab  p'  '5  out  teir  a'   cómtd? 

"*Oub<xi]\c  cú  tiom  a'  oojui]*  a  ca]\]\<xhic 'mo  T>éiT>," 
<\]\]''  ife. 

"  Ca]i  'ub<\i]\c  !"  <x]\]''  eife<xn,  "ac'  a'  T)0]ui]'  a  t)]\uio 
<xihac  !" 

7.  Smb<\it  p<\o  teobcA  Annpn.  11u<xi]\  a  bí  ré  ye&1 
]:at)<x  T)e'n  t<\  a'  ]%iub<\t,  caiuic  ré  A]\  au  Á]\t>,  a^u]'  aj; 
out  c<x]\c  T)ó,  ViAmic  ré  a'  be<\n  aj\  au  Á]\T)  <\'  c]ii<\C]\U5<vó 
iiune  A£;up  c<\C]\Án. 

"  gomé  ca  cú  <\T)e<\n<\iii  Aimreo,  a  be<\n  ?"  A]\r'  eifeAn. 

"t)íni  a'  c]\i<\cj\u5AT)  mme  mcoi^  ']'a  ce<xc.  Úuic 
péirc  auua]'  T)e'n  ce<xc  irce<xc  ionnf  a'  mm.  Uu^  mé 
<\iiiac  Aiinfeo  <\'  liun  'f:é<\cÁitc  a'  bringmn  <\'  pé)yc  <\]\ 
<M]'  lonnr  <\'  n'nn." 

"'tl-e  uac  byuit  e<x$t<x  o]\c,"  A]\f'  eifean,  "  50  *oc<\b- 
Ai]\rró  <\n  §<\oc  T)o  cuio  mine  a]\  pub<\t?" 

"Ó<\]\  pnAoicig  mé,"  Ajtr'  ire,  "  aj\  <\  5<\oc,  if  qieitnm 
50  brtnt  a'  ce<\]\c  a^ao." 

TVimcij;  ré  annpn  bu<xíci.  nu<\i]\  AOub<\i]\c  p'  teir  50 
]\<\b  au  ce<\]\c  Aige. 
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8.  SiubAit  ré  ]*eAt  rAT)<\  Annrin  a]\  Air  A]\  a'  beAtAÓ. 
rlAinic  ré  tjá  beAn,  ^Arúp,  a^u]1  bó  teobcA,  a^U]'  A' 
quún  Ag  ia]\]\ai-ó  a'  bó  a  cu]i  ruAj*  av\  a'  bóice<\c. 
"Oei]\  r é  : 

44  5oi"oé  cÁ  pb  a  •óeÁnArh  ?" 

**  UÁ  réA]\  niAic  cua^  aj\  a'  bóiceAÓ,"  <\|\]>?  iAT)-rAn. 
(í  UÁmuiT)  a^  ia]\]\ait3  ah  bó  a  cu]\  ruAj'  50  n-iceA*o  rí  aii 
réAn." 

"'11-e  nAC  reÁ]i]\,"  A]\r'  eireAn,  "  con]\Án  a  c<xbAi]\c 
teAc,  a^uj'  a'  véAji  a  b<\mc  A-gur  cAbAi]\c  AiiuAr  'annr' 
Ain  a'  bó  f" 

f<  Cau  pnAoicijj  111UIX)  pn  a  TJeÁnAih,"  Ajtr'  lAO-pAn, 
u  Aguf  cÁ  aii  ceAjic  A^ATj-rA." 

"  Seó  anoir,"  &yy'  eireAn  te  h-a  be<\n  ;  "  pittve  111  ire 
a  bAite.  *OÁ  mbéitmin  a'  riub<xt  tioni,  geobdinn  -oaoiih' 
coih  1i<\mAiT)e<xc  teAc." 

Cuaitj  ré  a  bAite  Aimpn  téicí. 

9.  'OomnAC  AihÁm  "oubAinc  yé  téicí  50  noeAnvAT)  yé 
néit)  50  ]\acat>  yé  'un  Aivjunn.  Tj'imcij;  ré.  bi  p 
tei]\  Cé']\  bic  aii  vatj  a  bi  ré  A]\  a'  becxtAc,  bi  yé  te 
V1A5011)  a  beic  a^  aii    Airjuonn  *Oé  "OoirmAij. 

t)i  ré  >éin  aju]'  i  féin  annpn  Ag  ah  Aipuoiin.  t)i 
Ati  ]^JA]*c  a'  cAinc,  iiiAji  ir  ^nÁc,  a^u]%  bí  yé  'caiiic  50 
mói*  -o^tbA,   ij'  co]'iiiAit.     ttí   ^aca  y\ye   Tnnne   aji  bic  a' 

CAHIC    AÓ'   A  fA^A]\C,    AJ\1]%  T)'A1Í1<M]\C   p'   Cd]\C. 

10.  "  <\  béit  5<xn  ptiro  !"  Attr'  tre  le  n-A  ye<*]\,  •!  50 
nnje  11  ac  tdt)Ai]ieAnn  cú  te  'cAbtAi-óe  CAinceA»  '  (,i 
aii  ]ót;A^\c  —  ]  -i'o  a'  r&£A]tC,  a'  Tjcui^evxnn  cú  ?). 
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"1T<xc<\  mire  <\  b<\ite,M  <\]i]%  eij*e<xn, 

"5°  5^e<xnn  Cú  C<vó<xin, 
An  <\ic  ir  binn  ^uc  5<xx)<\]\, 
dgur-  ir  tu<xc  ceite<xb<\]\  é<\n, 

^uy  ir  m<\tt  50  x)ciocr<\x)  <\n  *Oomn<\c." 

Sm  <\'  niéix)  <x  cu<\t<\  mire  x)e'n  r^é<\t,  <\  x>uine. 


IX.   £Áitce  uí  t)orhriAitt. 


1.  1Ui<M|\  <x  bí  Ó  *Ooiiin<\itt  45  x)e<\n<\m  <\  c<xirteÁin  1 
n*Oún  n<\  nj&tt,  <x$ur  r<\0]\<\í  <xi^e  x><\  cógÁitc,  cui}\cí 
<xnu<\r  <\]\  <\ir  é  —  cui]\e<\x)  n<\  x)<\omí  be<\^<\  ríor  <xj\  <xi]% 
é  lormr  <\n  oixbce. 

2.  Dí  b]\ón  mó]\  <\1]\.  11  í  ]\<\b  'por  vxi^e  goiDé  x>e<xn- 
r<vo  ré  50  x)c<xmic  be<\n  be<\^  ]\u<vó  cuige,  ^gu]'  corui^ 
O  *Ooiim<xitt  <\$  c<\mc  téi  r<\  x)c<\ob  x)e'n  bu<\ix)]\e<xx)  <\  bí 
<\1]\  rÁ  n-<\  c<\irte<xn. 

3.  *Oub<xi]\c  rí  teir  <\  beic  <\1^  <\n  <\ic  <\  téicit)  reo 
'u<\i]\  <\n  oiX)óe  <\}\  n-<\  b<\i]\e<\c  aju]',  nu<\i]\  <\  ciocr<vó, 
50  breicre<\x)  ré  p<\i]\cix>  mó]\  45  ce<\cc  <\n<xtl  <\}\  <\n 
ctocÁn,  rÁitce  cu]t  ]\ómp<\  <\]\  <xn  x>óig  <\m<\m  <x^uf  5411 
oume  <\cú  -óe<\n<\iii  nío]'  <xij\x)e  n<\  nior  írte. 

4.  11u<\i]\  <\  c<\inic  <\n  u<xi]\,  bí  ré  <\nnpn  agup  hdlilic 
}'é  <\n  ]b<\i]\cix)  45  ceAcc.  U<\imc  ri<vo  <\n<\tt,  a^U]'  j'eo 
\1K\]\  x)tib<\i]\c  ré  teobcvX ; 
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cc  Coifcetm  cumAng  <\]\  ctocán  co]\n<\C) 
I1i|\  bumneÁm  ftéibe  ; 
O  U15  com<xi]\ce  n<\  be<\c<\, 

'Sé  mu]\  mbe<\c<\  uiti^  1  n  émj:e<\cc." 
5.    O'n  oióce  fin   <xni<\c,  <\n   niéio  n<\c  scuinpeat)  fi<\t> 
fu<\]%  lonnj'A  tÁ,  béióe<\t>  oi]\e<xt)  eite  cua)'  <x\\  m<xit>in  t<x 
<xj\  n-<x  b<xi]\e<xc. 


X.  ÍAt)fiAií)  ttnn. 


1.  Kí  Lá^uac  <\  bí  1  t/<\b)'<\it)  Luin,  &~§\}y  bíoo  ye<\]\ 
u<\]-<\t  45  t<\b<\i]\c  <\i]\e  "oó  <\niifin.  C<xice<\t>  <xn  ye<xn 
u<\y<xt  <\  beic  Ai^e  <x$  b<\mc  féafójj  t>e,  <\$uy  ní  ]\<xb 
ce<\t)  <vige  innye  501*00  1i<\mic  fé  <\]\  <\'  fíg.  Oí  <\n  ]\ún  45 
cu]\  bu<\it>e<X]\c<\  <\i]\  corii  mó]\  pn  50  ]\<\b  yé  45  c<\itte<\t) 
<\  ftdmce.  fu<\it>  yé  '<\nnf'<\i]\  <\'  t>occúi]\  <\$  i<\n]\<\it) 
ftámce,  a^u]*  fáfuijj  oj\cú  <\  téige&f.  fu<xit>  yé  fi<\]\ 
<\nnpn  '<\nnf'<\i]\  tjoccúi]\  mó]\  fe<xnt>uine.  "O'pAptuij; 
<\n  fe<\n-t)occúi]\  feo  <\nnpn  t>e'n  fe<\]\  <\  bí  cinn  <\'  ]\<\b 
]iud  <\]\  bic  <\$  cu]\  bu<\it)e<\]\c<\  Ai]\  n<\c  t>c<\inic  teif 
tnnfe  t>ó.  *Oub<\i|\c  fé  50  ]\<\b.  *0'i<\]\]\  yé  <xi]\  t>ut 
iyce<\c  f]ut>  <v'  coitt  a^u]'  <\  mnfe  00  c]\<xnn  <\n  <\ic  n<xc 
nibe<vó  <\'n  óume  <\$  éifce<\cc  tei]\ 

2.  fu<\u")  yé  ifce&c  101111]*  <\'  coitt  ^u]\  iitnif  yé  <\n 
f5<í<\t  <\  bi  'cu|i  buit>e<\]\c<\  <\ij\  t>o'n  c]\<\nn.  fu<\i]\  <x' 
fe<\]\  u<\f  At  <xnnpn  bife<\c  ftámce.  Sniát  <x'  c]\<xnn — 
ni  n<\b  f<\f  <\]\  bic  1110]*  1110  Aige. 
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VfUT)  <\m  Annpn  ru<\it>  re<\n  c<\]ic  <\  bí  &  cu<\]icu5<vó 
<vób<\i]\  ctÁijipge.  <V  cj\<\nn  <\  h<\mic  ré  cníon  5e<\]ip 
ré  é,  o^u]'  1]'  re<\)\]\  <\  x>'f:óip  ré  'oó. 

3.  Kinn  ré  ct<\i]\]'e<\c  <\nnpn  -oe  píor<\  x>e'n  ó]\<\nn. 
tlu<\i]\  <\  bí  <\n  cl<\i|\]%e<\c  T)e<\nc<\,  ru<wó  re<\]\  ceoit  <\  bí 
<xnn  Agii]*  feinn  ré  <\i]\  a'  ctáijipjj,  a^u]'  ní  ]\<\b  <\'n 
ceot  ionn)'  <\'  ctÁijip^  acc  — 

"  UÁ   ctUAfA  CA]0<\ltt 

<\]\  t><\b)\<\it)  tum, 
'S  c<\  v\  ]\ub<\tt  50  c<\t<\m 
i\]\  L<\bji<\i'ó  t/tnn." 

4.  Oí  pn  lon^AncAÓ  <\$ur  nini]i  c<\mic  v\n  rgé&l  rnít) 
íia  tJAomíb,  <\n  méiT)  <\  c<\mic  *oe  n<\  o&omíb  cuin  p<\"o 
gtéA]'  <\]\  <\'  níí;,  <\'  cu<\]\cu5<\'ó  <\'  ]\<\b  <\n  r$é<\t  río]i. 
pu<\i]\  p<\t)  río]i  é,  a^u)'  b|\i|,e<vó  <\n  ]\i  <\nnpn  $u]\ 
b<\ine<vó   <\n  cum&cc  *oó. 

5.  ÚU5  ri<\T)  ]\í  irce<\c  Aiinpn  1  n-<\  <\ic  <\  j\<\b  Cojimac 
'ac  iXinc  <\i)i,  A^ur 

Le  tmn  Co|\m<\ic  mic  dipc 

uí  p&ogat  aoibinn   <\ic: 

H<\oi  ^céAt)  cno  <\]\  <\'  ó]i<\oib 

^Xgu]^  n<\oi  £cé<vo  c]\<\ob  «\p  <\   q-tAic. 


XI.  c\n  bfiAóÁn  néit). 

-+. 

£edu  <\  bí  cinn  <\iu  <\m<\in  <\$u]'  o'i<\nj\]*é  bji<\cÁn  néir» 
<\  T)e<\n<vm  t>ó,  a^u)'  reo  m<\)\  <voub,M]\c  ré  : 
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u  OeÁu  bj\<xon  bj\<\c<xm  \\é\"ó  txxni  j 
T)e<\n  Lom  Le  him  é, 
A^uf  t)e<xn  ]\e<\m<x]\  Le  púcj\<\  é 
111uj\  n-ót<xit)  mé  <\noif  é, 
Ot]:<xit>  mé  ajuj'C  é; 
'S  mu|\  n-ót<xi"ó  mé  coit>ce  é 
Ótpxit)  pb  yém  é." 


XII.   CorhAi]ileACA  Ati   éin. 


1.  peA]\  <\  bí  A5  5<\b<xit  <\'  be&toog,  jui^  j*é  5|\eim  aj» 
<\n  é<xn. 

&\\y  <\n  c-é<\n  teij'-fe<\n  : 

"  ÍTI Á  tei^e&nn  cú  ce<vo  mo  coipe  txxm,  bédj\j;<x  mé 
c|\í  com<xij\te  t)um,   A511]"   bé<xj\j:<x  mé  uib   ói]\   A^iip  uib 

Aljl^lt)  t)U1t)." 

"tTIÁ  5ní  cú  ]"in,"  <\]\y  om  ]:e<xj\,  "beOkjtr:<\  mé  ce&o  oo 
coij'e  -óuiT),"  4511^  C115. 

2.  Óuit)  <x'  c-é<xn  <xnnpn  <xj-t  cji<\oib  <\'  cjioinn  op  <\ 
óoinne.  bí  feifean  <xj\  <x  ne<\mciiiLLeo<ni<\i5  nu<xijv  <x  bí 
j*é  <xjv  <x'  cjv<\nn  a^uj"  é  'n<\  piióe  <\]t  <x'  fgAV^'S** 

&\\y  <\n  c-é<\n  Leij*-fe<\n  <\nnpn  : 

"  ttu<\ijt  <\  cLuinne<\p  cú  ]'5é<xt  mój\  é<\5p<xm<xiL,  5<xn  a 
cj\eiT)beÁiL,t  <\'  cé<xt)  com<\ij\Le  béAj^jTAj'  nié  t)um; 

*  nu^ijx  a  bí  fé  'iia  ftwóe  <x|\  |*sAr(>,5  AV  A  fcjiann. 

|  TIÁ  C]\em  é. 
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<\n  x)d]\nA  com<M]\te  beijieA]'  mé  twit)  :  50  mb,f,eÁfi|\ 
é<xn  in  T>o  tÁnri  n<\  bei]\c  aj\  a'  ó]t<xoib  ; 

<\n  C|\iorii<vó  coiii<\i|\te  :  bíot)  jiux)  a^ac  j:éin  Aiinpn  : 
nÁ  bí  pA'Laiii.'" 


XIII-  bAtop  Aguf  íTIac  Cionn- 

pAOtAlt). 


1.  Oí  ^oba  coi]\  <xnnpn  1  nT)]\uim  n<\  Ceinecvó  <\  ocug 
fiAD  5Aibit)e  5A^Ann<^  A1p  W  bó  Aige  <x  ji<\b  <\n  5^r 
5<\ibtionn<\  uinti. 

Oí  c|\iú|\  -oeA]ib]iÁiC|\eACA  T>e  ctoinn  riiic  Cionn}?<\ot<MT>. 
bí  "pionn  <xn  <xn  £e<\]\  b<\  pnne  <\cú,  T)onn  <xj\  <\n  t)aj\<\ 
re<\]\,  T)ub  <x)\  <xn  c]\iorii<vó  re<\)\. 

2.  Cuaió  p<vo  irce<xc  cui$  <\n  gobd  reo  te  qii  ct<\iT)iii- 
ce<\c<\  'jNvgÁit  T>e<xnc<x.  T)ub<\i]\c  <\n  $ob<\  50  5c<xicre<\T> 
ri<vo  <\n  bó  coniie<vo —  re<\]\  <\]i  <\  fe<\t — 50  iroeÁnrAT) 
ré  ct<\róe<\tii.  1lu<\i]\  <x  bi  ct<\iT>e<\rii  Wn  cé<vo  beij\c 
•oeÁncA,  bi  <xn  re<\]\  05  <\$  5<\b<\it  <\nu\c  <\  coime<\T>  50 
n-oeÁnrAT)  ré  <\  ct<MT>e<xrii  réin.  Sm<\oici§  ré  n<\c  )\<\b 
ré  in'  fe<x)\  coiii  m<\ic  teir  ah  beipc  eite. 

3.  pitt  ré  i]'cev\c  <\]\  <\ir  45  i<\]\]\<\it)  <\  cmn  féin  <\ 
•óeÁiiAiii  liíor  éAT)|\uime.  <V  5<\b<\it  aiiiac  <\]\  <\ir  t>ó,  bí 
<\n  bó  A}\  pub<\t.  TVimcig  ré  teir  <\nnpn  <\)\  eA^ta  50 
mui]\'"j:e<vó  <\n  $ob<\  é. 

C<\r<vó  r^Airce  <xi]\  a^  lomÁin  <\$  cóin  fainne  <xn  ftéié. 
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Ól1AlT)  pAT)   A  TTIA^AT)   A1]\.        SgAljlC    reA]t    ACU    A1|1    reArATÚ 

50  mbéAt)   An   bÁi]\e  cujicá    A^ur  50  ]\acao    ré  Leir  a 

CUAUCU^AT)    11A  bó,  OljA   ^UJt    ^OIT)   bAtop    A11     bÓ,    A^Uf  50 

UAb  p  ircoig  Aige  1  ■oUojtAií;.  51A^^  *Oub  bí  &\\  An 
feAji  ro. 

4.  |?UAT]\    pAT)     CU]\AC     C1A]\     1      1TIÍI1     UA    La)\AT),     A£Uf 

T)ubAi|ic  fé  50  UAb  feAÓc  j'eiceAÓA  ^íaj^a  i  n-Áijfoe  A5 
bAÍo|\  te  cotc  A^ur  te  p'ncce  le  reAÓc  nibtiA"ónA,  ajut* 
50  ^cAicreAt)  yé  a  n-ice  te  ó]\t<\c  ha  coinnte. 

"OubAipc  ^iaU,  *Oub  teir-  ceAt>  Ai^e  re.\n  a  n$eA]t]\AT) 
^S^T     5°    u-íofAT)    reireAn    iat).      Úoipj;    11^c    Cionn- 

TTA0tA1t)  "ÓÁ  n^eAUJTAT)   A^Ur    CA  |\Ab    bAO^At   A]\   All    ÓfttAC 

T)ói5ce  nuAi]\  a  bí  pAT)  icce. 

5.  T)ubAi]\c  ]"é  50  ]\Ab  buAit)  eite  i  ^cionn  tiA  bó  Aige, 
50  |\Ab  a  ni^eAn  [.1.  mgeAn  bAtoi|\]  coijt  A]\  au  t>ún, 
50  ^cAtcreAT)  rí  AmAÓ  b\iA]\AC  ipreAÓ  au  a  cionn  50 
brui^eAO  ré  An  bó  A^ur,  tnu]\  5cui]treAT>,  nAc  bruijjeAt) 

Caic  p'  ahtac  <*n  buAjtAÓ  A^ur  cui]t  irceAÓ  aji  a 
cionn  é. 

f>.  Puai]\  ré  An  bó.  tu^  riAt)  <\mAÓ  au  bó  A5U]' 
■o'f'Á^  ]mat)  A5  <*n  gobA  í.  <\nnrm  cuait>  pAT)  irceAÓ  50 
Co]\aij  a]\  Air  Agur  ruAi)\  riAt>  mAC  te  nigin  bAtoi]\. 
ÚAinic  riAT)   aiiiac  Atmrin  ^511]'  An   teAnb  teo.      Ca  UAb 

Ollt    ACÚ      b<\nAtC]1A    'ÍTA^Ált    OÓ.        CUAIÓ     pAT)     irceAC   A]( 

<\ir  Agur  nmn  yx\r>  nidjt^AÓ  Le  bAloj\ :  C115  ré  ceAo 
-OAobno,  au  leAnb  'i:Á^ÁiL  A5  n-A  1115111  AÓr  coittit)  <\ 
cu]\  1  -oUo)\ai£;  tV').  toipí;  riAt)  &  ptAnncÁtt  Aiinpn  5U]( 
cuiji  pAD  coiLtit>  b]\é<\5  <\r\n. 
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7.  11uaij\  a  bí  au  teAtib  inó]\,  cug- jmao  AtnAC  aj\  aij~  é. 
>u5  V<x'°Láiviac  bí  a]\  An   yeA|\  05  yeo.     'Sé  bí  te  DaIo]\ 

a  cu]\  'nn  bÁij\     Úahiic   fétoeÁn  ^AOtce  at^uj'  yceAtt  yé 
iia  c|\oinn  aiiiac  teij'  ah  f  Aijtjise. 

8.  t<\inic  bc\lo]\  <xniAÓ.  Oí  yúit  nniie  di^e.  Uí  iiaoi 
bpitteAT)  éAOAií;  ut]tct.  lluAtjt  bí  y\  noccutgce  50  t>ci 
t>Á  pit,te<yó,  cuij\  L115  ^AotÁtiiAc  tojt^ÁiT)  TÓeAjig  tAjtAinn 
ijxeAÓ  y\\\v  aii  T)Á  ptttecvó,  a^uj'  bt\tn  yé  aii  cju'ut  aj\ 

LeAii  fé  Lug  Annj'in.  HuAtjt  bí  yé  cutjtj'eAÓ  'ua 
x)étT),  -oubcMjic  fé  $uj\&b  é  a  uo>  ]?éin  é,  cé  'bic  CAob  a 
•ocaiihc  yé.  T)'iA]ijt  yé  Aijt  aii  cionn  a  geAjijiAT)  T)ó  a^ut 
a  cuj\  1  nmttAC  a  cmn  j;éin.  Cuij\  j'é  1  muttAC  iia 
Ctotce  gAtjibe  é,  a^uj'  cahiic  T>eo]\  nnrie  AmAC  &y  a' 
cionn.      Sgoitc  yé  aii  cjieA^  A^up  ^éijMg  toc  aiiii. 


XIV.  An  5obÁn  cScvoji  'f  a  rhcvc 


1.  <Xn  5°^^n  cSaoj\  buó  é  aii  L'eAji  buó  gAj'OA  1  néijtmn 
é.  'Sé  aii  céAT)  yeAj\  1  tiéijiinn  a  junti  j'eij'jteAÓ, — t>ub- 
ftÁn  T)uine  aj\  bic  1  nG-ijunn  a  cuiji  aiiiac  <xy  ah  fgju'b. 

Annj'in,  bí  yé  iua  ye&}\  ^aj'oa.  Oí  hiac  Ai$e  a^uj' 
buT)  liuAn  teij'  au  hiac  'fAgÁit  jdój'ca.  <\nnj'in,  cuijt  yé 
aii  111  ac  'un  aoiiai^  te  T)ó]\nÁn  motc.  "O'iajiji  yé  aj\  aii 
iuac  Aiinj'tn  ha  inuttc  a  "óíot  Aguj"  iat)  yé\n  at^uj'  a  tuAc 
beic  teij'  aj\  aij'  'iia'  bAtte. 

2.  StubAit  aii  111  ac,  'ac  a'u  aohac  a^uj'  ó  aoiiac  50 
Iiaoiiac.  ttí  ciocl'at)  teij'  a  bj-'ÁgÁit  -oíotcA.  J?á  T)ei]\eAt). 
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bí  yé  'ceAÓc   AniiA]'  fpÁit)   a'  bAite    inóip   Aguf    cAfAt> 
cAitín  aiji  'nunj;  1  rmojiitf  cige. 

3.  "<\  btiACAitt,"  aju/  au  gipjireAÓ,  "  aii    é  uac  T)ci$ 
teAC  ua  caoijh^  pn  a  tn'ot?" 

"tlí  C15  tiom,"  ajij'A  iuac  au  jobÁin  cSaoiu 

"  5ot)  ctnge  p*n  ?"  A]\r'  ire. 

"  b|\e<\tt<\n  acaji  a  t)'iaj\|i  o]\m  n<\  cAOintj  a  "óíot  A^uj' 
a  tuAÓ  a  beic  tiom  'ua'  bAite. 

a  tttAipeAT),"  A)\r'  au  cAitín,  "  ^<vb  irceAÓ  Annreo 
Aguf  cuipre  ffiifé  teAC  iat)  fém  a^u]*  a  tuAÓ  te<\c  '11  a' 
b<\ite." 

4.  C"ug  <\n  c<\itín  téici  ua  caoiju^  irceAC  1  T)ce<\c.  Lom 
rí  11  <\  caoijtig  a^u)'  coiiiAif  rí  <\n  ot<\nn,  A^uf  cug  pí 
t>ó  Uiac  n<\  hotn<\  A^ur  cui|\  ff  Annpn  n<\  cAOipií;  toni 
teir  'iia'  b<\ite. 

<\)\)*'  aii  c-acai)\,  "  <\  rinc,  ruAi)\  cú  n<\  caoiju^  tn'ot. 
Cibé  Iiáic  1  bruit  ah  cAitín,  $<\b  50  -ocí  í  a^u]'  rÁ£  í  te 
por<vó." 

5.  ).%ti&it)  An  111AC  S°  ^'  An  CA,tín  A5ur  VUA1ly  r® 1  ^e 
pój'At),  Agup  Aimpn  CAip'eÁn  au  JobÁn  cSaoji  cóp\A  t>í 
tÁn  óij\. 

11  <X  niijeAii,"  aju/  eifeAti,  u  50it)é  'géAiirÁ  teir  a' 
cópiA  pn  f" 

"  TVÁ,  a  acaiji,  béiúinn  <\$  cu|\  Aiin  1  5coiiiiiAit)e  Agup 
5<\n  t)At)Ait)  bAinc  A)\" 

44  A  nigeAti,"  A)\]-'  é,  "  géAii^Ait)  pn  aii  ^haicc  "ÓÁ 
nibeicí  A^bcMiic  a)"  1  ^coiiinAit^e,  1)AT>  £oi]\it)  50  mbéit)eAt) 
pé  )\eAicce.  <X  nigeAn,  pin  An  "0015  <':<;a)\c  teir  aii  cf  Ait>- 
b)\e<\f  a  coinneÁitr." 
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XV.  COfl  1  t1-A$A1t)    Atl    COlttt    AgUf 
CAÍT1   1   tl-AJAlt)  Atl   CUIft. 


1.  Cui]\  tnnne  u<X]'<\t  bí  1  S<\]'<xn<\  V^éat  <\  cioc|:<vó  c<xtt 
<xnonn  50  byÁ5<vó  ]'é  <x  c<xifte<\n  t>e<\nc<\  n<xc  mbéiúe&t) 
<\  teiceit)  eite  inj'  n<x  c|\i  ]\ioj;<xcc<\. 

"  1íl<\i]'e<\t),''  <\j\]'<\  nige&n  <vn  §obÁin  cS<xot)\  te  n-<x 
pe<\)\,  "bu<xit  ]'U<xr  te  c<\ilín  innce<xc  ^Á'n  c<xij'te<xn,  n<\ 
tnu)\  nt>e<\nj.'<\it>,  ní  ciocj.'&it)  ]'ib  'n<\'  baite  beo." 

2.  Sín  ]'i<xt)  teobc<x  <\nonn  50  S<\]'<xn<\  50  t)c<\im'  ]'i<\t> 
50  ce<xc  <xti  t)uine  u<\)'<xit.  Úoipjj  p<vo  <\t>e<xn<xin  <xn  c<xif- 
Leáin.  t)u<xit  m<xc  <\n  $ob<\m  cS<xoij\  fu<\]'  te  c<xitín  bí 
pÁ'n  c<xi|'te<xn.  t)í  <xn  c<\i)'te<xn  te  beic  qn'ocmnge  t<\ 
<\]\  n-<\  b<xi]\e<xc.      s\\\y   én  c<xitín  tei]'  <\'  bu<\c<\itt: 

"  <A'  b]:uit<\n  c<xi]'te<xn  qu'ocnuijj'e  1  Vlu<xi]\  <\  béit)e<\]' 
<xn  c<xi]'teÁn  cju'ocnuig'e,  c<x  ']\ún  <\cu  mu]\  5cui]\  'un 
b<vi]\  p<\p\óc<\i-ó  <\n  -ouine  u<x]'<xt  -oo'n  §ob<xn  cS<\oj\ 
<x'  b^uit  áot\  c<xi]'te<\n  ']'n<\  c]\í  juoíjacca  cotii  ni<xic  tei]\" 

3.  L<\  <\]\  ii-<\  b<x)\<\c,  papuugit)  <\n  -ouine  UA]'<xt  t)e'n 
§ob<xn  cS<\0j\ : 

"  <\'  bpnt  <xon  c<xifle<\n  'pi<\  c]\í  jiíoj&cca  cotii  m<xic 
tei}'  <\'  c<xt]-te<xn  yeo  v\5<xtn-]'<\  f 

"p]\e<\$<\i)i  <\n  5°L><\u  cS<\o]\  é. 

"  tlí't,"  <x\\y  <xn  ^obÁn  cS<xo]\,  "  <\cc  nit)  <\inÁin  <\c<\ 
'l'A  b<xite  <\£<xm,  <x§wy  ni  bpuigtt)  <xon  thnne  pn  <\cc  t>o 
fh<xc-]'<\  &gu]'  mo  ihac-]*a  "óut  |?á  n-<\  t>éin." 


60 

4.  Cuip  ah  "oume  UApAt  aiiaU,  iiiac  aii  §obÁin  cSaoiji 
A$up  a  iíiac  féiti.  Caiiiic  piA-o  50  -ocí  ceAC  aii  500^in 
cSaoi]\.      <\]\pA  nigeAn  aii  gobÁm   cSaoiji  ; 

"  JJ01"0^   CA   A  "ÓÍC    A1]\   41101]'  f" 

"  UÁ,  Aon  11ÍD  acá  Aiinpeo  in|"  4'  cópjiA,"  ajij'a  hiac 
au  §obÁm  cSaoiji,  "  cuip  m'ACAip-pe  niipe  A^up  hiac  ah 
•oume  UApAit  AiiAtt  pÁ  11-A  -óéin." 

"C'Allim    ACA   A]\    A11    llít)  ]M11?"    AJIJ'A  lll^eAll    All    §obÁl11 

cSaoi]\. 

"CÁ,    C0]\  1    tl-AJAIt)     A11     COIIll     ATjlip     CAIll    1     ll-A^AIt)     A11 

CU1]\." 

"Ua  An  ní-ó  céAtniA  poni  pa'  cóppA,"  A]\pA  niJeAii 
aii  §°bÁm  cSaoi]\. 

5.    "O'fOp^AlL    pí     411     CÓpttA    AgUp  "D'lAjip    pí  4]\  1Í14C  All 

•ouine  uApAiL  ce4úc  aiiaLL  A^up  AiiiApc  píop  mp  a'  CÓppA, 
50  ]w\b  Aii  ní"ó  óé4"0ti4  4]i  cóm  a'  cóppA  Agup  é  C05Á1L. 
Cpom  pé  Annpin  ipceAC  inp  4'  cópfiA,  Agup  C41111C  pipe 
An  411  caoo  ci4]\*  Agup  cui]\  pí  4  LÁm  leip  4511P  tionn- 
cui£  pí  é  ipceAC  '^á  óóppA. 

li.    "  Ucró  cu]'A  Aimpm,'    4]\p'  ipe,  "50  "OCi$  aii  ^obÁn 

rSAOjl    AllAtt   CU^A111-]'A   Ap   Sa]'A11A." 

L."ik\1"Ó    All     ]'^éAt   AllOnil     50   ]\Ab    111AC    A11    "OUine    UA]'Alt 

pctó  ^Aibce  inp  a'  cópj\4  50  -oci^eAt)  aii  500An  cSao]\ 
4ii4tt  'un  4'  bAite.  Annpm  tei^eAt)  4ii4tt  411  peAn- 
^obÁn  cSao]\  Agu]"  tei^eAt)  Aiionn  iiiac  411  t>ume  ua^aiL 
'un  a'  bAite. 

*  4j\  4  óúL 
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XVI.  Pavoí  Ó  'turfiós. 


1.  t)í  yé  'nA  comnmóe  i  ngLe&nn  T)om<xin.  tlí  p<xb 
c<xiLm<xc  Aige  <xc'  é  péw  <^5U),  <x  be<xn. 

bí  ]*<xm)i<xt>  c)\u<xit>  <xnn  &$uy  ní  )\<xb  Lu<xc  mine  Aige, 
a^u]'  b'éi^ean  t)ó  <x'  bó  <xm<xw  <x  bí  ai^e  c<xb<xipc  50  t)cí 
<xon<xc  Leici)\  Ce<xn<xmn.  faí  cjn'  ce<xnn<xit>e  bó  ó  c<xob 
JaLLó^Lac  <xun,  Agu^  CAinic  j:e<xn  <xcú  'f<xt>  Le  p<xit)í. 

2.  "  Cé  t>íoL<x)"  <x'  5<\b<x)\  ?"  <\)\)*'   ei^eau. 

Úóg  p<\it)í  <\  b<\c<x  A5U)*  t)ub<xi)\c  )%é  Lei)'  <xn  ce<xnn<xit>e  : 
'•111Á  bei)\  cú  5<xb<x)\   <x)\  mo  boin   b<vmne,  bé<xji<x  mé 
buiLLe  t)e'n  b<xc<x  -oint) !" 
"O'imci^  <xn  j?e<\)\  )-oin.    . 

3.  Ú<xmic  <xn  txx)\n<x  ye<\)\  <xcú. 

"  Cé  t>íoL<\)'  a'  5<xb<x)\  ?"   <xj\)-'  ei)'e<xn. 

"  llí  5<xb<xj\  í,  <xc'  bó  b<xinne,"  <xjif  <x  p<xit)f. 

"O'imci^  <xn  ye<x)\  )*oin. 

4.  Ú<\mic  <xn  cju'oni<xx)  ye&)\. 

"  Cé  ■óíoLa]'  <\'  5<xb<xji?"  <xji)''  ei)%e<xn. 
"  ni<\i|,e<xt),v     <\]\r<\    p<xit)í,    "  Aicnijim    511)1   g<xbvX)\  í, 
nu<xi)i  <xc<x  '<xc  <xon  tnnne  <\"  co<b<xi)\c  5<\b<\ijt  ui|\cí." 
"OíoL  P<xidí  1  n-<xic  5<xb<xi)\  í  <xj\  <x  t)eic  aju)'  ponc<x. 

5.  C<xinic  p<xit)í  'un  <x'  b<xiLe,  <xgu)'  j.'ob<xi)i  50  mui)i'ye<xt> 
<xn  be<xn  é,  cion  ij'  <x'  bó  tn'oL  <xj\  <\t>eic  \y  ponc<x.  Coinni^ 
P<xit)í  <xn  c-<xi)\5e<xt>  1  n-<x  póc<x  50  t)cí  <xn  cé<vo  <xon<xc 
eiLe  bí  1  Leicip  Ce<xn<xinn.  pu<xit)  )*é  'un  <xon<xig  Agtfp 
c<xmic  n<x  cj\í  ce<xnn<xit>e  <x\\n.  Ke<\c  )'é  i)'ce<xc  50  t)cí 
ce<xc  ui)*5e  be<xc<x. 
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6.  L<\b<\i]i  yé  te  be<\n  <\'  coi£e  &"§uy  cug  )'é  t)oí  ueic 
fgittmne. 

"t1l<\  bei]\iom-r<\  yi]\  ijxeAc  te  qié<\c  c<\b<\i]\c  t>óib, 
nu<\i]\  <\  |%5Ai|\cyeA^  mé  v§uy  cuj'a  ce<\cc  ij'ceac,  b<vmye 
nié  t>íom  mo  h<\c<\,  a^u]'  cjiAicpe  mé  <\n  h<\c<\,  A^uf  <\b<\i]\ 
cu)"<\  tiom  beic  '5  imce<\cc,  50  b^uit  |*in  T)íotc<\." 

7.  }Tu<\it>  p<\it>í  i]v;e<\c  50  t>cí  ce<\c  iceAÓÁm  a^u]* 
cu^  yé  T)eic  ^ittmne  t)o  be<xn  a'  coije  : 

"111á  bei]\iom-]'A  i]Tec\c  C]\iú]\  |:ec\)i  te  n-<v  nt>ínneÁ]i 
Í.-<\5Áit,  nu<\i]\  a  buAit^eAf  mé  aii  cÁbtA,  ciocjta  cuf<\ 
vMiuA]';  cpAic^e  mi]'e  mo  feAn-1iAC<\;  <\b<\i|\  cu]'A  tiom 
beic  a$  nnceAcc,  50  bpuit  y\r\  tn'otcA." 

8.  yuAit>  |*é  i]'ce<\c  50  T)cí  ce<\c  eite  —  ce<\c  ótAÓÁm  : 
cug  yé  t>eic  ^ittmne  t)o  be<\n  a'  coi$e  : 

"1Í1Á  bei]\iom-|'A  C]\iú]\  ye<\]\  ij'ceac  aiiiij'o  c]\<\cnón<\ 
te  c]\év\c  c<\b<\n\c  t>óib,  nu<\i]\  <\  ]'5Ai]\cyeA]'  mé  <\nu<\^ 
oj\c-]'A,  c]\Aic|:e  mé  mo  feAn-hACA,  &vuy  i<\]\]\  cuj'A  oj\m 
beic  '5  miceAcc,  50  bpnt  pn  t)íotcA." 

9.  11u<\i]\  a  yiiv\i]\  yé  pn  t>eÁncA,  j.ui<\it>  yé  aiiiac  \\nn- 
roi]\  <\'  C]\iú]i  : 

H<\  b\K\c<\ittí,  ffé  mu]\  mbe<\c<\!  J01*0^  mAll  f<>Tu,5  An 
^<\b<\]\  y\b  V 

"  Ó,  j'Ápng  50  hAii-iiiAic,"  <\)\y<\  t^ac  <\on  tnnne  acú. 
"  <\  buACAittí,  A]\  ót  y\b  t)<\t)c\u>  ^o  yóit?" 

"t1ÍO]\    Ót,"    A]iyA   11<\   bllACAlttí. 

M  VM51T)  a'  ceAcc  i]teác  50  -ocu^a  mi]'e  cjióac  tjaoiT). 
<\noiy,  ótAix^it)  aii  méAT)  \y  1111  aii  tib  ót  —  cÁ  \)\\yc 
Áb<\tcA  tn'ot  A]t  a  yon." 
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TVót  fi<vo  oi]\e<xo  &§uy  buó  nii<xn  teobc*  ót.  tlapáit 
P<moí  <vn  cábt<\  [bu<xit  p.   <xn    ct<x}\].      Ú<xmic  be<\n  <x' 

COlge   OaiU<\]\       C}\<X1C  pAfOÍ   »X  1l<\C<\. 

"  bí  <\]\  y itibat ;  c<\  y\y\  oíotc<\,"  <\]\r <x  be<\n  <x'  coije. 

Vu<ut>  p<\o  <vm<xc  <xunpn. 

<\]\y  §<xc  <\on  yeo»]\  'e'n  cjtiúp: 

"  U<\  li<\c<\  óe<\y  <\i$  poaoí,  oiji    <\  "óíot<\r  <\}\  fon  £ac 

AOn    }lUO  <X  ^OvipCpomuiO." 

10.  1  t<i]\  <\n  t<xe  c<xmic  poooí  a\\  m\\  T)ub<xi}\c  yé 
tei}*  a'  c]\iú]i : 

"  <\  bu<xc<\ittí,  <\}\  ic  pb  o<xo<\ió  50  yóit  ?" 

"11ÍO}\  1C,"   <X]iy0v   11<\  btlACAlttí,. 

"  Oígít)  <x'  ce<\cc  iyce<\c  50  by<x£<\  yib  c]\é<\c  eite. 
'lloi]',  <x  bu<xc<xittí,  icigix)  mu]\  y<xic.  U<x  nuye  'oíot  <\]\ 
<\  fon." 

T)'ic  yi<\o  teobccx  <xnii]M n.  11u<\i]\  0,  bí  <x  yÁic  icce  o,cú, 
bu<xit  p<xioí  <xn  ct<xj\.  Uovinic  beAii  a'  coige  <xnu<\y. 
C]\<xic  p<xioí  <x  h<xc<\. 

"  Dí  <x]\  pub<\t;  c<x  rin  oíolcvx,"  *s\\y&  be<xn  <\'  coije. 

Vu<m"ó  yi0kO  <xm<xc  <xnnpn. 

<S\\y  5<xc  Aon  yeo,}\  <xcú  : 

"  UÁ  1i<xc<\  longvxncAC  A15  p<xioí,  nu<xi}\  <x  ,óíol<\y  yé  <\]\ 
fon  ^dó  <xon  ]\uo  <x  y5<\i|tcionuno  <\i]\." 

11.  U]\<xcnón<x  c<xmic  yé  <x]\  air; 

"  <x  bu<xc<xittí,  n<xc  oce<\CA  yib  'un  a'  boate  50  yóit? 
bí^ró  <x'  ce<xcc  iyce<\c  50  brÁjnuno  q\éo.c  eite.  11oiy, 
<x  bu<xc<xittí,  óLai^ió  ^txc  <xon  ]\uo  \\\\  mi&rt  tib  ót.  UÁ 
nuye  'oíot  <\]\  <x  yon." 
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"O'ót  jmao  teobco.  Annpn.  IIuaiji  a  bí  a  |*áifc  ótcA 
acú,  buAit  pAioí  au  ctÁj\.  ÚÁimc  beAii  <v'  coige  ahuaj\ 
Cj\aic  pÁioi  a  Iiaca. 

•'bi  aj\  pubAt  ;  cÁ  pn  oiotcA,"   ajij'a  beAii  a'  coige. 

]Juaió  j'iAt)  ahiac  Annpn. 

12.  <Aj\]%  £ac  aoii  óuine  acú  : 

"CÁ  Iiaca  5j\e<\nnniAH  Ai^pAioí,  huaij\  acá  i*é  ÁbAtcA 
oíot  aji  fon  5AÓ  aoii  jiuo  v\  i^Aijicpomuio  Aij\.  *A  Paioí, 
ij*  yeÁj\j\  ouio  00  Iiaca  óíot  tinne.  UÁ  cuj-a  A5  éij\^e 
ao|*oa  Aguj*  ní't  ginvice  A^Aoteij'.  CeAiinócA  muiomne 
e. 

Ce<\nnui5  j'iao  <\  Iiaca  <\j\  ÓÚ15  poncA.  Sín  jmao 
teobcA  'un  a'  b<vite  Annpn. 

13.  bi  aoiiac  1  n5<\ttÓ5t<vc  t<v  1i<vj\  n-<v  o'ájiac.  Dí 
oeip\e  aj\  <v'  cj\iúj\  'un  A011A15  50  bj;eiceAo  jmao  goioé 
óeAnj_*AÓ  <\n  h<\c<\.  Vuaió  r,A"°  irceAC  5°  ceAC  ót&cÁin 
a^uj*  bu<\it  pAo  <\n  ctÁji,  a^uj*  caiiiic  §ac  <von  i*eoj\c 
biocÁitce  cucú  '<vj\  miAn  teobcA  ót.  buAit  j*iat>  <vn 
ctÁj\.    ÚAinic  beAn    a'  coige   aivuaj*.    U115  ].*eAj\  acú   au 

llACA   AlllAC   A|*   A  pÓCA   A^UJ'   CJIA1C   J*é   é. 

14.  LAbAiji  beAii  a'  ci^e  :  "  <X  buACAittí,  a'  bpnt  |*ib 
A5  out  'a  óíot  j-eot" 

"  IUc  bpnt  j-é  oíotcA  iuiaij\  a  cj\aic  j*é  aii  1iAr,\  \  ' 

"Ní't,  a^uj-  muj\  noíotA  pb  50  5Aj*ca,  béAj\^A  mij** 
ijTeAc  a'  j'Ájtoj'eAnc." 

Úauiic  a'  j*Áj\oj*eAnc  ijxeAÓ  : 

"  <A  buACAittí,  50100  ACÁ  o;\aiV)  \)ac  noíotAiin  j'ib  aii 
cj\cac.     111  uj\    noíotA  pib    ó  50  5AJXA,  1/Á51/A  mé    ij'coi^ 

pb." 
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O'éi^eAn  t)óib  <\n  cj\éAC  a  t>íot  Anúpn. 

15.  *OubAi]\c  5<\c  aoii  ]>eA]\  t>e'n  cjuújt  iiac  nt>e<xn];At> 
an  Iiaca  -OAtxxit)  t>óib,  gu]\  Iiaca  t)]iAoit>eAÓCA  bí  <xnn. 

"  1\<\CAiiiuit)  i  mbÁjiAC  50  b^Ágmuit)  aj\  ^cuit)  Aipjjit) 
&Sl1V  5°  byÁ^<xmuit)  au  1i<\ca  <xiz;e." 

16.  Dí   b<X]\<X1Í1<Xlb   At^  P<X1t)í  50  t)ClOC1r>At>   pAt).        j?l1&rÓ 

yé  ahiac  <x^u]'  ]l*u<xi|\  yé  t>Á  coinín.  T)'yÁ5  |*-é  ctonn  <xcú 
ine  mbocj'A  a  coij*  n<x  ceine<xt).  Cu*5  ]*é  tei]*  aiii&c  ad 
cionn  eite  &5U]*  tn<x]\]\  yé  aj\  <\  be<xn  a  ]\ái*óc  tei]*  n<x 
y\\\  50  ]\<\b  j"é  <\niui5  <x]\  <xr  cnoc. 

17.  *Oub<xi]ic  yé  <xiinpn  :  "1Uiaij\  if  1111A11  tei]*  n<x  j.*ij\ 
mi|*e  ce<\cc,  cui]\  cujw  aihac  <\n  comín,  <J~uj%  nu<\ij\ 
ACCí|.*eA]*  mi]*e  a'  cdinín,  cioc]:&  111  é  i]Te<\c  ^51*]*  béit> 
coinín  eite  tiom." 

11u<\ij\  <\  c&mi'  yé  trce&c  &nnpn  bí  <\n  comín  teip 
"  <V  -océit)  &'  coinín  r&  t)o  t>ém  g&c  &011  &ic  <x  inbíonn 
cú  ?"  &]\]*&  11  &  pj\. 
"  Úéit>,"  &j\]*'  eire&n. 

18.  Ce&nnui^  p&t)  &n  coinín  u&t>  ]_*&  comne  beic  & 
■oe&n&rii  ce&cc&i]te&cc&  t>óibce.  C115  p&t)  teobc&  &nn- 
rom  aii  comín  a  bAite  &5U]*  cuijtp&t)  nócA  ci'115  bponcA 
'rce&c  1  n-A  h&mce&jtrúijt.  TVt&jtjt  p&t)  aj\  a'  comín  a 
t>ut  50  bAinc  Leicijt  CeAiiAmn  &511]*  b]ti]%e&t>  }*&5<\it  &]i 
j*on   nA  5CÚ15  bponcA. 

19.  *0'nnci5  a»i  comín   teij*  &511]*  ru&ró  yé  1  br&t&c  1 
t>com   &icmne&c.      Le&n   Paix)í    ah    comín.     t)í    'poj* 

Aige  50  teigre&t)  p&t>  &tn&c  &n  comín  aiii  mnce&c. 
"C'&mic  p<xit)í  aj\  a'  coinín  &3U]*  b&w  yé  t)e  n<\  ci'115 
ponc&. 
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ttuain  <\b'  jnvoa  teobco*  bí  <\n  coinín  <\mu»5,  pu«\it> 
re<\ji  <\cú  50  b<\inc  t,eicij\  Ce<\n<\mn  : 

"  <V  x>c<\inic  coinín  <\j\  bic  annreoA  j\<\b  h<\inceo.jirúin 
<\j\  <\  liiumeát  <y§uy  cúig  ponc<\  ionn)'<\  1i<\ince<\jtj,úiji  V 

u  11 1  c<\inic,"  <\ny<\  reajt  <\'  bo.inc. 

20.  Oí  <\n  c-AijigeAt)  c<\ittce  oj\cú. 

"  H<\c<\iiiuit>  1  iiib<\j\<\c  50  5^eAnn  *Ootiio.in  'annr'oiji 
P<\roí  50  "Ocuja  yé  -oúinne  <\|i  gcuit)  <\i)\$iT)  <*§uy  50 
i»io.jtbinuiT)  é." 

bí  'y\oy  0,5  p<\ix)í  50  T>ciocr<vo  p<\o.  1ÍU\j\b  ré  re<\n- 
c<\oj»<\  bí  Aige.  Ce<\p  yé  <\n  yuit  ionnr<\  iiiuvo«\il.  t)eij\ 
yé  <\|i  <yó<\j»c  n<\  c<\oj\<\c.  5e*PP  fe  5,0CA  DeA5  on  b<\]\j\ 
T)e'n  <vó<\ijtc.  Cuiji  ré  1  n-Áijroe  0.11  <vó<vj»c  <*jt  bájtjt  <\n 
b<\tt<\. 

21.  "'tloi)\"  <\jtr'  eirean  te  n-<\  be<\n.  "  nu<\ij\  <\  cioc- 
r<\r  n<\  ri|\,  ruiT>  cur<\  <\j\  <\'  cpiiTnrceoig  0,511]*  CU)V  wáLa 
n<\  roto.  ro.01  T)o  n<\p<\j\ún.  11u<vij\  <\  ciocro.j'  11  <\  y»j» 
\y ceoc,  beiT)  jm<vo  05  i<\j\j\<\it)  <\n  aiji^io  ojuh-J'A.  "Oéojtro. 
nnj'e  teobco.  $uj»b  í  <\n  be<\n  pm  \y  cionncovi^e  teij'  <\ 
pté  \11t15  <\c'  50  ^cuijire  nié  T)eij»e<vó  téici." 

22.  ílu<\ij\  0.  c<\mic  jmat)  ij'ceoc,  Tj'foj'gAit  |0aio»  o, 
rjjem  0.511]*  j-'UvMT)  yé  J,uo,J,  50  t>cí  <\n  beon.  £115  yé 
ró.c<vó  T)e'n  J'^ein  T)o'n  be<\n  ioiiii|%  0.11  nojoojwín.  "O'inici^ 
<\n  yu»t  |MO|*  <\?  c-ujttójt  0.5111/  nnc  <\'  bevvn  j'iojt  o^ur 
tei$  H  uij»cí  50  |\<\b  y\  m<\j\b.  Úoij'i^  mv  pjt  <\  T>eo.nom 
bu<\iT)e<\j»CA  r<\'n  be<\n  rjuT>  0.11  ceoc. 

23.  "  11<\     J  ítlglt)     T)O.T)0»t)     T)e,"     O.J»J'0   PvMT)í,   A^UJ'    CUTj 

ré  Letr    o.t>o)»c  n<\   co.oj»oc   <\§vy    tei^   |*é   <Jtn   cionn  co.ot 
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x>e'n  dxidijtc  djt  cUiAt]"  tiA  innÁ.  TToipx;  ré  d  j'éixiedT)  dji 
redt>  coniditt.     "O'éijtig  dti  bedn  dnidjt  d)t  dir  beó. 

"^\  "Pdit)í,"  djird  H4  pji,  "pn  dxjdjtc  udcbd]'dó  dCd 
Agdt).     Cednnócdnuifo  dti  dX)d]tc  UdiX)." 

Cednntnj    -jMdt)    dn    dxidjtc.     ftidit>    pdx)    'tid'    bdite 

rdj'Cd. 

24.  Ld  hd]t  n-d  bdi]tedó  épumnig  y\&x)  d  ^cuix)  -odotní 
niumcedjród  'un  xnnnedijt  te  Cdi]'bedndx>  -óóib  ^oixíé 
T>ednvdX)  dii  dt)d]tc.  "O'ót  pdX)  bedgdn  btocÁitce.  bí 
ridx)  d'  cdinc  úd]ic  d]t  gdé    don   nux).     <X]t]-d  redjt  dcú  : 

"  ÚiocrdX)  tiom-rd  cte  dr  d  Cdij^edndX)  xtdoib." 

25.  TVforgdit  ré  dn  i'gein.  fudix>  ré  rudr  dn  dic  d 
(tdb  bedti  a'  coige  d]t  d'  cruixn^ceoig.  Úu^  ré  |'dCdx> 
X)e'n  V5ein  ^001  'onnj'  A  cudt)dit.  Ctnc  d'  bedn  ridjt 
tnd]tb  dgur  cdinic  d  cuix)  rotd.  *0'éi]\ig  tid  xtdomí  bí 
ij^coig  uittg  budix)ed]tCv\. 

"  tld  ríttgix)  x)dX)dix)  x>e  pn,"  &\\y  dn  yed|t.  "  C»5 
tiom-rd  1  x)edndiii  beó  d]t  di|\" 

26.  Úug  ]*é  teir  dii  Ax>d]ic  dnnrin  d^uf  ctnjt  ré  bdjtjt 
nd  1iAx>di]tce  d]t  ctudi]"  nd  nmÁ  dgu]*  cúruij  ré  d  féix>edx> 
nd  1tdX)di]tce.  tlí  ]tdb  gd]t  dnn — bí  dn  bedii  ntd|tb. 
Séix>  diinrin  gdó  j*ed]t  xje'n  c]tiú]t  conidtt.  'r  ní  ]tdb  ^<vp 
Aim — bí  dn  bedn  nid]tb  <x^u r  ní  tdinic  p  d]\  dir.  ÍTdinic 
nd  r<M§xmi]tdí  xmbd  dnnrin  d^uj-  jutin  pdx)  piuopnidij 
xte'n  c]tui]\  yedjt.  t)í  pdixn'  |téix>  leobcd.  C]tocdx>  ó.n 
yed]t  d  thd]tb  dti  bedn  dguy  x>íb]iedx>  dii  bei]tc  eite  d]v 
rdite. 


XVII.  "OorhHAÚ  ó  5Atlcot>Aiti. 


1.  th'  pte  1  t>Uí|\  ÓonAitt  a  UAb  *OoiiitiAtt  ó  5d^" 
cob<Mj\  aij\.  b<vc<xc  11Ó  j;eA]t  pubAtt  a  bi  Atin  Agii]' 
""OotiinAtt  'ac  a'  c^eACjtÁtn  "  nó  "*Ootiin<xtt  'ac  a' 
ciom^guij'e"  <xn  teA^Aium  <v  cu$  ]-é  aiji  yém.  1p  tomó* 
AmpÁn  bittn  a  ]\mne  ]'é,  .t.  "CAitín  pn  é-<\moinn," 
"tlAtti&lcún  bÁcAjt,"  "1  n^teAtm  5eT  ^cÁ'n  cotg,"  -jnt. 

2.  bí  ye<vjt  mó|t  Atú]\Án  'nc\  coiiin<\fóe  50  t)cí  a]\  ha 
tn<\tt<vtb  1  ngteAnn  5eiT  VA  wíte  "oe  <\]\T)-a]\-j\áic. 
Ó&monn  05  111  ac  a'  §ottt  a  bi  At]\,  a^u]'  bi  cÁm  tiiójt 
ai|\  aj\  yut>  n&  ViÁice  pn  yÁ'n  5Ae"ó'^5  A5UV  VA  n  ceo^ 
"^Ae-óeAtcvc  a  beic  Aix^e  aj\  "0015.  bí  4  acaij\,  ]*eAn- 
éAtuonn  IÍIac  a'  501^>  A5UV  A  AÉA1P  mójt,  p<yo]iAic 
1Í1ac  a'  501^5  nA  ^coriinAnJe  'fAti  áic  cé<von<v  jtoniie, 
Agui"  i]'  Atin    a  bí  a  feAÓc  pnnpji   ó   Aimpp  ScpAngbó 

]t1AlÍl     AUAtt,       |\ét]\     111A]\     CUAtA]\       Le    tinn    A     ACA]\     AgUf 

a  ]'eAtiACA]\  a  iiiAi]\  T)ótiinAtt  O  5AttcobAt]\. 

o.  1  -ocaca  te  cott;  a  acaji  tnói]\,  ]'eo  niA]t  tAl>At]i 
CAtuonn  05  y&  t>caoV)  oe  ; — 

"  Sj^ott  OAríij'A  bí  Ann.  bí  cAitín  a'  cotge  a^  r>ut 
AtitAc,  .1.  ceAc  ih'acah  iiió|\.  bí  oetpte  aiuac  injicí  Agu;* 
CU5  ]M  A]^AttÁtl  T)Ó  [.1.  -oo  'ÓoiiiiiAtt  Ó  SAttcobAijij. 
"O'pAptuts  yé  c'Atntn  a  bí  A]t  a'  b.ute  Atinpn.  *OubAt|ic 
yí  gup  l)Aite  Ati  CAt]'it  a  bí  aij\.  "O'pAptutí;  c'Atnm  a 
bí    <x]\  yeA]\  <\   C0t§e.      T>tlOAt|tC    p'   gujt   pÁojtAic   'ac   a' 
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Joitt  a  bí  <\ij\.  "O'j.MAj.'jitng  yé  c'Amm  a  bí  aj\  beAn  a' 
coije.  T)ub<\i]\c  gup  úibtin  a  bí  uijtcí.  Ilinne  |%é  ceAC- 
jiaiíia  Annfin  : — 

1  b^ile  yeo  aii  Cai^iI  in  |:tAiceAiiiAit    iia  iiiiú  ir  a 

^ctAiin  ; 
1r  t>Á  bj:AnAinn  aiiii  ]\Áice,  jeobAmn  jdjióacaí,  A|\Án 
'V  1in> 

Dj\ACÁll    1]'    CÁcbjlUIC    1    OCOlg    P<\t)|\A1C    1Í1Ó1J1    1T11C   A 
§Oltt  

'Si    Aibtin    iia  pÁijice    a   t>eÁnvA-ó    <\'   ^iottacc  YA 

>  >> 
noinn. 

4.   <X5ti|>  reo   ccacjiaiíia    eite    <\    nmne    T)oiiniAtt   *oo 

feAn-éAiiionn  1Í1  <\c  a'  joitt,  .1.  too  acaij\  6Ainoinn  015. 

"1r  jtó-'úeAj*  ah  péi|iin  éAiiionn  45  caiUii  x>e&y  05: 

'S  gun  t^bAiji   yé  moé  tioni  A5   éijige  aiiiac   ó   h-a 

y eót  : 

4111Á  cÁ  ré  'gAX)  j\ém,  50  hé<\5  'r  ní  ÓAicj:e  mé  j'pót, 

50  bpge  nié  00  ^jiéAj'Án,  x>Á  p'obvAi'óe  1110  ceAÓ  te 

T^AOIC  1Í1Ó1J\. 


>  >> 


XVIII.  CAicUn  ní   seActiÁm  A^uf 
DottitiAtt  a  cmn. 


<•-- 


1.  t)í  CaicUii  11i  '^CACjiÁin  'iia  coiiiiiAi-óe  1  uCi}\ 
CotiAitt  cÁ  "ÓÁ  céAO  bti<vÚAin  ó  -poin  nó  rÁ'n  cuAipnn 
pn.     be^n  gtúme  bi  mnci,  ajuj^  pn  a'  rÁc  aj\  tAbáijt 
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aii  j'&s&jic  111  ac  HiAltgin^  téici  aj\  a'  T>ói5  feo:— 
"  &  CaicLín  11í  'geACjiÁw, 
11 Á  bí  cu]'A  aj\  j'eACjiÁn 
1  n-Ainipj\  ua  t>cACj\Án, 
Uú  yéin  Y  111  é  yéin." 

2.  Oí  fí  'ha  bAn-j:Áit>  A^uf  bíot>  teAbAji  j:Áip;ine 
aici    a     téigeAt)     p    1    gcoriniAróe    ]*ot    a    noeAnAt)     p' 

CAJt^AIJieACC. 

t)í  •ouine  eite  i  t>Uíj\  ConAitt — j:eAj\  a  j\Ab  T)oriinAtt 
a'  Cinn  aij\ — a^uj'  bí  ^eij'eAii  i  n-A  ^Áit)  iiiaji  a' 
^céADiiA.  t)i  T)oiiinAtt  a'  Cmn  inuinceAj\AC  A15  T)unij3 
a'  Cmn  acá  1  11-A  coriinAitie  coijt  1  mbÁj\j\  11  a  nJteAnncA. 

Seo  j\omn  beA^  t>e'n  }'Áit>eA"oóij\eACc  AOubAijic  ah 
bet|\c  ]*eo,  'jté'P  aii  béAtoitur  acá  a$  muincij\  £í]\e 
CoiiAitt  50  -ncí   aii  tÁ  mtmi  :  — 

CAictin  tlí  '^6acj\áhi  AOubAijic  : — 

3.  "  5°  nt>eAiij:Ait)e  ct'njic  ÚeAiiij\AÓ  1  HlotAvó  lllAoij- 
eo5'  A5l11"  11<x^  ^ciocj-'At)  co^At).  te  ii-a  tmn  pn,  1]*  50 
inbeAt)  p  j'eAt  t>Á  j'AogAt  50  ce,  Agiij*  50  bpnjeAt)  p 
j.'UAjiAt),  A^uj'  50  jiAÓAt)  aj\iii  ^ojnn  mncí,  a^uj'  ajuii  t»eAj\^ 
'iia  nt>éit>  pn,  Aguj'  50  n-unceocAt)  ah  c-ajuh  'ua  t>éit> 
|*in  50  t)CÍ  50  mbémeAt)  ua  pjiéACÁm  t»ubA  a^  j'iteAt) 
j'Aite   lonnr   iia  pnnneo^Aib  rot  a  t>ciocrAt>  aii  co^atj  ; 

4.  5°    t>ciocrA'ó    inuc  t>ub   rjn't)  a'  beAjuiA]'1  ajju|*   50 

]1ACAT>   rlAC   t)llb    yj\ÍT)    éljimil2; 

go  mbétódaó  cAj\]\AnnAÍ  &   ceACC  y]\U)  &    V><\\]\nAr  gAn  Aon  $e<\|\|\Án. 
5<.  mb  ió<mt"»  rtACACA  jcaIa   a]\  i\a  beAlAiJib  mópA  ;   j'Iac  £eAL  r<$ 
gac  »<jn  cn<>.  . 
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5.  5°  nibéit>eAÓ  ceA]vCAi]\  aj\  ha  Iiahiaoáiii  : 
-Agu]'  búcAip'  A]i  iia  bjieAttÁin  ; 
Súit  aj\  ^ac  pto-oÁn  (.1.  puicÁn), 
*0)\oiceAt>  aj\  iia  cAiii-puicÁin  ; 
\y  beAtAi§e  inó)\A  \y  iia  liAicgiojtjiAÍb  ; 
1]'  50  mbéiióe<yó  cÁin  A]t  n<\  iiu\t)Ait> ; 
1]v  ^e<x]\]\<\t)  iiiaic  t)éc\]\t<\  1  mbé<\t  ha  n^Apijt, 
Sot  111 Á  t>ci5e<vó  aii  cogAt) ; 

6.  5u]\  e<vo<\]\  pDeAt  Agup  cojtjtÁn  <\  ciocpAt)  <\n  co^At), 
pn  .1.  ionn]v  aii  fógriiA]!  eAt)A]i  bAinc  ah  yé\\\  Agup  bAinc 
a'  coi]\ce  ; 

7.  5°    nibéióe<\t)    cutAic  "óeAji^  a]\  a'  cpA^Ajtc   ]ioniie 
au   cogAt),  Agup  50   bpiAgAijteocAt)    ]*é    A15    aii    Atcóiji 

pOCCÁltt   C)tí   1Í1Í   1]M1A  ]*eACC  ]UOt;ACCA; 

8.  5°  "ocioc|?<vó  Aii  cogAt)  a]\  aii  oióce  pn  péin,  Oióce 
"Óoiiiiuut;  ; 

9.  IIac  ce<\jic  ^aiiacc  ipcoig  aii  oióce  pn,  acc  bAinc 
<\iiiac  yÁ  iiA  cnocAib  Agui"  beic  o]tcú  : 

10.  ^\n  céAt)  oit>ce  A]i  CÁ)tti  a'  1ÍK\igin  ; 

11.  An  t>A)\A  hoit>ce  A]\  cnoc  iia  liActA  ; 

12.  'S  a"  c]\íorii<\t>  lioitice  a^  Sop  SeAj-z-; 

13.  11uai]i  a  beAj'  aii  niéio  pn  ipcoig,  50  t>cAbAi)\pió 
buitbín   cuij'ciúu  ac   a  nib)ticb<\)*CA  t)o'n   niéAt)  a  bí  beó 

Ó   11  A   CeAtt<\lb   beA^A  ^O  CA)'tAC   a'   1Í1Á1]\ 

*OoiiniAtt  a'  C11111  AOubAipc: 

13.  ■.'  UÁjt  V>AO§At  t)inc  Aii  cogAt)  coióce  50  océióeAÓ 
a'  riiuc    t>ub  te   ceinió  ó  *Óoi]\e  'uu    nA  gCeAtt  (ym  a' 

C]\Aen)  ; 
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14.  tltiAiji  <\ccí|?eÁ  cAj'óg,  ní  b<\o§dt  tiuíc  <*'  cogA-ó  t 
t^ceAjic  50  b]:eice  cú  <\n  coq'ó^  -óeAps  <\]\  <\n  cpj<5<*j\c 
<\$u]%  é  <\'  ]\Ái-óc  <vipunn  — c<\  <mi  co^&t)  <\$<\c  <\nnpn  ; 

15.  tlÁ  y<\n  ii'coig  <\n  omce  pn — pn  <mi  oit)ce  4 
tiocj.'A]'  <\'  Cíce<vó  \)]\<vo<\c  ; 

16.  111  <\  y<\n<\nn  cú  i]'coi£  <\n  oi'óce  pn,  b<\iii);e<\]\  <m> 
cionn  x)íoc  —  bí  <\'  *oe<Mi<Mii  cnuipci  (.1.  bi  <\'  b<\mc  <\£<vo> 
<\m<t\c  n<\  cnuic)." 


XIX.  SeAcnfiAin  Atiscút 


1.  fe<\]\  a  ftí  a^  i'Á^Áib  a'  b<Mte  *Oi<\  *Oonin<\i§,  <\$u]% 
<\p:<\]\  j:<vo<\  ]ioiiiie.  t/<\b<\i]\  <\  be<\n  tei]'  a^u]'  o'i<\]\]\  p 
<M]\  <\n  c-A]'CA|i  <\  cu]\  <x]\  ^cút  50  cionn  ]'eACcnidine,  oi]\ 
nÁ]\  iíi<mc  téici  ]'5A|\Ain<xinc  tei]'  yéin  1  -ocoibne.  Seo 
m<\]\  <voub<\i]\c  ]i  : 

2.   "  Siub<\t  *Ooiíiii<m£  11Á  ■oeÁn  bu<\nn. 

«Agu]*  nÁ  liiinci^  ^,A  ^uaiii  5°  iiioc; 

]T<M1    50  "Od'    111<M]\C, 

v\^u]'  beij^  n<\  cju'  t<\  pn  c*\]\c. 

3.   1]%  otc  a'  Ce<\"o<\oin  c]\<\ob<\c 

<^5U]'  in'  nieo^A  iiÁ'11  *Oé<v]\r>v\om  T)<\t<\c  : 
1]%  otc  <mi  Aoine  te  rc<&|i&iN<&inc, 

Acui'  ]\mi  £0  t)CÍ  'inbÁjiAC  !" 
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XX-    íá  CAit)3  tiA  T)CAt)5Ann. 


1.  Oí  Ó  OAoigitt*  'ua  corimuirje  i  LuAÓjiop  A^u^CAinic 
<\n  reA]\  beA^irceAC  tÁ  AtiiÁin.  "O'^au  ré  ^eAcc  mbtiAr3nA 
Annpn — r/rAn  Aguf  níop  tAbAi)\  ré  aoii  focAt  Atjur  ní 
ceA|\n  acc  C|\í  §Áine  me  ^eAcc  mbtiATJnA,  0511)*  bí  ré  a^ 
•oeÁnAiii  bo^A  Ajjup  pAig-oe  aj\  reA*ó  ua  reAÓc  mbtiAt>nA. 

2.  Oí  An  cAitín  Aimppe  a^  ceAÓc  auua]*  Ar  An  reomj\A 
A5l,T  5eAVP  V1  A  tAÓAji.  "Puaitj  rí  a  cAomeATj  A^uppiAirj 
reireAn  a  gÁiprJe.   Sin  a'  cjuoiíiat)  5Ái]\e  Apnne  ré. 

3.  <\nnrm  a  có^at)  An  cjteAc  ua  Ó  t)Aoii;itt  Agup 
cógAT)  A]\  pubat  <\  ó]\eAc  ^An  pAVjiAije  T)Á  §AopÁn. 
*OubAi]\c  beAn  I1í  UAoigitt  Annrm  50  ]\Ab  a  reAji 
c)\eAÓcA  A^uf  uac  -oceACAit)  peipeAn  a  cumiuíjATJ  teir. 

4.  "Uú  Ag  ice  A511]'  Ag  ót  Aiinpeo  te  peAÓc  mbtiA"ónA," 
Anp'  ipe  ;  " 'ac  tnte  peópc  ir  peÁpt  ?nÁ  a  céite.  UÁ  cú 
Ag  ^Áip-óe  Agup  reA)\  a'  ci£e  reo  t>Á  cpeACA-ó!   ^511)*  ní 

CeACA  CÚ   A1TTAC   A   CUITJUlíjAT)  te  TJO   lil  AlgipCl)!  111"OlÚ,"    A]\p' 

ire.     "Imcig  aiiiac  Annpn,"  Agup  cuiduijatj  teobcA  aii 

C]\eAC   A  C<\bA1)\C  A]\  A1]\f 

5.  *0'éi)\i5  peipeAn  Aiinj'in  <*5up  "o'niictg  pé  ahtac  A^juf 
teAn  pé  iatj  50  DeAtAc  a'  jJteAunA  TÍIóip  Caiuic  pé 
piAp  teobcA  Annpin  1  mOAtte  ua  ^CjieAC.  *0'pAV|iui§ 
ré  Annrm  r/  Ó  iJAoi^itt,  rje'n  tÍTAigipciji : — 

"  Cia  acú  coirgveAp  cú  au  cóij\  nó  ceApvar  cú  au 
C)\eAc  ?" 


*  VeAj\  t>e  bunat)  na  gcnoc  —  ouine  t>e  na  -OAOtnib  u&ifle. 
t  Cuioij  te  t>o  tíiAi§i|Xi|\i 
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"  Ceapv^  mé  <\n  ó]\eAc,"  aji]1*  ó  baoi^itt. 

6.  Úoips  fé  annpn  <\  vgAOitetVÚ  Leff  n<\  £in  <\  ]\<\b  <\u 
ó]\e<\c  teobc<\.  T)'imcií;  p<vo  teobca  Annpri  ajuv  V5a^ 
p<\t>  roin  Agur  p<\]S  ^gur  tj'i'Ág  p<vo  <\n  ó]\e<\c  <\cú. 

7.  TVimcij  paT>-p<vn  <\  b<\ite  <vnnpn.  TVpapujig  Ó 
b<\oijitt  t>e  c<\it>é  5t<\cvokt>  ré  cion  ir  <\'  ó)\e<\c  <\ 
ce<\pivó. 

"  Hí  jtacra  mé  <\'n  t><vo<vit>,"  <x]^^  eirean,  "<\cc  cuit> 
t>'  'ac  <\on  nut)  t><\  bvuige  cú  f'éin." 

8.  &)\  <\  *oce<\cc  <\  b<\ite  t>óbc<\  bu<\it  c<\]\c  mó)\  Ó 
b<xoijitt*  4511  v  pubait  vé  50  C1115  <\n  méit)  <\  bí  1  n-A 
conp,  A5UV  VUAró  Ve  iVceAC  1  *°ceAC  A5UV  t>'i<\]\]\  fe 
oeoc.  £u<\i]\  yé  VSA^A  bainne  <\nnpn.  T)'ót  fé  U1L15  e 
Aruv  w>  cug  ré  "o^voait)  -oo'n  ye<\]\  be<v$  <\)\  co]\  <\]\  bic. 

9.  |Tu<\it>  p<vo  'n<\  b<\ite  a^uv  45  uv  ní  £ui]\eoc<vó  <\n 
Ve<\]\  be<\£  ^rge  ní  b'vuit>e. 

"  -A'   t>ciocv<\    cú   <\)\    <\iv   <\  comce    <\]\í]X  ?"    <x]i]w  ó 

bAOIgltt. 

"  11  í  ciocv^  mé  <\)\  <\i)\"  A]»v  eire<vn,  "  50  t>cí  L<\  Ú<\it>5 
n<\  t)U<vt>5<\nn." 

10.  Sm  50  t>í]\e<\c  <\n  méit)  <vt>ub<vinc  ve  ASUV  n^ 
cainic  ve  <*V  Ai]*  ní  b<\  mó. 

Sm  <\  t)ei)»eAt)  ó  n-<\  bun   ^i  t>cí  n-<\  b<in)\. 

*  bí   C4JAC  4  i  iit   At|\. 


s;3 
XXI.     Atl     1tlA1$T)eA11     tflAftA. 


1.  £eo]\  4  bí  Aim  oon  uoi]\  4ih<Mii.  11uai]\  4  bí  ]*é  'ha 
bu4C4itt  05,  bí  yé  coij'  114  yAi|i|tge.  Coj'ot)  411  C4itín 
]*eo  4i]i  4  •ocujcooi  411  riicMgoe^n  rii4]\4  ui]\cí,  0511]'  cu$ 
]-é  tei^  í. 

2.  Oí  b|\4C  Aicí-j'e  0.511]*  ]:u<M]\  0.'  buoó^itt  05  5|*eini 
Aip,  Agíif  bí  411  caiIíii  teif  annpn. 

3.  pój'At)  <\n  tánoihom  annpn.  Ili't  4'  bti4t)oin, 
'f At)  if  bí  jpí  Ai^e,  ii4c  ^cuiji^eAt)  ]*é  411  b]\4c  1  n-4ic  ú]\ 
'oc  uite  bti4t>4ni. 

4.  <\'  ^ógiii^ji  ]-eo  bí  tnune  t>e  11  4  p:Ávyrsílb  4inuit  45 
connecvo  <\i]\  '4  cu]\  1  5C]\u4ic  411  4]\boi)i.  'O'innij*-  411 
pói]xe  4iinpn  Wn  iii<vc4i]\  <\n  tÁ  <\  bí  411  yeoj\4]\  pubot 
50  by<\co>  yé  4  t)eÁt)A  45  cu]\  ]\ut)  <Mi--oe4]'  1  gcjiUvMC   on 

Aj(b<M]\. 

5.  1ll1<M]l  4  CUdt41t>  411  1Í14C41]\  pil,  CU41T,  ]Í  41114C 
AgU]x    te4^    ]i    411    C]\Uv\C     45U]*    pi41)\    ]i     411     b]\4C,    4^Uf 

t)'inici"g  ]i  onnpn,  ogup  nu4i]\  4  connc  411  ye4]\  4]\  41]',* 
ní  ]\4b  411   be4ii  te  ]*4§4it,  agiif  ]iinne  yé  411  c-4iii]i4n 
]*eo  annpn  te  bu4it)]\e4*ó  : — 
6.   Suib4it  nié  411  t>oiii4n  *y  ní  y\oy  t>orii  50  bj.'4C4  mé 

<\  ]^4lÍ14ltc  11Á   4  C0]'<MÍlt4CC  1   ^C4]'4lb, 

<\cc  4ii  niAijoe^n  iii4]\4  bí  4]\  t<Miii  te  b4nn4"ó, 
^511]*  bí  ]i  45  popge^tt^t)  5]\4t>'  t)4iii ; 

A  -oípbé^t  conoit>e  cui]\  piiúno  4]\  ]/eo)\4ib, 
'S  but)  t>ei]\-c;e  i  'n&'n  ]\ó|"  1  n54]\]\t>4it>, 
*  4  b*ile. 
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'S  ná|i  cuiíia]\c<\  tiom  t)'dnát  nÁ  n<x  IniblAÍ  ].*otlÁin 
'S  nvo  a  beic  i  "OCAij'^it)  te  ]\<\ice  <\nn  ? 

7.  1)'  t)ei]\$e  í  'ná'n  copcai^e,  a  -oipbédt  V  A  te^CA — 

'Sí  i]*  ■oeije  'nÁ  a  b}Mc<\  mé  t>e  pé&ptdíb; 
<V  niéijie  y  <v  tontnib  <\£  cjinxtt  yá  n-<\  conme, 

<\]\  <\  fe<\b<\]'  ip  ctuinye<\t)  pé  <\  cÁin  iii<\ic  ; 
<\  cnxtt  ij*  <x  t)ei]'e  Y  A  niéin  rii  <xic  eite, 

'S  ní  bjiéA^  <\]\  bic  <x  bpnt  mij-e  'jnxmc  tib, 
'S  n<\c  <xoibmn  "oo'n  bun<\t>  <\bí  j\i<\iii  tbot)'  oite<xiii<\in, 

<X\\  yeóX)&.y  <\'  cinne<\iii<\inc  fy  bí  'nxxxn  T)uic. 

8.  1|*  bmne  tioni  í  'ná  pt>it  iy  ptiúic 

'S  nvo  <\  beic  'peinm  1  bpÁjituji, 
1)*  biune  <x  ^uc  béit  'nÁ  n<x  Íioji^Ám  fy  n<x  <xn  niéic, 

'S  n<\'n  cu<\c  <\]\  5^15  ]*<\  §ltÁmp$; 
U<\  n<xoi  nn'te  eoc<xi]\  1  5cu<\nc<xib  c'occa 

A  ]^<xoit).,eAt)  5t<M]'  <\$  5AC  géibeAnn, 
Opi<x  5<*n  p)c<x|»  <x$  méd'OiiJAX)  1110  t>oc<\ip, 

CpÁc  ]mhaoicij;iiu  <\]\  j:oct<\ib  txx  bé<\t  tiom. 

9.  1)'  "ooitig  lioni  cjiácc  <\]\  Aicít)  <\'  5]\<xit)  — 

Ij'  te<\nn<xn  T><xm  é  n<\c  ]*5<\oite<\nn  — 
'S  ní't  <x'n  tnnne  ']'<\n  <xic  t><\  ^ctuin^eAt)  1110  ciy 

11<xc  5cui|iye<\t>  '^oj'Ápt)  1110  c<\oine<\t>; 
\y  t)oiti5  txviii  <\'  ]'dái]\c  j'iii  eÁ^jnxt)  50  bpóc 

Le  Inxmniji  n<\  yeÁv  n<\]\  pot]\ui5es\t>. 
T)<\  t)CÓ5CÁ  t>o  táiii  \y  nié  c<xb<\i|ic  ó'n  b<\j% 

T)o  m<\t<\i]\c  50  bj\<xc*  'y  n»  ceánpAinn. 
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xxii.  inófi  ní  o-ú|iÁiti. 


1.  Lá  aitiáiii  bí  0*OoiiinAiLL  caLL  Aimj'in  ionnj'  An 
ÓAij'LeÁn  (.1.  1  $CAi]'LeÁn  "Óúin  iia  hJaLL),  a^uj'  cuaLa 
yé  ionij\Áo  aji  aoij'  lilóiji  11 1  Oój\Ám.  11  í  c]\eix)];e<yo  j'é 
$o  j\Ab  1Hój\  1lí  Oó]\Áin  ci'115  cóao  bLiAT)Ain  a  tVaoij'  50 
ocí  50  b}.'ACA  j'é  í. 

2.  *0"nnti5  j'é  pA]i  50  j\Ab  j'é  a^  An  ceAC — UeAC  lilóij\ 
lli  Oój\Ám — aii  ceAC  ij'  yuioe  J'iaj\  1  néijunn.  Oí  nijeAn 
?j'  iiiAc  aicí  lonnj'  An  aoij'  LeAnbAitJe  'iia  Lui^e  aji  "óá 
CAob  iia  cemeAX),  tnnne  CAob  caLL,  a^uj'  mnne  1  bpuf. 

3.  "O'pAj.'junj  j'é   -oíobcA  cÁ  j\Ab  a  hiácaiji.     T)ubAij\c 

J'IA"0-]'A11    50   ]\Ab  'j'í    101111]'   All    J0Á1]\C   A111U1§   A£    btlACAlLL- 

eAÓc.     CuAiój'é  AiiiAC  'un  iia  pÁij\ce  aii   áic  1  j\Ab  y\  A5 

buACAllleACC. 

4.  "  c\n  cuj*a  111  ój\  lli  Oó]\Áni  ?"  aj\]''  eij'eAii. 
V  1  j*  mé,"  ajij-'  ij'e. 

"  «A^UJ'  CAIOé   All    \\\W  1AT)  J'O  ACÁ  CA0b  IJ'COI^  101111]'  All 

~eAC  a^ac  loniij'  aii  aoi]'  LeAiibAiúe  ?" 

"  lllgeAll    A£U)'   111 AC,"    A]\]''    1]'C 

"  goioé  aii  j'^éAl  -ouic-j'e  beic  com  I105  ^aj'ca  a^uj- 

1  AO-J'All    C01Í1   J'eAll  f" 

5.  "CÁ,  iiíoj\  ic  111  é  Aon  5|\eim  aj\ia»íi  50  j\Ab  ocjiaj* 
Ojini  ;  nío;\  óL  nié  aoii  -óeoc  50  nibeAO  caj\c  oj\iii  ;  nioj\ 
f'uit)  mé  juaiíi  a^  aii  ceinii)  ^aii  a  beic  '5  obAiji  — 111  aj\' 
bL'Á^Ainn  obAij\  a^ahi  j.'ém,  geob&mn  45  feaji  ninceAc 
eile  é.     111  a/  scjieioe  cú   mé,"   aj\]-'  ij'e,  "bi  mé  pce 
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btiA-ÓAin  nuAi]i  a  cahiic  mé  cun  aii  bAite  yeo ;  ní'l  Aon 
btiAT)Aui  ó  fom  iiáji  riiAjib  mé  iiiajic;  caic  mé  ciiáiíia 
ijxeAC  lonnp  <vn  cój:jia  ^ac  aoii  inle  btiAT)Ain  ó  fom. 
IIIají'  ^cjieme  cú    mé,  $Ab  i]%ceAc   <SQ\y   conncAi]*    iatk, 

jAb     IJTeAC     <*gtf]%  CA1C  AI11AC    1 AT)    A^U]*     C01111CA1]%  IJTCAC 

aj\  Ai]'  iatx  a$u}v  50  inbAjijiAiuup  cú  50  bruije  cii  yio\\ 
50  teóji  éV' 

6.  Conncoir  COoiiniAitt  ijTeAc  A]i  aij*  ioniif  aii  cófjiA 

IAT>.    bí   11A  Cl'ug  CÓAT)    C11Á1Í1    AU11    A£UJ%  ní     ]\Ab  T)AT)A>T)   te 

t>?áuaiíi  Aige  AiinjMn — ni  j\Ab  ]_%aic — acc  a  ceAÓc  'tin  aii 
bAite. 


XXIII.    tnUflCAI)  bOA5  A$Uf 

inujicAt)  mófi. 


1.    CUA1T)   HlllJlCAT)    beA^    Aj;U]%    1l1l1|lCAT)    111ÓJ1  A111AC   A 

buAinc   ]uii;cjiAob    <\on    tÁ    aiíiáiu.      <\n    méiT)   <\   biiAin 

111UJ\CAT)    111ÓJ1    CU^     yé     T)0     1Í1l1J1CAT>     faeA^    te     CAIJ^IT). 

IIuaiji  a  bí  aii  -oemeAT)  bAince  a^  IIIujicat)  111ó]i,  caiiiic 
ré  T)*ionn]uiiT)e  aji  1Í1uj\cat>  beA§  y<\  T>éin  An  n'iéiT)  a 
Víuaiii  yé. 

"Ó,"     AJl]*A    IUujlCAT)     bcA^,    "  All     111Ó1T)     <\    piAIJl    llllj'e 

5ti|i  ic  nié." 

"  111  AIJ'CAT),   11W\    Xftt"    AJIJ'A    UlujlCAT)    lllójl,    ul)UAltre 

mi]T  tu<\c  aii  lomtÁin  oj\c  auoi]\" 
'l.    Siuti  tViouiijmi  h">c  aji  aii  rj'l.Air  ó.  - 
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"Cá  bruit  cú  A5  twt?"  <\\\y  An  cj'tAC. 

"  StAC  A  fglÚjipATJ  1H  li  j\cax>  OeA^  50  ^éAji  ^eAji,  mAji 

o'lC  )*é  1110  CUIt)  rU^CJlAob   AJlélJI." 

"Hí  j\aca  mifé  teAC,"  Aj\r'  An  crtAC,  "50  brÁ^A  cú 
CUA5  buAinreAj'  111  é." 

3.  Siut>  tVionnj'inóe  aj\  An  CUA15  é. 

"  CÁ  bruit  cú  A5  twt?"  A)\y  au  cua§. 

"UllAg     buAinpeAt)    ]*tAC,    ^tAC    A    r^UIJlJTAt)     tl1UJ\CAt) 

OeAg  50  $éAj\  géAji,  iiiaj\  tnc    ré   mo   cuit>   pugcpAob 
afíéiji.' 

"TlíjiACA  mi|*e  teAc,"  Ajir'  au  cua§,  "50  brÁ^A  cú 
ctoc  a  tíoiiit'Ar  111  é.r 

4.  Siut)  tj'ionnruitie  aj\  aii  ctoic  é. 

"  CÁ  bruit  cú  Aj;t)ut?"  ajij''  aii   ctoc. 
"Ctoc  a  tíon'iVAt)  cua§,  cua§  buAinreAt)   J'tAC,  ftAC  A 
j-^iújirAt)  lllujicAt)  beA^  50  ^éAjv  ^éAji,  iiiaji  t>'ic  ré  mo 

CUIt)  l'U^CJÍAob   AJlélJI." 

"1lí  jiaca  nuj'e  teAc,"  ajij*'  aii  ctoc,  "50  bpÁ^A  cú 
uif^e  ftiucfdf  111  é." 

5.  Siut)  t>'ionnj,uit>e  aji  aii  uij'^e  é. 

"  Ca  bvuit  cú  A5  twt?"  Aj\r  aii  c-uij^e. 

t;Uij*5e  ftiucrAt)  ctoc.  ctoc  a  tíon'irAt)  CUA5,  cua§ 
biiAinreAt)  rtac,  rtac  a  pgiújirAt)  1l1iij\cAt>  beA^  50  5éAj\ 
géAji,  iiia}\  t)'ic  ré  1110  ctnt)  pigcjiAob  Ajiéiji." 

"Ilí  jiaca  niij*e  teAc/'  Aj\r'  aii  c-uij'ge,  '-50  brÁtjA  cú 
J.MAT)  fnÁíiif  ar  111  é." 

6.  Siut)  tVionnj'inoe  aji  au  pAt>  é. 
"CÁ  bruit  CÚ   A£  T)ut?"  A]\]*'    All  pAÓ. 

'*piAt>  fnÁmfAt)  uif5e,  uij^e  ftiucrAt»  ctoc,  ctoc    a 
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UomjTAT)  cua§,  cua§  buAnifeAT)  y\,^r,  y\,<xz  a  fgiúfn/AÓ 
1T1u]\ca*  OeA^  50  ^éAji  ^éAp,  niA]\  "o'ic  ]*é  nio  cuix>  i'u^- 
cjiAoft  A]\éi]\." 

"  Ca  T)céix>im-^e   teAC,"  aj»]''  ah    yiAT>,  "50  b^Á^A  cti 
^AX)A]i  a  ^uiAig^eA]"  mé." 

7.  Stux)  x>'ionii]'uix>e  aj\  aii  §<yóa]\  é. 

k*  CÁ  byi1lt   CÚ    A£  X)Ul?"    A]\^'   A11    5AX)A]\. 

"  5ax>a]\  A  uuAi5]:eAX)  pAX),  pAX>  f  iiáiíi|:ax)  uif^e,  uif^e 

pLlUC].'AX)    cloÓ,    ctoÓ    A    UoiNJ.'AT)    CUA§,    CUAg    buA11iyeAT> 

]'tAC,  ]'tAC  a  1*5111  |\|:at)   111u]\cat>    beA^    50    5CA]\    ^éAj», 

111A]\  X)'lC  ]*é   1110   CU1X)  l'UgCJlAOb    A]\él]\." 

"  C*  Dcéiúim-fe  teAC,"  <s\\y   aii  ^axíaji,  "50  b^Á^A  cú 
1111  a  cuinieot]_,A]%  nié  x)o  tno  coj'Aib." 

8.  Siux)  t>'ionn]*uix>e  A]\  ad  nn  é. 

"  CÁ  bpuit  cú  a$  xmt?"  aji]*'  aii  c-im. 

"1l11    X)0  COJ'Alb  5AX)A]\,   ^AX)A]\  A  UUAI^'eAT)    p  ATJ,  p  AT> 

fnÁiii^AX)  ui]'5e,  uij^e  ftiuófAX)  ctoc,  ctoc  a  Uoiíi):ax) 
cuaj,  cua£  buAinyeAX)  ]'tAC,  ]'tAC  a  ]^iÚ]\]:ax)  1T1u]\cax) 
beA^  50  ^éA]\  5Óa]\,  niA]\  x)'ic  ]'é  mo  cuix>  ^ugcjiAofr 
A]\éi]i." 

"  Ca  T>céix>im-]*e   teAC,"   A]\]''    aii  c-im,    "  50  b^ÁgA  cú 
tocój;  a  ]*5]\íob].'A^  mé." 

9.  Siux)  xVionnpnxie  A]\  aii  tocói^  é. 

"  Ca  bpuit  cú  A5  x)ut?"  A]\]%'  ah  tocó^. 

'•  IvOCÓ^,  toCÓ^   A   ]'$]\íob].'AX)    1111     1111   X)0   COJ'Alb  5AX)A1]1, 

gAX)A]\  a  ]\uAi£]:eAT)    yiAx>,  y\AT)    piÁm^AT)  wi'jje,   ui]'£e 

ftlUC]'AT)     ctoÓ,    ctoC     A  UoiÍlJ-'AT)    CUAÍ,,    CUAÍJ    A   b\1  A1ll).'e A  X) 

]"tAC,    ]t<\r    a   i'CiÚn^At)   111\i]\cat)    OeA^   50    ^éA]»   5éA]», 
niAi\  \j 'ic  yé  1110  cum  pijqiAob  A|\éi]\." 
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"  Ca  T)céiT)im-]'e  teAc,"   &\\y   aii  I06Ó5,  ''50  bi-ÁgA  cú 
cac  a  ]\uAi5yeA]'  mé." 

10.  Siut>  tVionn]'uiT)e  a]\  aii  cac  é. 

"  CÁ  bj:uit  cú  A5  "oul  IV  A]\]''  aii  cac. 

"  Cac,  cac  a  juiAigfeAÚ  tocó^,  tócbg  a  ]'5|uob].'AT>  im, 

1111     T>0     COJ'Alb     ^AÓAI]!,     5AT)A]l     A    ]lUA15].'eAT>    ].'1At>,     pAT> 

fiiÁm^A-ó  ui^'ge,  uij'^e  pliucpdú  ctoc,  ctoc  a  tíon'i]:<vó 
CUA5,  CUA5  buAini'eAT)  ]'tAC,  ]'tAC  a  j'^iúpL'AÓ  Mujicat) 
be<\5  50  5éc\|\  5é<\]\,  hiaj\  o'ic  ]'é  1110  cum  pigcpaob 
A]\éi]\."' 

"Ca  ,océróim-|,e  te<xc,"  a;\]''  aii  cac,  il  50  bj-'ÁgA  cú 
bpAon  bAinne  ua  na  buAib  b]\eACA." 

11.  Siut>  TVionnj'uióe  aji  iia  buAib  é. 

UCÁ  bj-'Ult  CÚ   A5  T>ut?"  A]\]'A   11A  b.A. 

í;  Oa  a  béAjij.'At)  b|\Aon  bAinne  t>o  cac,  cac  a  juiai^- 
yeAt)  tocó^,  tocó^  a  ]'5)\íob].'AX)  1111,  im  t>o  copAib  5at>aij\, 
5at>aj\  a  ]\UAi5]:eAÓ  p<vó,  pAT>  piÁtiiL'AT)  uir^e,  uij'^e 
j:tiucL'At>  ctoc,  ctoc  a  Uomt'AÓ  CUA5.  CUA5  buAinpeAX) 
]'tAC,  rtAc  a  ]'5in|\]:AÓ  1T1u)\cat>  OeA^  50  ^óaji  5éA]\,  niAji 
t>'ic  ré  1110  CU1T)  ]'U5cj\Aob  A]\éi]\." 

"  llí  CAbAij\]:iT)  ]'inne  aou  T>eo]t  'bAnme  t>uic,"  ajij'a 
nA  bA.  "50  bt'Á^A  cú  ]%opÓ5  A]\bAi]\  ua  ha  biiAitceoiju'b 
rm  CAtt." 

12.  Siuo  -ó'ionnj'uióe  A]\  iia  buAitceoipib  é. 

"  CÁ  bruit  cú  A5  T)ut?"  a]\]'a  iia  biiAitceoi|u'. 
"  OuAitceoij\  a  béA]\]:AT)  ropójj  A]\bAi]\  t>o  boin,  bó  a 
béA]\rAt>  b)\Aon  bAinne  t>o  cac,  cac  a  puAi^reAt)  tocó^, 

toCÓ^    A    ]'5]\Í0b].'AT)    1111,   1111    t)0     COJ'Alb    5AT)A1]\,    5AT)A]\    A 

]\UAi5]peAt)   póx>,  riAt>  fnÁmpAT)   ui]'5e,   uir$e  vbuct'At) 
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ctoc,  ctoc  a  tíoinj.*At)  cu    5>cua5  buAinjreAt)  j*tAC.  ^t<xc 
&   ]"5iú]ij.*At>  UIujicat)  be^5  50  ^éAji  ^éAji,  iiiaj\   t)'ic  fé 

lHO   CU1T)  J'llgcjlAOb  &]lél|t." 

"11í  CAbAij\pt>  j'inne  l'opóg  ajuóaiji  t>uic,"  aj\^'  aii 
buAitceoiji,  "  50  bj-'ÁgA  cú  bunnójj  AjiÁin  ua  liinÁib  aii 
ajiámi  j'in  CAtt." 

13.  Siut>  aj\  j'iubAt  tVionnj'uióe  aj\  liinÁib  aii  ajiáiii  é. 
'•CÁ  bpnt  cú  A5  •out'?"  ajij'a  innÁ  c\n    ajiáiii. 

"  HlnÁ  a  béAj\j:At>  b'unnót;  ajiáiii  t>o  bm\itceoij\,  btiAit- 
ceoiji  a  béAj\|.'At)  j'opó^  Aj\bAij\  T)o  boin,  bó  a  béAj\j:At> 
b|\Aon  bAinne  t>o  cac,  cac  a  juiAi^feAt)  tocóg,  tocóg  a 
],5]\íobj:AX)  tm,  im  t>o  coj'Aib  ^aóaiji,  ^a-óaji  a  juiAigi'eAt) 
p<\t>,  pAt>  j'*nÁiiiL'At)   uirjje,  uij'ge  j:tiucj:At>  ctoc,  ctoc  a 

tlOini'At)    CUAg,   CLIAg    bl1Ainj.'eAt)    J*tAC,    *'tAC    A    J*51L1JlJ.*At) 

1lHi]\CAt)  beA^   50   $éA]\    5éA]\,   iiiAji   t>'ic    j*é    1110    cum 
jm^cjiAob  AJlélJI." 

"  Ca  -ocu^Ann  pnne  bunnóg  Aj\Ám  tnnc,"  aj\j*a  iia 
ninÁ,  "50  t)cu5A  cú  ijxeAC  cj\í  cjuacaji  utrjje. ' 

14.  Siud  AniAÓ  teij*  aii  c|\iaca|i  é,  ij*  ní't  aou  óeojv  t>Á 

•OCÓ^L'At)   ]*é   11  AC   t)CL1ICL*eAt)   A]\    A1J*. 

ÚAinic  aii  peAiinó^  caj\j\ac  caj\c. 

"Cuij\  tÁib  teij*,"  A]\]*'  aii  jJeAimó^,  "cutj\  cté  teij*,  ir 
V  éAjira  cii  ij'ceAC  aii   c-tuj'ce." 

15.  C\n|\  j*ei]*eAii  <\n  tÁib  A511]'  aii  cté  teij*  aii 
cjuacaji  ^511]*  CL15  j'é  ij-ceAc  ua  C|\í  cjuacaji  Litj'^e 
Annpn.  C115  nuiÁ  <\n  ajiáhi  aii  bunnoc  ajiáiu  t)ó  Annj'in, 
Cus  j*é  aii  bunnór  ajiáhi  -oon  buAitceoiji.  £115  aii 
bLiAitceoiji  aii  cj'opó^  aj\V)aiji  *oó.  C115  j*eij'eAii  aii 
cj'opój;  dJ\bd1Jl  -oo'n    boin.     Ú115  ah  od  ah  b|\Aon  bAinne 
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t>o'n  cac.  II11A15  aii  cac  aii  tocóg.  S$]\íob  aii  tocóg 
aii  c-1111.  CuniAit  ]-é  &n  c-1111  x>o  coj'Aib  ah  ^axxm]!. 
U11A15  aii  ^a-óaji  ah  yi<\-ó.  SnÁn'i  aii  pA*ó  aii  c-mj^e. 
Vtuic   aii   c-uij'ge   aii    ctoc.      Líoiii    aii    ctoc   <\n    cua§. 

DuAlll     All     CUAg     All      C]'t<\C.        11l1A1]1     A     CA1111C     11111)10^-0 

111  ój\  i]'  <\n  q't^c  teip,  bí  11hi]ic<vó  beA$  aji  f%iub<\t. 
11í  ]i<\b  yé  te  yÁjÁit  45  111u]'c<yó  111  ó]\,  a^  ceAcc  *oó 
teij'  aii  c|*t<MC,  11  á  ní  f'ACA  ]*é  aoii  aiúa]\c  <mj\  níoj*  1110. 
Dí  yé  aji  f'iubAt  'un  a'  bdite. 

16.   CtiAÍ*6    ]*ia"o-]'aii    <xn   c-Ác  a^uj'   mi]*e   ah   ctocÁn. 
bÁiceA-ó  uvo-]'An  ij*  caiiiic  nii]*e. 


XXIV-  Colutri  Cilte  Aguf  Ati  Duine 

bocc. 


1.  Dí  b&ite  c<\L<\uii  a^  Cotum  Citte.  Úauiic  cajijiac 
<\n-ci]um,  i]*  bí  mó|\Áii  ye<\]\  Ai^e  a^  cu]\  ini'ge  aj\  <mi 
A]\b<\]\  a  bí  *oÁ  cu]\  Ai^e,  <\]\  eAgtA  50  *oc]\iomócAt>  j*é 
b<x]\]\Ai"óe<\cc. 

2.  bí  <mi  cAitin  Aii-giiAice&c  a^  *oeÁnAiii  ajiáui  te  n-<\ 
nib]\ic].*A]'CA  c<\b<\i]\c  "00  n<\  t*e<\]\Aib.  Uauuc  "0111116  bocc 
t]%ceAC  <\5m*  ,o'i<\]\|\  ]*é  -oéi]\ce.  Úu^  ]*i]*e  ciiajd  -oe'n 
c<\0]*5  -oó  Agtt]'  t)'ia]\]\  ]*í  <Mj\  i*éin  A]\Án  a  -óeÁiiAiii  "oe.. 
Caic  ]*é  1  tÁ]\  iia  cenieA*ó  é — cenie  móji  a  bí  <\nn — A511]' 

CUAlt)   ]'é    A1UAC  A]\  All    *00]U1]\ 

3.  1lUAI]\   A  CIOIIIICUI5;     AU     CAltíll     CA]\C,  1lA11l1C     ]'í    coin 
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^cA^Aip  45  y&y  1  LA|i  n4  cemeAÓ  4]1  4n  C40j*£.  t,eir  rm 
cahhc  Cotum  Citte  i]xeAC  a^uj'  o'pArjuns  ré  T>e'n 
Ó4itín  C4  *oceACAiT>  aii  tnnne  bocc.  T)ubAi]\c  y\ye  $uj\ 
cionncuij  ré  cóijmeÁt  aii  cige.  Cuait>  Cotum  Citte 
'ua  t>iait>  45111*  cionncuig  aii  ouine  bocc  ca]\c.  *OubAi]\c 
ré  te  Cotum  Citte  : 

"IIac  ocu^  111  é  00  j*Áic  ■óuic? 

4.  "Úu^,"  ajij-a  Cotum  Citte,  "  acc  111  C115  cú  cjioióe 
t>aiíi  te  n-<\  CAireAiii." 

"  Se<\ó."  4|»r'  Aii  tunne  bocc,  "4yAO  ij*  be4r  5|uaii  aji 
au  <\e]\  ní  ]\acait>  yiAt  50  1nr|uonn." 


XXV.  An  ptéif  Atn. 


1.  ^eA]»  a  bí  aiiii  rAT>  ó  j*oin  a  ]\Ab  lllÁ^niij'  aiji. 
CAiceAÓ  a  beAii  a  CAbAijic  aij\  cAij'teÁn  a  T>eÁiiAiii  ooí. 
IIuaiji  a  bi  aii  cAij'teÁn  oeÁncA,  ni  ju\b  ah  ^uaicc  aj\ 
0015  50  noeÁnj.'AT)  ré  pté»y  <\m  -ooí.  <\nnpn,  ni  ]\Ab  a 
í'io]'  Ai^e  ^oioé  aii  "oói^  a  noeÁnrAO  |*é  ptéi]'  aiii. 

2.  CuAIT)  |'é  AlllAC  ]V\  11  A  ctoiCeACA  ACUr  CA]'AT)  Oiti 
All     *OeAtÁHl    A1]\.        £u£     t)llttAÍ     T)Ó     1)ACA    burÓC.        \\]\]'A 

\)uttAÍ  : 

*'  <\l)Ai]\  leij'  aii  bACA  buróe  a  coiiiAipte  yém  a 
óeÁnAiii." 

8«  tuAif)  t11Á£nuf  4111  ac  Aiinrin  4511)*  jui^  yé  speim 
]uil)Aitt  <\]\  au  cAitb,  45111*  a]\]"'  eireAu  : 
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*'  <\  bACA  buix>e,  x>eÁn  x>o  con'iAijite  féin." 
OiiAit  aii  bACA  buix>e  j'cjioic  aj\  aii  CAjib   A511J'  ]*cj\óic 
aji  tllÁgnuf  caj\c  yÁ  ii-a  cAij-teÁn. 

4.  UeAC  be<xn  if  1  tx*givti í )*  aiiiaó  dnnpn  a  j'ÁbÁit  tÍIÁ^- 
tunj'.  U115  ji  5J\enn  aj\  tÍIÁgnuj"  Agitf  ijjieAiiuttg  ji  x>o 
fflÁjnuj\ 

'•  c\  bACA  buióe,  x)eÁn  x>o  coiiiAijite  >'éin,"  aj\j*a 
tllÁ§nup 

5.  OitAit  <\n  bACA  bui*óe  j'Cjióic  aj\  <xn  CAj\b  A511]' 
j'cjióic  aj\  tÍlÁijnuj',  j'cjióic  <\j\  beAii  lÍIÁijnuij*  caj\c  y<x 
n-<\  ÓAij'teÁn. 

(>.  Dí  cÁittiúj\  íj'coi^.  S^aijic  bec\n  til  Á^nuij'  aiiiac 
<\j\  Ati  cÁittiújt  50  j'ÁbÁiti/eAO  j'é  í.  Puaiji  aii  c<\ittiúj\ 
5J\enn  aji  beAii  tÍlÁgnutj*,  A511J*  bí  j'é  5j\eAiiunj'ce  "oo 
be<xn  lÍlÁijnuij*.      t\jtj*A  ItlÁjnuj* ; 

"  c\  bv\CA  bui-óe,  x>eÁn  t)o  coiiu\ij\te  j.*éin." 

7.  t)uAit  <\n  bACA  bui"óe  j'Cjióic  aji  aii  cAjib,  j*cj\óic  aji 
IÍIÁ51UIJ',  j'cjióic  aj\  be<xn  tÍlÁgnuij',  ij*  j'qióic  <xj\  <xn 
cÁittiúji.  t)í  <\n  1>aca  buix>e  A5  bu<xt<xt)  c<xj\c  y<x'n  caij*- 
teÁn  ó'n  oajuia  jcjióic. 

8.  bí  buAÓAitt  eite  A5  ^tAtiAX)  n<x  j*jt<xix)e. 

"  guixniu  cú,"  <xj\j*<x  bevxn  IÍIÁ51UHJ',  "  c<xb<xij\  tÁrii 
cuioigce  X)A1Í1." 

9.  ÚÓ5  <X11  bllACAltt  AU  Cj*tuAJ'AX>  A^UJ'  CAJlJlAJll^  J*e 
UlflCl.       t)í      All     CJ'tuAJ'AX)    lÁtl      ctÁbAIJI,   A^UJ*     bí     J*é   A£ 

bj\AC  aj\  a  j-'ÁgÁit  j^éió-cigce,  a^uj*  teAg  j*é  aii  cj'Uiaj'ax) 
uij\ci,  a^uj*  5j\eA»nui5  aii  cj*tuAj*AX)  x)oí,  a^uj*  5J\eAinui5 

*ÓÁ  tÁllíl   A11   bllACAttA  X>oil   CJ'tUAJ*A1X>. 


n 

"  <\  b4C4  bui'óe,"  <x\\y&  111 451111]*,  k'oe4ii   t)o   coiii4i]\te 

.  /      >> 
j/ein. 

10.    0n4it  411  b4C4  buióe  ]T]\óic  4]\   411  C4]\b,  ]X]\óic 

<x|\  Hl  451111)*,  ]'C|\óic    4]\  bean   ÍIlÁgnu)],   ]'C]ióic    4]\   4n 

C4ittiúp,  4511]*  ]'C|\óic  <\|\  ye&\\  im  r^UAi^*oe  511)1  cui.p  j'é 

411  c-ionilÁn  c<\]\c  cimce^LL  ^cVii  caij'Leán  50  *ocí  50  ]\ob 

be4ii  IÍIÁ511U1]'  cui]i]*e4Ó  oe'n  joLéi]*  4111,511)1  ia]\]\  ]*i  4]\ 

1Í1 451111]'    ]'C<vo    -oe'n    pLéij'   4111,   4511]*  ]*54ij\c    III4511U]* 

Aimpn    4]\  t)utt<xí    411    "Oe^tÁui   4511]'  bei]\   OuLL<\í   <ni 

•Oe^tÁin  4]\  411  b4C4  buióe,  4511]*  C115  ]*é  |*c]tóic  C4j\c  yá 

ocAob  oíob,  4511 «»  bí  411  c-ioint4ii  jiéiócigce. 


XXVI    50U  Ajuf  Ati  C]iAnn 
coc&inote. 


1.  lií  ponn  iii4c  Cmiiditt  4511]'  4  cuto  ye<\\\  45  1111- 
ce^cc  4  feit^  y|\ío  114  pLéibce  4511]'  -o'i*4n  ^oV^  4]\ 
oei]\e4"ó  te  he^^t^  ]\oniie  114  muc4  yi4X)Ain'.  Dí  'po]* 
415^  50  ocuicj/eo^o  yé  te  niuc  yi4Ó4in  t>4  y&x>  04  ]\ici/e4-o 
yé. 

2.  "O'po.!!  ]*é  10115411C4C  y404  411  t<x  ]*eo  1  noéit)  <*•  cum 
eite  00  114  pji,   4511)'  C4iiiic   c]\iú]\  x>o    Ó4itte4C4  pir- 

]\e054      0|\]\U,     4511]'     C]\41111     C0C4]1X)C4Í      4CÚ      45     C0C41]\C 

iA]\ii4Í  1  11-45410  na  |'|\eice   45U]*  j*uió   ]*i4o  y\qy  4]\  tia 
c<M]\]\5e4Ó4  4*  t)e4n4iii   lon^^nc^i)*  t)o'n   ob4i]\   4  bí  4]» 

114   C4ltte4C4lb,    45U]'   11Í0]\   IÍIOIC15   ]'14*0     114    50    ]\4b   f\  0*0 
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uib-go-téi)»  ceAn^Aitcí  gueAinui^cí  <\]\  n<\  c<\]\]\5e<\c<\, 
Agtrf  <\nnpn  h<\inic  p<vo  gott  <\§  ce<\cc  a^u]'  bi  <\n 
c]\<\nn  coc<M|ix)ce  §íocc<\  <\cú  4511]*  piiAoicit;  p<\T>  nÁ]\ 
b'pú  -oóbc<\  <x  c]\<xnn  coc<\i]\t>cí  <x  cu]\  ]*U4r  <\]\  air  m<\]\ 
niAice  te  ye<\]\  <\iii<xin,  <xgu)%  50  -ociubjiAT)  p<\T)  cjioio  t)ó. 

3.  Úoip§  <\n  c]\iú]\  <\]\  5°^t  Atinpn  te  n-<\  ^cuit) 
ctoiT>mce<\c<x  a^u)'  piiAoicig  yé  annpn  gujt  *óon<\  <\n 
\\ux>  x)ó  in<\)\  iii<xice  te  c]\iú]\  cAittedó<\  50  bpn;£eAT) 
pAT>  buaró  Ai]\.  T)'éi)ti;c-;  ré  'iia  feAj'Aiii,  Agu]'  CA]\]\Ainn 
ré  a  ctoiTieAiii  at;u]%  §eA]\]\  ]*é  bei]\c  acú  cjiajmia. 

4.  Caic   a'  beAii   eite   i  féin    a]\  a  ^túni    a^uj'  T>'iA]t]i 

p'    A1]l     ^All    A  lUAJtbAT),   A^U]'    50     ]^AOltyeAT)     p    Atl    CU1T) 

eite.  Úoip-g  p  T)Á  ]^A0iteA*ó  Atinpn,  ^511]'  nuAtjt  a  bí 
pA*o  uiti$  ^Aoitce  acc  bei]\c  —  acc  C011Á11  111  Aot  a^uj^ 
ye&\\  A1Í1Á111  eite  —  nuAijt  a  yuAi]t  ConÁn  ^^AOitce 
CA]\]\Ainn  ré  An  ctotóeAiii  T)Á  cAob,  a^u]*  bAin  ré  aii 
cionn  T)oí. 

5.  t)í  yeA]t  AiiiÁin  Aiinrin  -^ah  ^^AOtteAT)  acú,  A"£uy 
]\u^  ]IAT)  CAtt  a^u]'  1  hyoy  aiji.  Ú<\]\]\Ainn  ]mat)  teobcA 
é  a^u]'  Tí'fÁ^  ]mat)  iomtÁii  T)Á  cuit)  cj\oicinn  Atjur  yeot 

1   b]?A]"CÓT)    <X]t  11c\   CAIJtJt^eACA. 
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XXVII.  CucutAinn  A^uf  ConnUx 
[Cont&oc]. 


1.  bv\tVb<\  11  í  C<\iticín  a^uj*  <\  nige<xn  <x'  beij\c  but> 
me<\jx<\  bí  <x|\  <\'  t)oiii<xn,  A^up  ní  póp*<vo  p'  ye&\\  <\j\  bic 
<\cc  <\'  ye&\\  <\  bé<\j\rAt>  coircenu  c<xij\e  <\n  Átc  a^uj* 
cuice<\t>  p<\t>  p'of  Aguf  iiuiij\bpt>e  i<xt>. 

2.  Cu<\t<xit>  Cúcut<xmn  ionij\vXt>  uij\cí  Annpn,  Atjiif 
cuaió  |-é  <x  t)'ovni<\|\c  ui|\cí,  AgU)'  C115  ]'ei)*e<\n  cotjxeitn 
q\<\pi<\  <\j\  <\n  Átc. — cioc^ax)  teij*  t>ut  <xj\  eiceoig  lonnf 
<xn  <\ot><\ji  te  jDij^neo^AÍb. 

3.  Annpn,  b'éi^m  t>oí  é  pój*<vó,  a^uj^  pój-At)  i<xt), 
A5UT  m  V^  1*®  ^101  A(^c  A  cln  n°  ce<xc<\ij\  <x  t<xece  [t>e 
t<\ectb]  nÁ  50  t>cu5  jm'  i<\j\j\<\it>  é  cuj\  'un  b<xij%  a^uj*  ní 
pnj\eoc<\t>  ]%é  <\tcí  ní  b'pnoe,  a^uj-  <\nnpn,  nu<\ij\  <\  bí 
yé  <\^  nnce<xcc,  t>'y<\5  yé  y<xinne  <\icí  a^uj'  cuiji  )'é  <x 
t>'p<xc<\ib  uij\cí,  'Á  mbeic  ni<\c  <xicí,  nu<xij\  <\  beit>e<vó  <\ 
iné<xj\  1  n-mniiie  <\n  y<\mne  <\  tíon<xt>,  é  cuj\  <\  b<xite 
'<xnuj^<\ij\,  ajjup  &nnpn,  cuij\  p  y<\  5e<\)'  <\n  ni<\c  n<\c 
t>cioc^At>  teij*  <\  mnj*e  cé  é  jréin,  45  t)úit  50  mui)\b):e<\o 
ré  <xn  c-<\c<\ij\    A^uj'   50   bpugeAt)   y\  <\n   in<xc  te  pó)*<xt>. 

4.  1Ui<xi|\  <x  c<xmic  )*é  annpn  <\n  <\ic  1  )\<xb  Vionn  iii<xc 
Cuiiuntt  <\5U)'  <x  cuit>  ye<\j\,  níoj»  <\icm  twine  <\j»  bic  é  ó 
bí  yé  'tux  j*cj\<\in)'e*xj\v\if)e.  11  í  j\<xb  ye<\)\  <\)\  bic  45  ponn 
rinxc  Cuin<xitt  <x  bí  <xb<\tc<\  j;é<xc<\ó  teip  bí  yé  1  n-<\  ye<xn 
coiit  niittcme<xc  pn.  "O'ójioui^  (Tinn  m<\c  Curii<\ilL 
ce<\cc<\ij'.o  r^tic  <\  óttfi  p\  déw  tu\  Con. 


97 

5.  T),<\icin  yé  5U]\<xb  é  <\  <\c<\i]\  <\  bí  <x$  ce<xcc  nu<xi]\  <x 
cu<xt<\  yé  iom]\<yó  <\]i  <\'  Coin.  Ú<ximc  <x'  c-<xc<xi]\  annpin 
ASU]'  coipg  ]'é  féin  Agttf  <\  rii<xc  <x$  cjioit»  le  t><x  ctoitnhe 
C<xice<\T)  ]*é  <x  ctoiT>e<\rii  <\)\  54Ó  c<\ob  t><x  <\c<\i]i  a^u^ 
nío|\  £é<\c  pé  ]u<\iii  b<\inc  teij',  &$uy  <xnnpn,  nu<\i|\ 
n<xc  T>c<ximc  teip  <\n  <xcai]\  c<xt<xrii  <\j\  bic  <\  t>e<\n<\ih  -oe, 
fcop  yé  <\nnpn,  <x$uf  f5<*oit  f®  An  5A  thntz;  («i.  $<x 
mrhe)  tei]'  <x'  rii<\c  <x^  t<\T><x]\  <\  coi^e.  Cúcut<xinn  fyé 
]^<\oite<vó  <\n  5A  bu'ig  <\]'  t<\T><\]\  <\  coife. 

6.  11u<xi]\<\bí  yé  <x$  cuicini  mib<xi|\c  yé  le  n-<\  <xc<xi]i: 

"  l>ei5  txxiíi  cmcini  <\)\  m'<\5<\iT>; 
<\i -0111151 111*  guji  cú  m'<\c<\i]\, 
t,e  he<\$t<\  50  5cmn):e<\-ó  y\\\  éi)\e<xnn  in  mo  t><xit 
5o  mbéitmm  <\$  ceice<\rii  <\]A  ceAngihÁit. 

1]'  nnr*e  Connt<\  c<xom-rh<xc  n<\  Con, 
Oró]ie  t)ítif  Cu<\n  *Oe<\tb  ; 

1]"  mé  <xu  ]\ún  <\  T>'r;<x5<\T)<\n  1  mb]\uinn, 

X\n  yío]\f5oic  1)"  cú  T)'t:eo5tuim. 

<X  Óúcut<\mn  ctifce,  <\  beÁrm  b]\i]'ce  g<\c  5<xb<x, 
Seo  aii  mé<\]\  <\  bjruit  <\n  fÁmne. 

7.   "  1f  cnu<\§  pn,  <x  Connt<\  c<\om  (<x]m'  <\n  c-<\c<xi)\), 
<Vób<\]\  <x'  ]\ío£  bí  5<xn  tocc  ; 
1f  C]\u<\§  n<xc  é  mo  bÁf  <\  T>e<\]tbt\T>, 
Sot  m<\]\  T)e<x)\5  mé  <x]\  t>o  c<xoin-co]\p. 

*  nó  -oeip  p  <vo. 
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*ÓÁ  mbéitnnn-re  <\^u|"  mo  Connta  caoin, 

Uaob  A|\  caoVj  <xg  nmnc  cteoq% 
p|\  éine&nn  ó  cuinn  50  cuinn, 

511  n  tiom-rA  Aj;ur  te  Connt<\  b<vó  q\eir. 

A'  caUxiíi  <\|\  riiA|\b  mé  <xnn  mo  iíiac, 
11áj\  fÁraiT)  <xin  yé&|\  11Á  ^ojic ; 
11  Áy  beij\cí  Ann  bó,  taog  11 Á  tacc, 
be<\ái,  ni^eAn  n&nidc. 

<V  tÁm  a  majib  [mo  m&c], 

11Á|1  CAICIt)  fí   cloÓ   I1Á  Cdot-bjlAC, 

^ur  an  c-acai)\  a  m<\|\b  a  mac, 

~£)0  byÁg<Mt>  a  ó|\Áó  a^u]'  <v  jéAji-toic. 

ITI'óc,  ir  nión  mo  n'nne, 

<\^ur  mé  'ca|\|\<miic  ru<\r  50  111 05  Jme, 

Cionn  mo  mic  in  mo  tÁim, 
vX^ur  <\  Ai|\m  A$uy  éi*oe<vó  lonnr  a'  tÁnii   eite.w 


XXVIII.  ÍAOlt)  ha  CeAfTOCA. 

♦ 

I. 

t/Á  ■óúinn  a]\  tuAÓ<M]i  teAbdiji, 

T)o  ce<\C|\A]\  cjiótxx  •oe'n  bui*óin, 
111  é  póitl  ir  Or^An  iy  T>Aotj;ur; 

t)í  ponn  réin  Aiin,  'y  b'é  hiac  CumAitt. 
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II. 

Jo  br/<xc<xm<x|\  cu^Ainn  mr*  <xn  |tóx> 
<\n  c-ógtdc  móji  ']*  é  <\]t  éAn-coir*, 

'T1<x  coc<xtt  -oub  cíoji'oub  qioicmn, 
'Tl<x  ion<xp  t<xccn<x  m<x]t  éit>e<x"ó. 

III. 

b<\  g;\u<\m<xc  copú<xite<xr*  <v    ó^taij ; 

b<x  gjiÁnnA  pn  Y  ^A  THiaicmt), 
Le  n-<\  cto^At)  ce<xnn-riió|i  cé<xc<\c, 

Le  n-<\  rii<\oit  éi*oi5  "o'pÁp  ^iu<\i,ó-'óe<\]i5. 

IV. 

<\on  cor*  <\rii<xin  <\  bí  <\p  <\  cóm 
1r*  é  45  coráA'p  n<\  món<\  cu5<\inn  ; 

<*on  p'nt  xriiÁm  i  5ct<\]i  <\  é<vo<\m 
Ir*  é  <\g  i'écxctvmc  <X]\  rii<xc  Cuiii<\itt. 

V. 

Lon  : 
5o  mbe<xnnuige  <\n  Uí  ir*  n<x  -oéice 
*Oo  t)o  ■óévó-'pe,  <\  £mn  ráic  Cuiii<\itt. 
pionn  : 
50  mbe<xnnui5Ce<x]i  ouic-pe  m<\]\  <xu  ^cécvonvx, 
&  f  úit  £é<xc<x  n<xc  n-<\icni$mi. 

VI. 

*Oo  t<xb<xi]\  jur*  ponn  111  <xc  CunVitt, 
1ll<x]\  -óume  bé<vó  45  -out  peac&'o, 

C<xic,  <x  ^obcx,  <\  bpnt  "oo  cume<vó, 
<\  vu\  110  n<x  ^coccxtt  c]\oicmn? 
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VII. 

Lon  : 
t>on  mac  1,íoitica  m'Ainm  bAircce  ; 

t)ei]\nn  ouait)  yyeAycAit  ^ac  ceAjroÓA. 
1r  nié  túc  goibne  au  t)ohiAin 

-d^  ítíg  LoctAnn  my  An  ml)ei]\be. 

VIII. 

CxvóbA  nió|\  Vh'  1Í1o]\cÁm  — 

t)A  iíiaic  An  iíiác-ai]\  clomn'  í  — 

fluz;  fí  mé  1  n-éinyeAÓc, 

Íl1é  yém  ir  mo  teiceio  eile. 

IX. 

ponn  : 
U]\ua§  nAC  T>CAinic  ceo  nniie 

1r  ceo  ACAiye  A]i  aii  caIah'i, 
&  mui]\bre<vó  í,  A]iyA  ÍTIac  CiniiAitt, 

Sot  A  ]\U5AÍ)  ]11A1Í1  T)0  yAlílAlt. 

X. 

t/on  : 
Cui]\im-ye  rib-re  yÁ  í;eAyAib, 

Ó'y  tucc  yib  acá  a^  yj\eAycAt  ajuiia, 
Hlun'  ]\Ab  yib  a^aiii  1  mbui-óin  occaij\ 

&•§  uaoi  nT>o]\y<vib  1110  ce<\]voca. 

XI. 
ponn  : 
CÁ  au  b^tt  a  byuil  00  ceA]\*ocA, 
11  ó  aii  yeA]\jroe  yinne  a  yAicyin  ? 
Lon  : 
«Accípjl  í,  má'y  ^S1^"» 

Acc  111Á  j'ÓATXMni-re,  ca  n-yAici]i. 
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XII. 


Sin  nu<\i]\  cu<vo<\]\  'n<\  pub<\t 

Ua|i  Cúi^e&ó  1T1urii<\n  ó  Luimnijj, 

1]*  c<\]\  §te<\nn<\n  buióe  beice 

50  noe<xc<\  p<vo  'ti<\  ^ceicjie  buiónib. 

XIII. 

b<x  bmóe<\n  oíob  pn  <\n  $ob<\  ; 

b<\  buióe<\n  eite  óíob  T)<\ot5Uf  ; 
bí  pionn  'n<\)\  noéió  <\n  u<\i|\-pn 

lf  beagán  o'u<xi]~tib  n<\  péinne. 

XIV. 

C<\  ocu^&ó  <\n  ^obA  <\cc  <\on-céim 
C<x]\  5<xc  ^leAnnÁn  cíopoub  pÁpxic^ 

1)%  ní  j?eiceAm<xi]'  <\cc  <\j\  éigm 
Ce<\|\b  t><\  éioe<\ó  c<\|\  <\  m<\)%<\ib. 

XV. 

Lei^imit)  U1U5  1  n-<\)\  ]\e<\c<\ib, 

50  cpíc  Loct<\nn  te  ]\<\f<\, 
1]'  45  <\]\ou5<\ó  oúinn  <\£j  Ceij'  Conainn, 

Léim  '0<\ot5l1],  <\i|\  Yn<\  ^Átaib. 

XVI. 

Cé  fe<\]~  o]\m  mf  n<\  ]'<\t<\ib  ? 

<X)ip'  aii  5ob<\  5|i<\nn<\  ^1015. 
IHij-e  fe<\]'  in]'  <\n  crÁit  opc  ; 

bei]\  <xr  t)uic,  <\]\]'<\  "Odot^u]'. 
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XVU. 

<\^  T)íj\ui5<vó  A]\  V,y\Á\\  <mi  Coi]te, 

<\$  cé<\]\n<MÍi  aj\  5e<\t<\c  na  b]^<\ob<xn 

Po}^<mI,  y°r5All>  <W'  *"  5obA> 
11<\  x)]tuix>  ]\oiíi<mii.  <s\\y&  "Odol^ur. 

XVIII. 
tx>n  : 
C<\  beiceÁ  1  troojiur  1110  ce<\]\oóc\ 
1  n-<MC  ce<\nn,  *f  nié  1111'  <\on<\]\. 
"Oaotgur : 
T)<x]\  <\n  tÁnii  pn  o]\c,  <\  <vób<\i)\  50ibne4 
tlí  |t<\c<\  cú  1  ^ce<\]\t)CA  ix)'  <\on<\]\. 

XIX. 
Lon  : 

rU^AITíAlt)  tu<\C   <\  11-<\fCA1|* 

"O'feanaib  c<\lm<\  n<\  £óot<\ ; 

"Oé<M1C<\]1  X)Ólb    A]\111    rÍ0C]\<XC — 

Ste<\$  x>i]\e<xc  iia  n<\oi  u-ój\oL<\c. 

XX. 

£u<\]t<\r  <\nnpn  buit^  x><\  f  éioe«vó ; 

f  u<\|i<\f  A]\  éi^in  ce<\]\oc<x  ; 
fu<\]\<\y  ce<\c]\<x]\  ^oibne  ju'og  bei]\be 

"Oe  xxxomib  x>oi]\be  nii-x)e<\Lbc<x. 

XXI. 

fti  ]e<\cc  t<Mri<\  <\]\  5<\c  ^otxx  ; 

Se<\cc  oce<\nc<\i]\e  bi  te<\b<M]\  é<\X)C]\om  ; 
'S  n<\  ]'eoxc  n-ui]\x)  <\  V)í  45  bu<\t<vó  ; 

'S  b<\  tu<\ice  X)o  y]\e<\5]\v\o  T)&oL§iff  • 
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XXII. 

T)  aotgur,  VeAP  V^Ve  tlA  ce<\]voc<\, 
Sgéata  t)e<X]\bc<\  511  )\  c]\oi*o  <vo, 

5uj\  b<\  T)eiH5e  'n<\  £;u<\t  n<\  tx\]\<\c 
-4  fnu<vó  t>e  co]i<yó  n<\  hoib|\e. 

XXIII. 

T)o  t<\b<\i]\  re<\]\  *oe  11  <\  ^oibmb 
go  5]\íom<vc  1]^  50  5]\u<\ni<\c  : 

Cé  <xn  c<\ot-pe<\n  c]\u<\ró  ^<\n  cime 
T)o  fínre<yó  <xm<\c  nnne  c]\u<yó<xc? 

XXIV. 

T)o  t<\b<\i|\  fionn  <\  bí  'n<\  fe<\r<xm, 
fe<\]\  b<\  m<xic  rne<\5<\i]\c  r<\n  u<\i|t-pn 

C<\  bíonn  <\n  cei]X  pn  ^<\n  r5<\oite<\T) — 
t)í  'OAotgu]^  <\i]\  gu]'  <\n  uAi]\-]'eo. 

XXV. 

T)o  t<\b<\i]\  Conn  m<\c  Odoi^ne, 
t?e<x]\  ]'5<\oitce  54Ó  cei]'ce  r<\05<\it : 

Cé  re<\]\|\  <\inn\  txx  mbéit)  <\i]\  re<\]*c<\ 
11  <x  C<\oitce  ^Afc<\  beic  <\]\  'ÓAotgu)*  ? 

XXVI 

<\nnpn  *oo  t<\b<\i]\  fionn    V1&  b<\oi]^ne 
pe<\]\  v5<\oitce  5AÓ  c<\irt  t)Á  cnu<\it>e  : 

50  maipi'ó  cú  c'<\inm,  <\  CAoitce  ; 

C<\  bíonn  "OAotsur*  o]\c  ó'n  UAi]\-]'eo' 
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XXVII. 
ií)u]\<\  féi'oi'ó  r*i<vo  n<\  butt^, 

<ók\\y&  ConÁn  Y  e  A5  <*n  t)onur% 
'S  <xn  c-i<\]\<\un  <\  con^bÁit  <xn  'oóig  t>uic, 

Uéi-ó  "oe'n  ójro  o]\c<\  r*<x  ctoigeann. 

XXVIII. 

£u<\]t<xr*  <\nnpn  'n<\  p'neAt) 

T1<\  ctoióuiice  tíomc<\  t><\icce, 
'S  <\n  cóniition<\t>  a  bí  <\p  <\  t)é<\n<xiii 

T)'<\]\m<xib  *oé<xnc<x  n<\  r:<\icce. 

XXIX 

J-\xxi]\  pnn  <xnnpn  <\]\  n-occ  jjctoi'óimce, 

T)'<xjun<xib  bí  t>ír\e<xc  txxicce. 
C]\í  ctoit>núce  eite  'n<\  b-pocaiji, 

Pe<\t>  AgUf  £<\01t>   A^U]"  P^'OAt. 

XXX. 

b'í  <xn  T)j\icte<\nn<\c  t<\nn  Oj'-gAi]», 
'S  b'í  au  C]\u<\it>  Cor*5)\<\c  t<\nn  C<xoitce  ; 

111  <xc  <xn  Luin  <xg  m<\c  Cuiti<xitt 
11<xp  j:<\5  ]?uióe<xtt  -o'feoit  tx\oine. 

XXXI. 

'S  <\<5<xm  yé\r\  bí  Ce<\]\t>  n<\  n5<xt<xnn, 
T)ob'  <\]\t>  ]:<\)\<\m  1  n-<\m  n<x  n^<x]\V)-c<\c, 

'S  <xn  Líom<xn<xc  <\  bí  45  'Oxxpmum  — 
1r  lomtxx  t<x  tu<xiii  <x  t)e<\i\b<vú. 
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XXXII. 

b'<\e]\<\6  rinn  <\n  ,o<\]\<\  m<\i]\e<\6 
1  5ce<\]\T>6<\  Luin  rhic  Líomt<v 

^o  mbu'ó  iii<\ic  <\]\  n-occ  gcLoitnmre 
'S  Á|\  n-occ  ^leAJ<\  jujne  pon-^L&n1, 

XXXIII. 

5uj\  5^b  rmne  r<\  pub<\L 

A  5<xbÁil  r5é<\L<\  x>e  ni'5  LocL<xnn  ; 
Sm  nu<xi|\  L<\b<xi]\  <\n  |\í  u<\r<\L, 

Le  ne<\]\c  ru<xi|\ce  m<\]\  but>  6ub<\itK 

XXXIV. 

C<\  t)cu5<\m<\i'o  A]\  bun  n-e<\5<\L 
SgéoXa  -oe  feire^n  *o'<\]\  5C<xc<xib; 

5u]\  cÓ5<\m<\]\  n<v  rLe<\5<\, 

'S  5U]\<\b  <\]\  A^Ait)  n<\  mb]\<\c<\6. 

XXXV. 

bí  p<yo-]'<\n  'n-<\  j-e&cc  gcACAib, 
'S  c<\]\  rniAomci^  rL<\ic  <\]\  ceice<xt>r 

^Xcc  <\r\  L<\]\  n<\  r<xicce  pnne 
C<\  n<xb  pnne  <xnn  <\cc  ]'ei]*e&n. 

XXXVI. 

t)<\  *oír  -oíob  pn  mire  'r  C<\oilce  ; 

b<\  cniún  *oíob  £<\oL<\n  re<\LLc<\6 ; 
U<\  ce<xc|\<\n  "oíob  £ionn  <xn  coire<\6, 

'S  b<\  cúi^eAn  t)íob  <\n  cOp5<\]\  caLhia 
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XXXVII. 
D<\  fei^eAji  gott  m<\c  1Tló|\n<\ 

Y\Á]\  yut<\ins  cÁi]\  jiem'  cuimne  — 
Sginppt)  mé  <\noi|*  *o<\  n-<\ine<\m 

0  cuAii)  <\n  pi<\nn  50  ro"Oj\<yó. 

XXXVIII. 
b<\  m<\ic  111  é  t<\  n<\  Ue<\ih;i<\c, 

1  5ceA)\x)c<\  Lum  ihic  Líomc<\; 
<\nocc  ir  <\nbr<\nn  mo  cÁit 

1  ti-éir  <\  beic  '5  Ái]\e<\ih  n<\  bumne, 

XXXIX. 

Ó  u<\c  m<\i]\e<\nn  •oe<\$-ih<\c  Cuih<\itt, 
Cor  pub<\it  n<\  móp-céim  *ooi]\e<\c, 

Deic  <\]\  t<\n  <\n  x)ui]\n  oe'n  A]\Án, 
<\-§  c<x]\|\<xm5  n<\  gc<\tÁn  uirge. 


XXIX.   Ati  pte  Aguf  ah  SAgAfic. 


♦:♦ — 


1.  Di  re<\]\  <\nn  1  br<vt)  ó  foin  Aguj*  ]\inn  ré  ceót  <\5Uf 
cé'j\  bic  ]\u*o  <\  cui]\  ré  ionn|"^x  ceót,  nío|\  caichi  ré  te 
r<\^<\]\c  n<\  pAjiáijvoe,  &^uy  bí  ré  té  é  comne<\tb<\c<vó 
T)otiin<\c  <\ih<\in. 

2.  bi  411  re<\]\  <\^  ce<\cc  'un  Airpinn,  AgU]*,  nu<\i|\  <\ 
Cúimc  ré  'un  oo|itiir  coi^c  «vn  pob&it,1  bi  0,11  ^a^ajic  n<\ 
re<\r<\ih  <\nnrin  &gúy  r.í  tei^re<\o  pé  i]xe<\c  é. 

1  r<Aoi  sIvatíiatxmí;  itiA  <i'c  ]cii      "   iim  a'  OOjAUf  ceoiO  <\'  fjobo.iL" 
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3.   <\ncome  <\  bi  <\]\  <\'  crAgajtc.     Úionncui^  <\n  re<\n 
c<\]\c,  <\$ur  jiinn  pé  <\n  ce<\C]\4ni<\  reo  *oó  : 
4.   Cé  511  ja    niiti]'  t>o  b]\t<\c]\<\,  ir  ci<\c<\]\tx\  "0]\uit)ce  00 

t>Ó]\11  — 

U1áY  5°  ft<\ice<\r  céit)  rtat,  <\n   n-i<\]\]\r<\  cur<\  betc 

teó?1 
H<\   ne<\]'b<\it  <\  ru<\i]\  pt<\n  níoj»  iaj\]\  j'iad   c<\]t<\it)  n<\ 

rcó]\  ; 
'S  111Á  fÁ^ann  úncoine  *Oi<\,  ir  5&11  ci<\tt2  <\  bi  pe<\t)<\n 

i]^  pót. 
5.  Úuj5    <\n     ]'A^<\]\c    <\nn]'in     irce<\c    é   <\]i    e<\$t<\    50 
nt)eÁnr<YÓ  yé  nio]'  111  ó. 


XXX.   ÍA01Í)  fiA  SeAts'. 


1. 

L<\  t)<\  ]\<\b  p<\niiA  pnn 

1  nAtiii<\in  úi]\  n<\  brte<\t>  rétiii 
<\^  11111  |\c  íce  a^u]*  <\£  ót, 

<\g  ctuin^cm  ceóit  'r  45  pj\oiin<\t)  ré<\t). 
II. 
T)a|i  ét]\i5  pionn  n<\  brt<\ic 

<\m<\c  <\]\  <\n  ]:<\icc'  <\r  ^Xtiiiuin  úi]t, 
fí<\  50  br<\c<\  ]'é  cui^e  1011  nr<\  \\óx) 

<An  eitit)  05  A]\  ténii  túc. 


1  "U1Á  céióeann  péile  50  ]:l<\ice<\r,  b<vó  éói]\  ii<\c  n-i<\nuc<\  cura  beic 
leó,"  m<\n  c<\n<vt>  é. 

2"5ah  ééitt"  00  c<\u<yo  <\unro,  m<\]\  "oeinceAU  50  coiccionn  1 
jCúi^eAt)  Ulat). 
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III. 

"Oo  goin  ré  <\p  S^eotumn  'r  At*  fy,<M1> 
'S  "oo  teig  ]*é  re<vo  ojijux  <\]\  <\on  ; 

<X  gainpor  'oo  các  txx  ]\<\b  ionnr  <xn  ót 
5uj\  te<xn  ré  ']*<x  cóiji  <\n  eitio  iii<\ot 

IV. 

&}\  Á]H)U5<vó  t)ó  ionn]*<\  crtiab 
^5UT  r*1orm  1  nt)i<M*ó  a  txx  con, 

tlíoji  b'por  t)ó  ]'oi]\  n<\  ri<\]\ 
CÁ  T)ce<\c<xiT)  <xn  ri<XT>  'r<x  cnoc. 

V. 

Se<xt  t)ó  m<xn  y\r\  ionnr<\  cnoc 

-d^uf  é  r<xoi  cocc  1  bpém, 
tlÁ  50  ^cuAta  ré  <\$  ^ot  50  be<\cc 

<<\n  be<xn  <\]\  b|\u<\c  Loc<\  Lém. 

VI. 

T)o  bí  <\  5]\u<xit)e  111  A]i  n<x  ]\ó]*<\íb  ; 

\j\  <\  beoit  A]\  T)ac  n<\  ^c<\0]\ ; 
uí  <\  cnir  m<\]\  <\'  bt<xc, 

'S  <\  te<\c<\  bÁn  <\]\  -ó<\c  <\n  <\oit. 

VII. 

ú\\  "óac  <\n  ói]\  <\  bí  <\  votc 

'S  m<\]\  ]\é<\tc  oi^pe  <\  ]io]*5  <\  bí— 
<A  p<vo]\<\ic,  ^  breicceÁ  <\  T>|\e<\c, 

^)('«A]\rÁ  T)o  re&HC  T)o'n  iíidaoi. 
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VIII. 

■Ó|\u»*o  £ionn  <x^  kxi\j\<xix)  r^édLA 
<\\\  ríin<xoi  féiríi  n<x  ^cuac  cmn  óin, 

<X^\iy  X)'p<xrj\ui5  fé  t><\  ^núir  gLom, 
<V  br<xc<x  cú  mo  *ó<x  coin  'r<x  cóiji? 

IX. 

<\n   ue<m  : 
<Ann  x)0  feiL*;  ní  |\<xb  tnp  ^péi-p, 

^SU]'  ní  y <xc<x  mé  t>o  ó<x  com  ; 
<A  níi;  n<\  pémne  ^<xn  c<xin, 

1r  me<\ro  Liom  r<xc  mo  501L. 

X. 

fTionn  : 
<\n  é  t)o  céiLe  ru<\ij\  b<xr, 

T)'in§e<\n  bL<\ic§iL  n<\  00  ríi<\c, 
11Á  gomé  <\n  r<\c  <\  bruiL  cú  'caoi, 

<\  <\inmj\  c<\oin  ir  bmne  t)j\e<xc? 

XI. 

C<\  n-é  mo  céiLe  ru<\ij\  b<\r, 

THo  mi;e<\n  bLÁiqgiL  n<\  mo  ríidc; 

1r  me<xr<x  Liom  <xn  r<xc  rÁ'  bruiL  mé  'caoi, 
<A  níg  n<\  bpi<\nn,  cé  'ccím  cocc. 

XII. 
<V  rÁmne  óin  <\  bí  r<x  mo  §L<xic, 

<\\\  <x  |\<xix)ce  ini;e<xn  n<x  mb<\r  ]iéit>, 
Uuicini  x)o  mo  LÁirh  ionnr<x  rq\e<\b — 
Sm  <x5<xx)-f<x  <xn  r<xc  r<\'  bruiLim  1  bpém 
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XIII. 

geAfA  <vóa  uÁ]\  puitm^  tAOÓ 

Cui]\re  mé  onc,  a  ]\ít;  ua  bpAnn, 

1Tlu]\'  "ocu^a  cú  m'-pÁmne  cAom  a]\  Air 
&  cuic  te  Viai]'  na  rq\eAbA  n*oiAn. 

XIV. 

Tlío]\  ^uitin^  ponn  cun  n<\  n^eAr 

HÁ  50  t)CU5  ré  noccAt)  t>Á  cnio]*  ^téi^it, 

11Á  50  t)ceAÓA  ré  A]\  b]\uAÓ  An  toÓA  a  fnÁrii 
1  byo]\cÁit  nmÁ  ua  brotc  ]\éit>. 

XV. 

CUAUCU15  ré  au  toc  rAoi  ci'115, 

'S  nío]\  fÁ^  ré  inncí  ctúit)  nA  ceA]\n, 

*Oo'n  -pÁmne  cAoin,  50  briiAip  ré, 

<\  rgAji  te  ju'^-beAn  ua  n^puAt)  t>eA]\^. 

XVI. 

&\\  fÁgÁit  An  ^Áinne  t)ó, 

Tlío]\  i'jioigeAt)  teir  a  ceAÓc  50  bjuiAc, 
HÁ  50  ,oceA]\nA,ó  re&n-feA|i  cju'on  Uac 

Do  nít  iia  bfiAnn,  mo  rgéal  qiuA^. 

XVII. 

Annrm  a  -o'éiju^  CAOitce  imeArj;  oÁic, 

1r  ó'rtArfiuifc  fé  t>o  £ur  Á]\-o  t)o  ^ac  reA]\, 

CÁ  "oceAÓAit)  mAo  CuniAitt  péit, 
1íí  Féinne  iu  r;cot^  rean  ' 
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XVÍII. 

<\nnpn  <v  tabcvi]*  ConÁn  1Tl<\ot, 

Tlí  cuAtcvm  f\ic\m  r$éc\t  níor  aoibne  ; 

ITIÁ  c<\  fionn  <\|\  i<\]i|i<M'ó, 

5o  ]\c\b  1  mbticvónc,  <\  Cc\oitce  ! 

XIX. 

1TI<\  cÁ  ponn  <\tt  i<\tttt<\i"ó  u<\it>, 
^  C<\oitce  cjuiAfó  n<\  $cor  c<\ot, 

Uó^<\im  cug&m  <\r  t<\im 

^Xr  cionn  cÁic  <\  beic  'mo  |\íg. 

XX. 

-Annrtn  <\  bÁni<\if\-ne  50  T)ub<\c  r<\nn, 
P<\  cionn  Á|\  ftóij  <\  beic  t><\]\  n*oíx)ec\c; 

111<\oi"óceA|\  ttnne  ^ton  5<\t|\e, 
Cé  b<\  -oútnne  b'<vóbcv|\  c<\oince. 

XXI. 

T)o  §tu<vir  mufo  uttig  <\r  ^Xtmuin  <\m<\c, 
*Oo  bui"óin  c<\tm<\  n<\  ^cac  cf\u<vó, 

<^|\  tofg  <\  "ó<\  con  <v£ur  ponn, 
U]\tú|\  tmne  <\  bé<\]\r<vó  <\n  bu<\fó. 

XXII. 

Stottcvó  be<\^  "ó<\  X)cu^<vm<\i|\-ne  u<\tnn 
1  n-oi<\fó  5<\c  ]\u<\i^  t><\  x>cug  <\n  £i<vnn 

^o  br<\c<\  mufo  r<\ot  bj\ón 

&y  re<vnfe<\n  mó]\  a^ur  é  tiAC. 
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XXIII. 

'Ópum  muit)  uiti^  1  n-<\  txvit, 

^X^u^  <\  cui|<]:e<vó  5^Ám  <xp  54Ó  ^eAji, 

II  <x  cn<vrh<\  tom<\  bí  c]\íon 

<d]\  ceite<vó  <\  ngn&oi  '-p  A  n^e&n. 

XXIV. 

"O'par/jiuií;  Caoitce  -oe'n  fe<\]\  c<\om, 
4?  bt*<xc<\  cú  <\n  t<\oc  ionnr<\  ngoit, 

1<vo  nomie  <xn  <\'  cr*eot, 
61L1T)  05  a^u^  tx\  coin  % 

XXV. 

^xnnpn  <\  t)]\uit)  ConÁn  <\ni<vp, 

<^guf  nocc  <\  60I5  50  t)]u<xn  ; 
Thattuií;  yé  ponn  50  beacc 

<y^vy  rhAttuig  yé  t*<\oi  cocc  <vn  fi<xnn. 

XXVI. 

Conán  : 
T)<\  mbé<vó  'pof  <\5<\m  £U|\  cú  ponn, 

t)<vmpnn  <x'  cionn  fin  opc  "oíoc, 
Tlu<\i]\  if  cú  n<xr\  teig  fe<xc  j:<\  cj\i<xc, 

THo  gotavó  r\i<\rh  u<\  mo  tmíorh. 

XXVII. 

Or5<xri: 
Wup'b  é  <\n  niocc  1  by:uit  j?ionn, 

^5UT  5ull  CU0A^CA1  tiom  é  beic  tn <\ j*.  r\t 
<\  ConÁm  itiAOit  5<xn  céitt, 

Y)|\irr;inn  t)o  bé<vt  50  cnÁrh. 
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XXVIII. 

ConÁn  ; 

lllAij'e,  ■oeatuig  -oo  gtó]\c<xí  booroa, 

t1Á  ní  c<\inc  <\  t>e<\]ibui5e<xr  <\cc  51110111  ; 

5Ab<mi  <\in<vc  &y  meA]^  cÁic, 

50  bré<XCAni<Mt)  <\]i  tÁrii  Y  <\]i  bp'oc. 

XXIX. 

Annpn  &  cu^  Oj^n  <\'  ríce<vó  ppiob, 

-dgu^  ]\ic  ConÁn  mieArg  cÁic, 
^ur  tn<\]\]i  ré  curoiu§<vó  <\]\  <vn  péinn 

PiidrgtAX)  t)ó  yém  ó'n  b<xr. 

XXX. 

Cjunnnig  niuit)  uiti^  1  n-<\  "óÁit 
<X  coj^ax)  0]'5<mj\  n<\  n-<\]\m  n-Áig 

e<vo<\]\  1110  m<\c  <x$ur  ConÁn  lTI<\ot 
5^]\  ceangtAt)  p'oc  <s^uy  txxit. 

XXXI. 

Annpn  <x  t)'p<\p\ui5  C<\oitce  <\n  t)A]uiA  reAcc 
*Oo  111  ac  CuriiAitt  bA  c]\uaix)  cot^, 

Cia  <\cú  t)0  b]\iAC]\Aib  *Oé-bic, 
<\  rintt  t)o  ^né  n<\  t)0  cj\uc? 

XXXII. 

1nge<xn  Cuittmn,  a'  cpÁ^Ait)  t>]\eAC, 

^eArA  'mo  cionn  a  cui]\  rí, 
<V  t>ut  rAOi  b]\udc  <\'  toÓA  a  fnÁm 

<\  t>'iA]\]\Ait>  au  i'Ámne  a  r$A]\  t)í. 
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XXXTIL 

ConÁn : 
VIÁ]t  ci^eAiiiAp-ne  vtán  ó'n  cnoc, 

A\\  a  ]\Áróce  ConÁn,  £U]\  iii*xic  mé, 
^o  n-íocAi-ó  CuitteAiin  $aii  túoitt 

lllun'  ^cuijut)  ponn  1  11-A  cpuc  yém. 
XXXIV. 
"Oo  c]\uinni§  muro  Anoijt  A5U]'  aiha]\, 

<A$uv  t)o  cui]\e  muiu  vonn  1*51  ac  r&oi  50  oeAr, 
50  StiAto  ^Cuttttnn   ó  ctiAró 

50  "ocu^  111  um  ptonn  aj\  guAtAntiACA  re<\]\. 

XXXV. 

<A]\  reA*ó  ]'eAÓc  n-oróce  A^ur  veAcc  tÁ 

<X^  cocAitc  ha  rróe  ^&n  ctÁ]* 

VIÁ  5U]\  éiju^  cugAtnne  50  beAÓc 

Cuitte^nn  aiiiac  a]'  <\n  UA15. 

XXXVÍ. 

<V  co]\n  ^teAVt^Ac  a^uj'  é  LÁn, 

1v  é  bí  1  tÁnii  Cuittmn  cóijt, 
v\$u]'  -oo  ponn  féin  [a  C115  ví  -oeoc] 

5u]\foi]\bi5  ré  An  c-ov^Ajt  ót]t. 

XXXVII. 

&}\  ót  -oeoc  T)ó  a]*  a'  có]\n, 

A^ur  é  'nA  fui-óe  aj\  yóv  50  yAiinf 

T)'(''i]\i§  ré  'nA  ]\iocc  |'éin  'v  'ha  £né 
Tlí  \iAt)"PiAnn  Af;u]'  ua  11-eAc  feAnr;. 
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CAJRA. 


l.  ssé<\l  seASÁin. 

A  few  Auglicisms  were  altered  in  this  as  follows  : — 

P.  1,  11,  &c.  A  ó'iAHnAió  nvponcúin,  instead  of  a  jbuireáil  m'f-oncúitv 
1  to  push  my  fortune.' 

P.  7,  15  :  cutc  Agur  cuaim  for  duat.  "  tiuaiLré  cuann  onm,  he  butted 
me,  he  gave  me  a  dunt  (said  of  a  goat),"  acc.  to  narrator  of  IJ. 

P.  7,  15,  &c. :  X)&\\  pao  ir  oap  reo  (Mr.  J.  C.  Ward)  instead  of  "  Be 
(by)  this  and  be  (by)  that."  The  use  of  the  latter  may  show  that  the 
story  came  iuto  Irish  folklore  at  a  late  period. 

P.  8,  1G,  &c.  :  gneim  instead  of  hou/t  ;  cuLcaó  for  joss/áil. 

P.  8,  17,  &c.  :  ni<ure  (Mr.  J.  C.  Ward)  for  "  Well." 

This  story  is  interesting  as  a  variant  of  Dr.  Hyde's  An  UáiLLuín  agur 
n&  C|\í  beicióij,  about  which  he  once  remarked,  in  a  lecture  de'ivered 
before  the  Alexandra  College,  that  he  had  heard  a  version  of  it  from 
North  American  Indians,  but  knevv  of  no  other  Irish  form. 

The  hero's  name  "  Jack  "  li;\s  been  alterel  throuo;hout  to  seatÁn. 

lí.  ponn  tr»AC  curiiaiLL  ,\$us  seacu  ^caca  n<\  yéinne. 

P.  14,  1:  Cuau  Dinn'  é<xoain  :  "ciani  gConnACCA"  (narrator),  in  ac- 
cordance  with  a  common  popular  error  as  to  its  situatiou.  As  all  versed 
in  native  írish  lore  know,  itis  really  Howth. 

P.  17,  7,  &c, :  lonnnaice  for  jréapáiLce  ;  t)e<Ánc<\  for  pmreáiLce. 

P.  19,  11,  &c.  :  TXMgeAn  for  ponmáilce. 

P.  21,  17,  &c.  :  5|\eim  for  hou/t  ;  a'  ■o.apia  cannAinc  for  a'  "OA]\na 
p/urJc  ;  ctiAgapiAC  for  C]\AiceÁil,  ;  meA'ónÁn  for  mégnun. 

P.  23,  20  :  ■oe.ncA  for  bui/dedilte. 

P.  25,  2G  :  céimm 5  for  shtepáii  ;  bó]\o  11  a  Lumge  for  a'  deck  ;  'OAijeAh 
for  ponmÁiLce. 

P.  33,  41  :  ponnAoL<vó  for  whiteioashái/. 

P.  34,  43  :  5]\enn  for  hou/t  ;  bpúig  for  smasháil. 

WeU  has  also  been  goí  rid  of  in  various  vvays,  mAire,  'noir,  'reAÚ,  &c. 

The  names  of  the  helping  companions  containing  uiac  without  the 
article  weve  asyutactic,  thus  —  po(*  uiac  por,  &c.  They  have  all  been 
corrected  to  what  grammar  requires. 
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III.  mac  b<\c<\i5  cilte  rhic  n-é<xnáirt. 

P.  42.  18  :  50  ocpeibjreao  ré,  the  -eib-  has  the  b  silent,  the  pronuncia- 
tion  beiug  50  ocnei§ceAC  ré  (ei§  like  Eng.  eye).  Oa  the  other  haud 
cpeabuig  in  9  and  10  was  pronounced  hVó'-y. 

The  story  is  found  in  almost  all  places  where  Irish  is  spoken. 

iv.  cÁm  ifnc  énrií. 

rtlAC  énju',  MacHenrv,  often  now  changed  to  Heury,  an  Irish  familv 
of  East  Ulster,  who  were  a  branch  of  the  O'Cahans  or  Kanes  of  County 
Derry.  Their  immediate  ancestor  was  Heury  O'Cahan,  who  lived  in  the 
1 5th  century. 

tTlAC  ^AÓÁin,  M'Gahan,  is  a  surname  commonlv  found  in  Oriel  to-day. 

P.  47,  8  ;  na  ^ciAbpdioe  was  pronounced  rather  like  tia  5cío]\buióe, 
evideutly  a  metathesis. 

énní  rhyming  with  pdb^uij'e,  &c. ,  is  to  be  explained  by  the  pronuncia- 
tion  of  this  name  inOriel — viz.,  íÁ'pí.  The  last  stanzas  in  which  énpí 
rhymes  with  méApA,  &c,  may  have  been  added  in  a  district  where  the 
name  was  pronouuced  as  spelt — thus  also,  indeed,  I  have  heard  it  wherever 
it  occurs  in  this  Donegal  version  of  the  piece. 

The  late  Professor  Strachan  discovered  a  copy  of  this  poem,  no  doubt 
in  the  Crawford  MSS.  In  a  postcard  of  inquiry  I  reccived  from  hiin  he 
alludes   to    it  as  "a   poem  ....  called    CÁin    tfnc  4on]\i§ 

beginniug  mire  AC,Ar  mo  J'úrA  bÁn." 

Mr.  John  Hannon,  of  Ciossmaglen,  stated  once  in  a  letter  to  me  that 
it  was  current  in  the  Fews,  andthat  he  was  on  the  look-out  for  it. 

I  heard   one  stanza  of    it  in  Farnev,   Co.  Monaghan,  as  follows  (see 

♦6,6):- 

1r  iniinc  00  C]\iaLL  éum  cLÁip  ; 

1r  5<Mm  te  cÁipoib  a'  Lón  ; 
T)io,bAl  'fior  AgAm-rA  54  bpuil  T)0  bÓAl, 

<Xcc  ^up'b  m  00  LÁp  acá  00  cón. 

(From  Eoghan  Maca'  Bháird,  Coolfore). 

1r  mó]\  00  óuipm  (W>  o'Ainm)  &y  cionn  cLÁip, 

'S  ir  'meArj;  '  ^'í  T  5e*PP  00  Lón  : 
ní  L  'yu>r  AgAin  ^á  ocedÓAio  00  1  Án. 

íllup'  in  00  LÁp  acá  T)o  rón. 

(From  Thoráas  Corrigan,  Cashlan.) 

This  stanza  I  have  bearcl  fraqueatly  lo  Co.  DonegaJ  ;  it  trould  seena  to 
bare  more  powerf  ull  v  Imprei  eJ  itiell  <>n  the  naeraorjr  of  tiie  folk  thee 
the  <.tii<-i •>. 
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VI  <jm  £e <\ívó <\ rhati. 

A  mere  folk-etyinology  of  some  towuland  names. 

beinc  óg<x  :  The  plural  adjective  is  here  used  witli  beinc 

vii.  <xn  cmún  $<\iS5i"óe<\c  <\sus  nvx  pomna. 

A  legend  widely  known  ;  it  is  also  that  of  Fincarn  in  Co.  Mouagban, 
of  Ballvmascanlau  Cromlech,  aud  of  the  Giant's  Causeway. 
See  SgéAlAióe  óipjull,  ni4nn<\bán  mój\  nuc  tlíoj  loclcvnn. 

viii.  bean  jle^ntiA  cú  c<vó<un. 

P.  53,  1  :  The  original  mauner  of  narration  was:  "  ....  50  pab 
yé  'n<\  jjei-oteánAióe,  nut>  a  -ocugAnn  p&x>  <\  hácán  (hawker)  ain,  a"  -oiot 
jewellery." 

P.  56,  3 :  cónnAróe  for  hardivare  ;  bopgA  ceoit  for  music-box. 

This  tale  is  íuLeresting  as  haviug  beeu  taken  down  from  a  native  of 
South-West  Donegal  (Carrick),  now  resident  in  Cloghaneely.  Mixture 
of  dialect  migbt  be  therefore  expected  in  it.  Nevertheless,  the  narrator's 
own  speech  seems  unaffected. 

X.  t<xbn<vm  litm. 

A  well  knowu  legeud  both  in  ancient  and  modern  Irisb. 

XIII.  b4ton.  cv^us  m<\c  cionnpAot  dfó 

A  louger  form  of  this  legend  in  Euglish  was  published  by  O'Donovan  in 
b.is  edition  of  the  Aunals  of  the  Four  Masters. 

XIV.  aud  XV.  <xn  sobÁn  cSAOtt  'S  4  tfldC. 

See  nteAfgÁn  Múpgndige  aud  ^neAnn  na  ^úe^il^e  VI.  for  other 
versious. 

XVI.  patoi  Ó  'luiitó^. 

Thisisa  translatiou  of  a  stoi\y  that  was  published  in  English  in  some 
Derrv  paper.  The  person  from  whom  it  was  recorded  was  so  pleased 
with  the  origiual  when  he  heard  it  read  ont  that  he  fell  to  the  habit  of 
relatiug  the  tale  iu  Irish.  It  is  included  here  as  a  specimeu  of  the  present 
Donegal  colloquial  Irish  quite  devoid  of  the  archaisms  peculiar  to  folk- 
tales  told  in  Irish. 
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XVII.  oomnatt  ó  s-AUcofiam. 

P  77,  ?>  :  pj\é4CAÍ,  though  so  heard.  should  clearlv  be  the  Oriel  form 
ppeÁcaí,  as  the  assonauce  requires. 

P.  77,  4 :  pobjMiúe  should  probably  be  corrected  to  r-éiT>próe,  as  the 
assouance  requires. 

XIX.  seúccmam  AVx  scúl. 

P  80,3:  go  t>ci  'mbÁpaó :  It  is  said  that  "  until  to-morrow  "  mean> 
for  ever,  as  theie  is  alwavs  a  morrow. 

XXI.  <x\)  m<M§oe<xn  rhattd. 

A  legeud  widelv  spread,  as  it  is  known  along  the  coasts  of  Scotland  and 
Irelaud  from  the  Shetlands  to  Kerry.  This  is  the  first  time  the  husband's 
lament  has  been  published. 

xxiv.  colnm  cHle  <\$us  an  outne  bocc. 

P.  92,  4  ;  The  sentiiuent  heve  expressed  was  embedded  ín  the  popular 
soug  C<vóc,  buióe  : 

'Sé  TDub<M|\c  Cotutv    Citte  tiom  50  Viip|\ionn  50  bpác  tiac  océio  pat. 

xxv.  <\n  ptéis  din, 

SeemeAj'gÁn  múr-gpAijje,  pp.  75-80,  foi  auother  form  of  this  legend, 
localised  iu  connection  with  the  Puclc  Fair  óf  Killorglin. 

XXVf.  50U  ajus  <\n  cnann  coc<\mote. 
A  bad  versiou  of  incideuts  often  \vorked  iuto  Ossiauic  poems. 

XXVII.  cúcutdmn  A^tis  connla  (contdoc;. 

A  worn  down  version  of  the  Lay  of  OuchuUiua  aud  Conlaocb.  Wbere 
the  itanzas  arc  entirelj  íorgotten,  thc  omlssion  is  supplied  by  tbc  popular 
prose  of  thc  dlalect.  There  can  l>c  uo  doubt  that  thc  lay  \\:is  read  out 
trom  BfS.i  and  then  learnt.  I  publisb  this  popular  débrU  of  it,  anowing 
weli  what  a  Fetisb  emongsl  us  i*  that  wbich  onerecords  from  themoutlis 
<A  the  folk  ("  caific  n&  ivo<\oine,"  &c),  whilst  thc  MS.  text,  whioh  ii 
tnercl)  ;i  more  períect  record,  i*  la!scly  eou&ideic-l  •'  se&n  ^Aeóe^l^  ' 
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xxvni.  1401*0  n<\  oe<mt)c<v 

Not  all  obtaiued  in  Co.  Donegal.  It  is  a  composite  versiou  formedfrom 
the  Douegal  and  Farney  versions,  published  iu  sgéAlAi'óe  Veapniiiuije. 
and  the  various  Scottish  versions  published  by  Canipbell  aud  others.  As 
they  were  all  derived  from  a  literarv  lay  in  Irish  which  was  read  out  from 
MS.,  the  mixture  of  tlieni  all  is  not  much  of  a  nioustrosity. 

XXX.  Laoi"ó  11  á  seals'. 

Also  known  as  Seilg  Sléibe  gCuilmn.  The  present,  though  a  folk- 
veision,  goes  back  to  a  M-S.  origin.  It  is  siuprisinglv  ueav  the  pnblisiied 
text  from  MS.  of  Miss  Brooke  and  the  Ossianic  Society,  though  it  cou- 
tains  some  interesting  readings  of  its  own.  I  give  it  here,  knowing,  as  I 
do,  that  Httle  respect  is  now  paid  to  things  taken  írom  MS.,  whilst  the 
same  thing  in  a  rather  corrupted  form  noted  from  oral  narration  will  be 
looked  on  as  sometbing  of  a  fetish  ("c&mc  iia  n-OAome,"  *  the  people's 
speech,'  &c,  &c.) 

P.  114,  XXin.  :  n<xp  cigedniAp-ne  is  a  dialectic  error,  due  to  the 
local  confusion  otf  -inan  aud  -niAio  ;  it  should  be  náp  cijeAinAi'o-ne. 
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pinnedrm  <\\)  Le<\b*\m  seo. 

tttcc  v^SÁt^  tiA  ssé<vt. 

An  ueAgA]\cóip :  1at>  A)\  rAt>  acc  munAb  é  rgéAt  a  XIII.  Aiii^fl 
SéAmur  Ó  SeAncAij  ;  Sgé-at  a  XIII. 

oúcaig   45US  tucc  ttitiisce  n<\  ssé^t, 

pr.oinnpAr  ComÁr,  Ar  eAT)Ar.§AbAit,  1  n-Aice  loca  hlArg, 1  gcomun 
r aiiacc  "Óúw  11  a  n5<\tt :  I. 

SéAmur  Ó  b)\AonÁin,  Ar  comumfAnAcc  pAj\Áirce  Á)voA-A)\-r»Áic  :  SgéAi 
aII. 

<\ot>   Ó   OubAgÁin,   Ar  An    beAttcAine,  1    n-AK  ■>  Sopc    An    C01r.ce,  1 
^Ctoic  CionnjrAotAtó  :  SgéAt  a  III. 

éAinonn  05  tflAC  An  joitt,  ÁY  S^eAnn  jeir,  1  n-Aice  Á|yoa-a)vj\áic  :  <Vn 
cuit>  ir  mó  T>e  r jé^t  a  IV.,  r géAt  a  XVII.,  Agur  bunuoAr  rgéit  a  XVIII. 

pÁTOjAAig  Ó  stéibín,  Ar  CA-OA^JAbAit,  1  n-Aice  toÓA  hlArg,  1  gcomujv 
f AnACC  "Óúin  nA  njAtt ;  Cuit>  x>e  rgéAt  a  IV.,  rgÓAtcA  a  XIX.,  a  XXVI., 
a  XXVIL,  cuit>  x>e  rgéat  a  XXVIII.  Agur  a  XXX. 

tT1Ái)\e  11Í  "Ó  nnnín.   Ar  pA^Áirce  nA  ^teAnncAÓ  :    s^eAtcA  a  V.  A5U) 
a  XXIX. 

SeA§Án  Ó  Cinnéioij.  Ar  iia  jteAnncAijjib  :  SgéAt  a  VI. 

SeAgÁn  111  aj  Óaiicaij,  Ar  <\ttc,  1  gceAnncAr.  Á)voa-a)\-j\aic  :   SgeAtcA 
a  VII.  Agur  A  IX. 

1TIÁCAi|\  rhic  )3ÁiT>ín,  ni4i£ipci)\  ah  popcA  1  n^o|\c  An  Coipce,  1  gdoií 
CóinnpAotAió  :  SgéAt  a  VIII. 

éAmonn  ó  sleibín,  Ap  eAT>A)\&AbAit,  1  n-Aice  toÓA  htApg :  SgéAtcA  a 
X.  Agur  a  XII. 

pÁt))\M5  ó  5aUcooai)\  otigceoip  1  11OÚ11  iiAiijAtt  Agup  cpAnn  peéfCA 
11  a  Cúipe  rA  bAite  pin  :  SgéAt  a  XI. 

SgéAtAióe  éigin    o'innip  1    nSopc  aii    Coipce,  1   gCtoic    CionnjrAot<MO,  1 
ocuai)x<;a)\c  Cí)<   ConAitt  :  SfjÓAt  a  XIII. 

pÁO)\\ig  ó  bcipn.  1  tllín  114  JJUAtAinne,  1  nSteAim  pnne  :  SgéAtCA  a 
XIV.  2  XV.   a  XVI..  Agup  a  XXV. 

bpigio  tlí  OAOl£lll,  Af  ]ja)\ái)-t)c    iia  nstt'A\inCA6:    S^óaIca  a  XX.,  a 
XXII.,  arui   a  XXIII. 
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eom  ifiAC  An  UiAin.   &y  C\\ó  lilin  m  HeAnncÁn  ah  au  crtiAb  acá  itMn 
Óún  iia  n$Att  Agni'  ti4  ^leAnncAije  :  SgéAt  a  XXI. 

<\nnA  IHc  pÁrom,  Ar  SeAtbAij,  i  n-Aice  ua  CAj.j^e  i   ocín  ConAtt: 
ágéAt  a  XX.  (cuitMn  •oe). 

1YIac  tlí  ^AltcobAip,  i  t)CArimAi&  An  cSAtAinn   (bíot)  ré  'ha  thdigircip 
rgoite) :  SgéAt  a  XXIV. 

JTuAncAr  fgéAt  a  XVIII.  ó  riiónÁn   t)AOine,  a  bunuÓAr  ó  éAmonn  05 
iÍIac  An  joitt ;  a  tbeineAt)  ó  ConniAC  Ó  Cinnéi'oij,  píobAine. 


utnlLecvó  UAgcmúcV 

IV.  cÁm  rinc  érmí. 

t.  45,  2  :  1110  cac-áj  bÁn  :  1Ylo  cóca  bÁn  (p.  0  stéibín).  SgÁit :  f^Áite 
(é.  05  tílAc  aii  §01  tt).  1  oceAc  11  a  cuinnie  m'  pÁgAirn  pÁitce  (p. 
Ó  stéibín). 

L  46,  4:  mo    niAttAÓc   50  bpÁc  An  a'  croiceAC   gnÁnnA    §Ainn  (p. 
Ó  stéibín).     Seo  iiiah  a  bi  An  ]\Ann  rm  Ag  eAinonn  05  IÍIac  An  joitt  : 
bnón  onc,  a  copÁm  jgpÁnnA  gAinn, 
S  nÁ|\  but>  tuJA  teir  a'  btoc  tÁnne 
11Á|\  cuin.  a  tÁn  eite  Iiauh. 
t.  46,  5:  t)o  co)\Ann  :  x>o  CA|\mÁn  (=co|\mÁn)  (p.  Ó  Stéibín).     úcÁ : 
A  bí   (é.  Ó5  tflAC  au  goitt). 

t.  46,  6:  ÚAimceAf  aij\  Annpn,  ~\\\L.  :  ConnACAr  (ViAiniceAr)  at)ajac  Ain 
(An  At>Anc  Aige)  Annrm  Agup  cujaó  aij\  ah  c-uirge  beACA  'ól  Ar  An 

At>AnC  (é.  Ó5  ttlAC  A11  £oitt). 

t.  47,  8  :  Caic  uié  C|\i  tÁ  fAoi  ctÁn.  jaii  fjAjr^Aije  (é.  05  IÍIac  aii  501  tt). 
l11o  cút  te  tÁn.  te  cÁm  tÍHc  énní  (au  peA|\  céAt)nA). 

Seo  niAj\  cÁ|\tA  ua  nAnnCA  A5  ah  mbeinc  : 
,  llAnn         I :  é.  05  tflAc  au  joitl,  p.  ó  stéibín  ; 

„  II  :  é   05  VTlAC  A11  goitt : 

„  III :  é  05  ttlAC  An  501  tt,  p.  Ó  stéibín  ; 
„  IV  :  é.  05  rh  ac  An  501  tt,  p.  Ó  Stéibín  ; 
„  V :  é.  05  iflAC  An  501  tt ; 

„        VI :  p.  Ó  Stéibín  ; 
„       VII  :  p.  6  Stéibín  : 

VIII :  é.  05  ttíAC  a»  ^oitl 


poclóifv 


<\  =  ,oo,  to,  for.  or  t>e,  of  :  &  t>íc,  for 
a  waut,  wautiug  ;  acá  a  t>íc  opAib, 
which  you  need  or  waut,  20,  14  ; 
a  f^AoiteAt)  Leir,  to  fire  at  him, 
35,  45  ;  a  cacaiíi,  to  throw,  ib.  ; 
a  cuitnuJAÓ  leAC,  to  help  you, 
37,  50  ;  a  rpÁr,  of  respite,  39,  1 ; 
a  t>'ice  aii  A]\Áin,toeat  thebread, 
41,  6  ;  goroé  cÁ  cú  a  óeÁnAm. 
what  are  yuu  doing,  57,  7(uot  Ag 
■oeÁnAih,  as  some  people  woiald 
fain  have  us  believe,  against 
nsage)  ;  a  fnÁm,  to  swim,  110, 
XIV,  113,  XXXII  ;At)'iAnuAi-ó. 
toseek,  113,  XXXII. 

<\',  an  unidentified  particle ;  per- 
haps  for  ajv  a  preceding  cia 
having  been  omitted;  hence  a' 
bié  =  cia  Af\  bic.  whatevei';  & 
bic  cuApArcAt,  whatever  wages, 
15,  3,  &c.  ;  a'  bic  AWtn,  whatever 
n  ime,  31,  37. 

dban.  ni.,  inire,  miry  place.  29,  34  ; 
37,  40.  ['O'fÁgi'é  fAn  AbAp  mé= 
he  left  me  iu  the  lurch,  is  a  well 
known  use  of  it.  Scottish  topo- 
graphists  have  supposed  AbAp  to 
be  the  real  explanation  of  uaines 
of  estuaries  in  Scotland  contain- 
Ing  Abcr,  e.g.,  Aberdeen  =  <\b4n 
Oeon,  &c.]. 

■Ac=5a6,  each,  everv  ;  couiia  Ajur 
p6'  1  n-'AC  A'n  óionn  acú,  each 
of  them  weighiug  21  tons,  42,  9. 

ACAir,  f.,  poison  ;  gcn.  in  ceo 
ACAire,  apoisonous  inist,  100,  IX 

Aéc,  but,  cxcept ;  provided  that,  ii 
only  fiisuallv  before  v.  n.  Ln  thifl 
iie)  :  a6c  coilLh?>  a  6u;\,  pro- 
vided  thftt  :\  wood  WBI  piauted. 
if  only  fchej  would  plant  a  wooil, 
64,  6  ;  a6c  nío  AihÁm  except  foi' 
one  thing,  if  I  onlj  had  one 
thiiij.  <»7,  ;;. 

<Vóa  (prou.  ó)=aca  (gen.?),    de- 


struction  ;  geAfA  a^óa  =  5e^V^ 
aca  A^ur  AitniiiLtce,  Cón.  Tj.  ■] 
5.:  lo;i,  XIIJ. 

(X'oaió  =  úx),  yon  ;  25,  25  ;  41.  7. 

<VÓA|\c,  /.,  a  horn,  drinking-horn 
(=_co]\n),  46,  6  ;  dat.  ib. 

Áót>An.  m.,  malcings,  material ;  gen. 
-Aip.  61,  2  ;  Á.  a'  nío§,  materies 
of  tiie  kiug,  oue  who  would  be  a 
king  in  due  time  by  virtue  of  an- 
cestry,  &c,  97,  7  ;  a  á.  ^oibne, 
thou  materies  of  forging  or 
smith-work  (?),  102,  XVIII;  cé 
bA  t)úinne  b'Á.  CAomce,  thotmh 
for  us  it  was  a  cause  of  weepiug, 
111.  XX. 

<Xen,  m.,  (air)  ;  pleasure,  enjoyment, 
amusemeut,  airiness,  meriimeul. 
26,  26  ;  gup  a  t>éAnAm  Aeip  Agur 
éibeÁp  Ap,  that  it  is  (=  certain 
it  is)  to  be  amused  and  aston- 
ished,  26,  26. 

Áj,  m.,  battle,  fight ;  />/.,  <*?£,  onIy 
iu  the  exclam.,  m'Áij  Ó,  my 
hattles  O  (?),  29,  33  ;  valour ; 
gen.  in  nAn-Apm  n-Ái£,  of  the 
arins  of  valotir,  113,  XXX. 

<\§ao  =  Aj;At>,  ajac,  at  or  with 
you  ;  cpeionn  50  bruil  a'  ceApc 
AJAt),  I  beiieve  vou  are  right,  57, 
7  ;  emph.  A5AT)-rA,  58,  8.  [<\§Ain, 
ajat),  &.('.,  helong  to  S.  W.  Uou. 
(Uarrick  aud  Glencolumbkille). 
The  a§-  is  pronounced,  not  with 
its  usual  Northern  souud,  as  in 
a§aiú  (ae-iy),  but  like  the  Eng. 
word  eye]. 

AgAO-rA  (pron.  Aicp,  p  hroad),  to 
vou;  rm  a.,  there  vou  have,  109, 
XII. 

dtAio,  [.,  I  ice  ;  ai\  acaió,  in  front 
of,  105,  XX  XIV. 

Ag&m,  at  nic,  for  me  ;  cÁ  yé  beAv; 
j;o  leop  a^ahi,  it  is  little  enougli 
loi  nie,  I,  1. 
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Agur,  and,  whilst,  during,  though  ; 
sometimes  found  as  gur,  ir  and 
'r ;  of ten  emploved  iu  a  verv 
strange  fuuction  as  a  mere  bind- 
ing-particle  to  connect  the  parts 
of  a  sentence  or  clause  that  is 
constructed  out  of  the  nntnral 
order  :  50  héag  'r  ní  ÓAicve  iné 

Ípól  =  ní  ÓAicpe  nié  rpót  50 
éo.5.  I  shall  never  use  a  shuttle, 
77,  4,  this  use  of  Ajjur  or  ir,  so 
far  as  I  know,  being  confined  to 
folk-songs,  for  our  present  elause 
iu  the  MS.  literarv  stvle  would 
certaiuly  be  50  héo.5  ní  cAicjreAO 
poót,  without  Agur  or  ir ;  00 
m  aLaij\c  50  bj\Ác  r  ní  ceÁnjrAwn, 
I  would  never  exchange  you,  84, 
9,  is  another  example  ;  found  in 
correlation  to  a  jreAbar  at  84,  7  : 
aj\  a  peab^r  ir  cLumjreAO  ré, 
through  so  excellentlv  as  he 
would  hear  ;  aj\  jreAbAj'  a'  cmn- 
eAihAinc  'r  bí  'n  -oÁn  ouic,tijrojgh 
so  excellcut  as  was  the  fate  that 
was  in  store  for  you. 

<Mbéir,  /.,  the  deep,  the  abyss,  the 
vast  ocean,  26,  27. 

«Aicío,/.,  disease,  ailment,  84,  9. 

AVOihigim  (pron.  eioím)  =  ao- 
thuigim,  I  acknowledge,  confess, 
97,  6. 

<Mj;e,  at  him,  for  him,  for  it  ;  50 
mbeAO  ré  j\ó-Láioij\  Aige,  that 
he  would  be  too  strong  for  it, 
25,  25. 

AiLLeACÁn,  ra.,  a  toy,  a  child's  play- 
thing.  53,  2  and  56,  2,  3;  gpl„ 
55,  1.  [ÁilleA^Án  (Oriel),  and 
jrÁilbeA^Án,  if  it  Le  the  same 
word,  is  used  iu  Dou.  —  a  choice 
person  or  tbing,  a  "  jewel,"  e.g. 
vÁilteAgÁn  pjv  a  choice  or  splen- 
did  mau.  bnéAgÁii  (Muus.)  is  a 
svnonvm]. 

<Mmpj\.  /.,  tinie  ;  service,  i.c  being 
hired  to  a  master.  15.  2. 

«Ammn.  f.-.  dainsel,  lAaiden,  84,  9. 


■Ainnre  (pron.  an'-she')=A  mnre,  to 
tell  (it,  i.e„  the  fac ,  following), 
the  a  being  prolep  ic  government 
of  CA  AU  Á1C,  &o. 

-áijvo,/,  heed  (aj\,  for)  ;ir  nó-beAg 
m'Áijvo,  very  litt'e  U  my  re- 
gavd.  47,  8 ;  5^11  Áijvo,  gAn 
pAjrn&ige.  unregarded  and  not 
iuquired  for,  47,  8 

-<Mnoe,  /.,  height ;  aja  a.,  in  height, 
high  ;  iníLe  Agur  pce  aj\  a., 
twenty-one  miles  high,  17,  7. 
and  23,  20. 

Áijvoe,  (height)  ;  onlv  in  1  n-Áijvoe, 
on  high,  raised,  lifted  up,  47,  8  ; 
cuij\  ré  1  n-Áijvoe,  he  set  up,  he 
placed  above,  74.  20. 

.Áijvoij,  attenu&te  I  form  of  Ájvouig, 
Ss.  pft.  of  Ájvouigun,  I  raise,  21, 
16  ;  o'Á.  ré  Leir,  he  carried  off 
with  him.  21,  17. 

^iineAih,  ?/(.,  aet  of  counting  ; 
j^uinpó  mé  Aiioir  oÁ  ti-Á.,  I 
snall  now  cease  o  enuinerate 
them,  106,  XXXVII ;  also  106, 
XXXVIII. 

<Mj\icir  iu  1  n  aijmcij",  towards,  to 
meet  (oíieu  with  hostile  intent), 
26,  26  ;  m'  (wa)  a.,  towards  him. 
iu  his  direction,  54,  4.  [Properly 
Aijxcir,  whence  corhAincir  iu  1 
5comAij\cir,  fouud  in  the  iitera- 
ture.  £Á  óéin,  1  gcoinne  are 
synonyms  iu  some  districtsj. 

^Mf,  in  aj\  Air,  back,  again,  57,  7  ; 
back,  42,  10  ;  mÁ  5111'  cú  pn  a|\ 
<\ir,  if  you  do  that  again,  7,  15  ; 
a  óuL  aj\  mo  ój^uim  aj\  Air,  to  get 
on  my  back  again,  37.  48  ;  aiso  at 
75,  23,  25.  [Op.  AbAin  aj\  Air  é, 
say  it  again  (l>on.)]. 

-<Mc,  pleasant,  61,  5. 

Áic,/.,  place  ;  in  Áic,  instead  of, 
in  píace  of,  asj  1  u-iic  5db<\ij\, 
as  a  goat,  69.  4. 

■Áiée,  /.,  kiln,  40,  5. 

<Aice<\nn.  /.,  furze,  whin.  gorse; 
ijen..  AicinneAC  (better  Aicnine), 
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73.  19.  [Masc.  in  Leath  Mogha  : 
toAile  An  Aicmn,  a  place  uear 
Arklow,  &c.*|. 

AtcjeAj\j\ACA,  pl.  of  Aicí;eA]\]\;,/'., 
«i  >hortcut  or  wav,  18,  10  ;  28,31. 

AicgiopjvAÍ,  }>l.  of  AicgioppA,  a  sliort 
eut  or  way  across  he:d.s,  &c. ;  dpl., 
79,  5. 

<Mcm,  3s.,  pft.  of  Aicnnn  (aic- 
nijnn),  I  kuow,  I  recoguise; 
o'aicih  ré,  he  kuew,  50,  10,  where 
ít  is  followed  by  the  present  of 
the  assertive  verb  (^nnb),  as  is 
often  the  case. 

Aicne, /'.,  knowledge,  recognition, 
acquaintance  ;  gun  b'peÁnn  An  a. 
bí  Aige  aija  nÁ  bí  Aige-fAn,  that 
he  (the  ínaster)  knew  hi  n  better 
thau  he  (the  speaker)  did,  44,  13 
(Aige  pém  would  be  rnore  accu- 
rate  herc  than  Aire  r^n,  but 
íhe  latter  is  often  used  for  the 
former). 

Aicmjun,  I  recoguise,  I  admit,  I 
know  now,  69,  4. 

Álz,  m.,  a  deep  and  precipitous,  but 
narrow,  gleu,  90,  2.  [Also  '  one 
side  of  a  glen  '  (as  distinguished 
from  the  whole  glen),  'a  ravine, 
agoliy*  (Om.)J. 

<Muac.  out  ;  off  ;  céro  ponn  Atiiáó 
t>Á  úpuiin,  Fionu  gets  off  his 
back,  32,  39  ;  50  bruAin  mé  AtHAc 
•oe  00  újunm,  that  1  báve  got  off 
your  back,  32,  39  ;  in  the  former 
example  we  have  the  true  Irisli 
usage,  in  the  latter  the  Angli- 
cism  inuch  in  vogue  iu  Ulster, 
jtajáiI,  used  of  "  getting  "  to  a 
jdace,  &c.  — it  is  clear  from  the 
variation  in  tlie  spoken  tOOgoe 
1  liat  oolcan  be  substitute'l  Cor  it. 
50  bjruAtp  mé  aihac  oe  v>o  újvuttn 
inay  pcrhajis  be  a  sliort  way  ol 
■  \ing  50  bpu<Mp  tné  T)ul  aiiiac 
■o'-  00  ómmm,  tiiat  I   bave   suc- 

ceede<l  ín  gettfog  ofí    voiu   bacll  , 
5U]\     letg    ré    poun    aiiiac    t>á 


•ójuntn,  uutil  he  let  Fionn  off  his 
buci;,  37,  45». 

<MiiAi-oeAC,  silly,  foolish  ;  mad  01 
affected  uy  lunacy,  though  iu  a 
harmless  manner,  56,4;  58,  8. 

■AhiAj\c,  ?/<.,  act  of  looking  (ajv  at), 
41,  5,  6  ;  a.  rior,  to  look  dowu 
68,  5. 

<MriA]\CAim,  I  look  ;  'ós.  pjt.  (also 
unipers.),  AihAipc,  37,  49  ;  57,  5  ; 
58,  9. 

•<MiiAr,  m.,  ravenons  íierce  man  or 
warrior,  cannibal,33,  40;  npl.,33, 
40  ;  gpl.  ib.  [Properly,  as  iu  the 
literature,  '  a  mercenarv  soldier.' 
Cp.  ITlAonA  ha  nOcc  gCor,  vocab. 
s.  v.,  showing  the  very  same  use 
as  in  the  Don.  tale]. 

<Mhnar,  wi.,  doubt ;  ní'b  a.  aja  bic 
A5A111  oj\c,  I  don't  doubt  yon  at 
all,  1  arn  quite  sure  that  is  so, 
37,  49. 

■A'n  =  4on,  when  unaccented  ;  aj\ 
a'h  caIaiíi  auiáw,  on  the  one 
spot,  18,  8  ;  a'n  oi'óce  AthAin 
jrétn,  even  one  night,  20,  14. 

cVuaLI,  over  (from  beyond),  hither  ; 
from  ancieut  times  ;  up  to  the 
present ;  juAih  auaII,  ever  (al- 
ways)  from  of  old  up  to  the 
present,  always  iu  uninterrupted 
successiou,  76,  2. 

<Xnbj.-Ann,  weak,  wretched,  106, 
XXXVIII. 

<Mieip  =  Anoip,     from     the     east. 

30,  ;;i;. 

<Mi-§nAiéeAC,  very  busv,  91,  2. 

<Miiaj\  (from  behind) ;  arouud  ; 
cuij\  yé  a  tÁth  caj\  a  beAn  a..  hc 
j)iit  his  aiin  aroitnd  his  wife,  he 
embraced  his  wife,  13,  26;  ovur 
or  fonvard  (when  coming  towards 
ihe  sj>eaker  or  jierson  in  hls 
positioa),  Nl-'.  XX  V;  ^ntAJ\  AJjU]' 
]-iaj\,  back  and  íorwaid  (///.  for- 
w ;u (i  aod  back),  to  aod  fro,  2.0, 
36  ;  up  (from  n  lying  jmsturc)  ; 
o'éini£  An  beAn  aiiiaj\  aj\  Air  beo. 
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the  wotnan  rose  up  alive  again, 
75,  23  (so  also  I  have  frequentlj 
heard  in  Uls.  o'éijuj  yé  auiau, 
itij"  a'  LeAbAio). 

Annrein^o'ionnfuióe  aj\,  to,  18,  9. 

•Annr-ei]\  =  o'ionnr-uióe  Aip  (for  au 
approach  to  him),  towards  him, 
15,   3. 

'<\nn]oi]Y=o'ionn]uuóe  a]\,  to,  unto, 
70,  9. 

AnuAf  (from  above) ;  down  ;  off ; 
b^m  fé  AnuAf,  he  took  off,  he 
doffed,  19,  11  ;  cuinci  AnuAf  aj\ 
Aif  é,  it  would  (used  to)  be 
knocked  down  again,  59,  1. 

iXoÓAn  (ao  with  Northem  sound), 
w/.,air,  96,2,  [^en  would  not 
do  here  as  a  speiling  ;  the  a  of 
-aj\  was  also  in  the  pronunciation, 
as  an  obscure  sound]. 

doibmn,  delightful,  liappy,  plea- 
sant,  61,  5. 

don,  one  ;  aj\  Aon,  both,  108,  III. 

-donAn,  m.,  one  person  ;  nn'  AonAjv 
I  being  aloue,  102,  XVlil;  ro* 
Aonan,  you  beingalone,  ib.  [Pron. 
in  Uis.  as  aouáu  (a  short  and 
distinct),  or  éinfean,  Aonj:eA]\, 
uo  doubt  "  etymologised."] 

A\\,  on,  m;  note  cuaió  r-iAO  irceAC 
uipcí,  they  weut  into  it  (the 
ship),  24,  23. 

4n,  foc.  rel.,  in  which,  112,  XXIlí. 

<\)\Án,  m.,  bread  ;  i  n-A  A]\Án,  as 
bread,  made  iuto  bread,  4-1,  6 ; 
gen.  -Ám,  53.  2. 

<XnbA]\,  m.,  corn  ;  geu.,  A]\bA  ;  a 
buAÍAÓ  A]\bA,  to  thresh  corn,  2. 
4  ;  4,  9  ;  6,  14  ;  a'  méio  A]\bA, 
the  quantitv  of  corn,  6,  14  ;  gen. 
A]\bAin,  83,"4  ;  89,  11, 12.  Opba 
is  the  aucient  gen.  which  still 
lives  on  in  Edragole]. 

ápougAÓ,  m.,  act  of  gettiug  higher 
up  a  hilly  road,  rising  higher  uj> 
the  road  ;  ac,  á.  oúinn,  as  we 
were  getting  higher  up  the  hill, 
101,  XV;  a]\  Á.  oó,  as  he  was 
ascending,  108,  IV 


\\\\  leir  =  x>a]\  leir,  he  thought,  it 
seemed  to  him,  43,  12  (followed 

hJ  5°)- 
4]\m,  m.,  an  army  ;  A]\m  gonm,  a 

blue  army  =  a  naval   force,   an 

armv  of  bluejackets,  78,  3 ;  A]\m 

oeApg,  a  red  army  =  a  militar  v 

force,  an  army  of  redcoats,  78,  31. 

-A]\m,  m.,  a  weapon  ;  pf.  Aipm,  98, 
7  ;  as  gpf.  a]\uia  ;  aj;  ppeAfCAÍ 
A]\mA,  of  the  profession  of  arms, 
100,  X;  gpf.  A]\m,  113,  XXX. 

dr1,  out  of,  froin  ;  of teu  used  in  re- 
ference  to  the  place  one  is  a 
native  of  ;  cÁn  b'Af  é,  where  was 
he  from,  what  was  his  native 
place,  47,  7. 

<\f5Atl,  /.,  arm-pit ;  dat.  A^gAill, 
37,  49." 

^r^AllÁu,  m.,  an  armful,  a  bundle 
that  would  fit  under  his  armpit, 
as  it  were,  76,  3.  [From  Ar-gALl, 
armpit]. 

<\]*ca]\,  m.,  a  journey,  88,  1  ;  gen., 
102,  XIX.  [Uls.  form  of  air- 
ceA]\]. 

c\cai]\  mó]\,  grandfather,  76,  2. 

<\ccím  (now  'ccím,  prou.  cím),  1 
see ;  2s.fut,,  100,  XI.  [<\ccím  is 
still  used  as  the  rel.  forin]. 

bacoioeAC,  a-  variant  of   bocoio 
e<\c,  which  see ;  pl.  19,  12. 

bAicle,  /.,  a  crowd,  usually  not  a 
verv  large  oue,  44, 13.  [Cp.  bAic- 
leAÓ,  Sg.  Ó.,  vocab.]. 

bÁióce,  drowned,  sodden  ;  acc  05- 
lÁc  b.  ine  bp'on  mé,  but  I  am 
a  youth  sodden  in  wiue,  47,  8. 

bAibe,  m.,  town,  townland,  village ; 
j>l.  iia  bAilcí,  the  townlands,  i.e. 
the  people  resident  in  them,  the 
country-side.  11,21;  home ;  Ag 
^Á^Áib  b.,  leaving  home,  51.  2  ; 
Ag  pÁgÁitc  b.  óó,  as  he  was  ieav- 
ing  home,  51,  2;  'ceAÓc  AUUAf 
fpÁio  aii  bAile  mói|\,  comiug 
down  the  street  ot'  the  town 
(bAile    mó]\,    a   town  ;   bAile     a 


126 


poctóip. 


village),    66,   2 ;    a§    rÁjáit  a' 
baite,  leaving  home,  80,  1. 

b<\ite  CAlAim,  a  farm  of  land,  a 
large  farm,  91, 1. 

bAin  AinAc,  "  make  out,"  succeed 
in  finding  after  great  effort  ;  past 
subj.  :  50  mbAWinn  aiuac  é,  22. 
18  ;  "  make  off,"  go  forth  ;  bAinc 
aihac  pÁ  ha  cnocAib,  to  go  forth 
aniougst  the  hills,  79,  9  ;  bí  a' 
bAinc  a^at)  AinAÓ  nA  cnuic,  be 
making  your  way  forth  amongst 
the  hills,  80,  16  (Jit.  be  taking  at 
you  out  the  hills). 

bAinc,  m.  indec,  bank,  money  bank  ; 
73,  18  and  74,  19  ;  gen.  iu  reAp  a' 
b.\inc,  74,  19. 

bAitnr  (also  b<\nAir),  /.,  wedding  ; 
gen.  '  b<\wre,  45,  i  ;  cuinm  nA 
b<\mre  bi  Aige,  it  was  his  wedd- 
ing  feast  he  was  celebrating,  45, 1. 

b<ái|\eAC  —  bÁ|\..\c,  morrow  ;  a\\ 
iiiAiT)in  iá  A]\n-Ab.,ou  thefollow- 
ing  morning,  (>0,  5  ;  tá  Iiau  h-a  b., 
on  the  following  day,  75.  24  (the 
h-  is  commonly  inserled  here  in 
Don.,  some  preferring  to  under- 
stand  the  prep.  here  as  é<\p  :  "  the 
day  beyond  the  morrow,"  al- 
thougfa  the  thing  is  absurd,  as  it 
i*  the  morrow  itselfl). 

bairceAt),  m.t  baptism,  christening; 
<,<■„.  bAipcte,  100,  VII. 

DÁm<\ip-ne,  1  pl.  pft.  indep.  emjph., 
an  archaic  form,  now  bíotn<\i]\  ne, 
we  were  ;  111,  XX. 

banAlcpA,  /.,  nurse,  G4,  C. 

baiTOA,  feminine,  effeminate,  113, 
XXVIII. 

bAn-pÁió,  m.,  female  prophet,  78,  2, 

bannAO,  m.,  assurance  (?),  <s;>,  <>. 

tó\ft    iu.,     danger,    fear,    immi- 

nence  of  an  unde*ired  thfng  hap- 

pening;  ca  pab  b.  Ap  <\n  óptaó 

oótgce,  t  here  w&m  do  fear  <>i  l  he 

burnt    incli,  tlie     possibility    <>t    .1 

burot  iiuli  of  candle   waa   non 
exlstent,  84,  4.    [Tbis  wonl   is 


used  iu  Leath  Chuinn  as  a  syno- 
nym  of  pobAin  =  póbaip,  to 
answer  the  latter,  vvhere  it  is  de- 
fective  í[i.e.  in  negative  use)  iu 
Ulster  and  Counacht,  as  the  fol- 
lowing  little  dialogue  shows : 
"£ob<\i)\j;o  ccincpeÁ,"  "  fobAip. 
■pobaip  50   ocutcpeá  cu|"a  rop- 

CA,"      "  tlí   (CA)    pAD  bAOgAL    opill 

cuicnn."  Cp.  also  the  Armagh 
refrain  :  "  ní't  ré  <\u  lÁ,  a  rin'te 
5pá-6,  'r  ca  n-putt  b<\o§At  Ap  a' 
riiAiotn  (  =  itis  not  near  morn- 
ing  yet)  "  ;  ní  j\Ab  b<\o§<\t  opc, 
there  was  no  fear  of  you  (Z)ov.)l 

bAp<\rh<Mt,  f.  (opinion)  ;  suspicion, 
73,  K>.  [Usual  in  Uls.  in  the 
secondarv  sense  :  bAine<yó  b.  Af 
ino  fmbAt,  it  was  suspected  that 
I  was  up  to  something  or  other 
(Or.  song.)]. 

bAi^pAioeACC,  f,  overmuch,  too 
much,  91,   1. 

bAppamur  in  50  inb.  cú,  "  1*11  war- 
rant  you,"  1  assure  vou,  10,  19  ; 
86,  5.  [Perhaps  1  pí.  past  snbj. 
(-inur  =  -niuir,  -niAOip)  of  a  vcrb 
*b<\p]\<Mm,  or  else  a  corruplion 
of  "  I'II  warrant  you."] 

bÁpp  coy,f.,  the  top  or  end  of  the 
f'oot ;  buAit  ré  b.  Ap,  he  kicked, 
37,  50.  [A  iornialion  siniilarof 
CAot-t)|\uitn,  the  narrow  part  to 
the  back.  It  is  an  Oriel  word 
substituted  here  for  tlie  awful 
Anglicism  cic  (kick)]. 

bir,  m.,  death  ;  cuaio  nié  111  mc 
bÁp,  I  went  in  tlie  way  of  inv 
<!eath,  478. 

'bé  reo  =  A|\'b  é  peo=ApAb  é 
reo,  is  this  ?  =  dti  é  reo  ?  ;  b  <■ 
reo  a  bputt  mé  '5  out  pA$<\it,  íh 
tliis  wliat  I  11111  going  tó  get,  II. 
15.  [<\p<\b  (A|\b,  A'b)  is  much 
nsed  in  JNIavo  and  Don,  instca<l 
of   <mi  with  form    of   ip   under- 

BtO( 

beAtc,      exact,     precise  ;     50    l> 
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surely,  108,  V.  112,  XXV.,  114, 
XXXV. 

béAó,  3«.  subj.  of  ACÁnn,  it  were  ; 
'Á  (oÁ)  inbéAT),  if  it  were=eveii  ; 
'Á  mbéAt)  a'  L0ÓÓ5  beA^  A^ur- 
a'  tucóg  móp  [auu  unuer- 
stood  ?],  if  the  mouse  and  the 
rat  were  in  it  (mentioned)  = 
even  the  mouse  ;tnd  the  rat  and 
their  young,  35,  46.  [Here  is 
another  good  equivalent  (of 
many)  for  the  benetit  of  that 
poverty-stricken  school  of  at- 
temp'satlrish  composition  which 
raimot  get  beyond  a  wretched 
asyotaclic  riú  or  pú  AmÁm  to  ex- 
press  '•  even,"  as  in  '•pú  AriiÁin 
mé  féin,  cÁnn  50  t>|\oc,  m<\n  ir 
fcpíobnóip  olc  mé,"  as  the  tarbh 
tána  might  well  say  instead  of 
some  such  wav  as  niAi-oip  Liom 
fém  AinÁm,  cÁnn  50  hoLc,  mAj\ 
ir  "onoic-rgníbneoin  mé]. 

beAg.  little;  of  the  evening=late ; 
cpÁcnónA  beA^,  in  the  late  even- 
ing,  48, 2. 

béAt  ra.,  inouth,  lip ;  pl.  beoil 
(poetic),  lips,  108,  VI. 

bÓAlomeAr,  in.,  tradition ;  gen. 
-•oip  78,  2. 

beooi  glúme.  a  midwife,  77,  1. 

beannacc,  J..  blessing;  farewell  ; 
míle  b.  Le  ViAnAin  t>o  óÁirvoe,  a 
thousand  blessings  go  with  (1,000 
farewells  to)  the  soul  (=  souls) 
of  yonr  friends,  50,  9, 

beAnnAGCvMje,  /.,  act  of  blessing  : 
a'  b.  Aiiv  blessing  him,  5,  II. 

beÁpn  =  b  ajwia,  /.,  gap;  a  b. 
bpijxe  5AC  ^Ába,  thou  gap  of 
breaking  [the  foemen's  ranks]  in 
everv  danger,  97,  6. 

beACA,  /..  Hfe  ;  gen..  'J0.  4  ;  'ré  mup 
mb.  111L15  1  n-émfeACc,  hail  to 
you  all  together,  <>0,  4. 

be<\CAC  (pron.  beÁc)  =  beicióeAÓ, 
m.,  a  beast,  8,  16  ;  applied  to  a 
s^iant  in  contempt,  25,  25  ;  pl. 
be<\c<M§  =  horses,  43  10. 


béit>muiT>-rmne  =  béiúnn-o-ne,  1 
pl.  fut.  emph.  of  subs.  verb. ;  ní 
b.  leAC,  we  will  not  be  with  you, 
we  will  not  accompany  you,  17, 
7.  [The  S.  Don.  form,  whilst  in 
•Ceniral  Don.  (Gienfin)  béró- 
muroinne  is  what  is  used  ;  béró 
mumne  in  Oriel  and  Meatíi,  but 
with  neg.  ca  bíonn  mumne]. 

beip,  os.  pft.  of  beirmn,  (aj\),  I 
seize ;  beip  ré  5]\eim  ÓÁ  coir 
T)ei]\it)  a]\  a'  beACAC,  he  seized 
the  beast  by  the  t-AO  hind  leg«, 
43,  12 ;  |\«5  i&  also  used  at  55,  7. 

Úeip  Ap,  to  cail,  name  ;  a  beinpeAf 
cú  onm,  which  you  will  call  me, 
31,  37 ;  beip|-e  tné  CeócÁn  opc 
I  will  call  you  Ceochán  (Fog-fel- 
low),  31,  37  ;  mÁ  beip  cú  gAbap 
aj\  mo  boin  bAinne,  if  you  call 
iny  milch  cow  a  goat,  69,  2  ;  a 
©cu^caoi  An  niAigT)e<\n  ifiA]\A 
ui]\ci,  wiio  used  to  be  called  the 
mermaid,  83,  1. 

bein  Ap,  compel.  make;  501-00  C115 
opc,  what  made  you,  19,  131  aud 
31,  37  ;  5oroé  CU5  opc-fA,  what 
made  you,  33,  41. 

beijAim,  I  bear,  briug  ;  beipnn  Ap,  1 
escape,  I  make  haste  to  get  out 
of  a  place ;  beip  aj'  -ouic,  be  off 
with  you,  starc  oft'  with  speed, 
101,  XVI  (t)uic,  as  would  seetn, 
like  teAC,  in  nncig  LeAC,  and  opc 
in  j?An  o|\c,  wait  011,  remainyet;. 

beipiom  ]'o>  =  beipim-r>e,  I  brincr. 
70,  6,  7. 

beipc, /.,  two  persons  ;  two  things 
(  previouslv  mentioned)  ;  nuAip 
cuip  mire  b.  Aip,  when  I  put  two 
[bolts]  on  it,  when  I  bolted  it 
with  two  [wooden  bolts],  34,  42  ; 
b.  a  cun  Aip,  to  bolt  it  with  two 
[holts],  34,  42  ;  cav-  yé  aii  beipc 
Le  céiLe,  he  plaited  the  two  to- 
gether  (of  two  logs),  39,  2  ;  two 
[birds],  63,  11.  [Personal  nume- 
rals  used  for  inanimaíe  things,  or 
aniinals  not  liuman,  are  found  so 
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on!y  inCo.  DonegalJ. 
beicí,  cond.  impers.  pass.  of  ACÁnn. 
I  am  ;  ©Á  mbeicí  a^  bamc  Af-  1 
gcomtiAiDe,  if  one  (we,  people. 
thev,  &c.)  werealways  taking  out 
of  it,  66,  5. 
beiceac,  m.,  beast,  brute;  pl.  34, 
41.  [More  coinmonly  in  Co.  Don. 
beACAc,  beÁc]. 

beo,  m.,  life  ;  gLéA^  beo.  means  of 
living,  livelihood  ;  jjombAinreAt) 
j*é  a  §té  Ar  beó  oó  (=  •oe),  that  he 
would  deprive  hini  of  his  liveli- 
hood,  40,  3.  [Cp.  rtÁn  beo,  fare- 
well,  Ut.  safety  of  life  (Muns.) ; 
<\en  beo,  air  of  life,  vital  air 
(Con.)  ;  jtá  cuiua  tioin  beó  nó 
éag,  either  life  or  death  was  all 
one  to  me.  O.  Ót.  11..  &c.]. 

bpor  (pron.  bor)  =  i  bpur*,  oo  this 
side,  52,  9. 

bí,  was  (unipers.  pft.  of  cÁ)  :  used 
(=  béAO)  in  apodosis  (i.e.  second 
clause)  where  t)Á  mbéAÓ  occurs 
in  protasis  (i.e.  first  clause).  at 
34,  43 :  T>á  mbéAÚ  An  gcuit) 
AgAinn,  bí  muvo  nuic  50  teon, 
if  we  had  our  supper,  we  should 
be  prettv  well  off  (the  syntactical 
usage  here  is  found  uot  onív  in 
Ulster,  but  in  Munster,  Con- 
nacht;  and  the  Highlands  of 
Scotland), 

binn,  melodious,  sweet  (of  sound) ; 
fiue,  splendid,  glorious  ;  ir  bmne 
x>|\eAC,  of  the  brightest  visage, 
109,  X.  j  C|>.  tá  binn,  a  glorio:^ 
day  (Or.)  |. 

biotaó  -=  beoitAÓ.  ///.,  way,  road, 
41,8. 

bio|\Án  bnott<M§,  a  breast  pin;  pf. 
29,  -1. 

biocáitce,  /.,  liquor,  strong  drink, 
«pirits,   72,   13:  qs.  4(J,  6.     [The 

ame  u  biocáilXe  (Muns.,  Oon 
froin  Mid.  K.  vituaille.  The  -c-  has 
bttn  developed  In  lfK  on  accounl 

<»f  the  t    <•]>.  m*/\\,r,<\.  fto.]. 


bireAC,      »i,,      improvement ;      b. 
rlÁince,  improvement  of  health, 
recovery,  60,  2. 
blÁicgit  =btÁic$e<\t,    of    bright 

bloom,  109,  X.  XI. 
btiAÓnA  in  1  mbt.,  this  year,  III, 
XVIÍT. ;  Conán's  sense  was   pro- 
bably  rather  '  for  ever,'  cp.    use 
of  1  mbÁnAÓ,  80,  3. 
bocoroeAÓ  ^=bocói-oeAC),  speckled, 
mottled,  variegated  ;  pl.  19, 12,&c. 
bocp A=bof5A,  a  box,  73,  16.  [Both 
forms  are  heard    in   Ulster,  the 
former  beiug  probablv  more  fre- 
quent]. 
bog^soft,  young  ;  buAÓAitt  boc,  bÁn, 

a  fair-haired  young  lad,  33.  40. 

boj<\,  m.,   a    bow ;  bo§A    geÁpp,  a 

short  bow,  31,  37  (possibly  a  kind 

of  bow  shorter  thau  the  common 

long  bow  formerly  much  used  in 

warfare,  but  I  cannot  help  sus- 

pecting    that  bo§A    5eáj\p   Aguj' 

fAijeAO  is  a  Don.  folk:ore  natu- 

ralisation  of  bow  and  arrow — if 

-0,  arrow   appears  twice   in  the 

expression,  seÁnn  beiug  a  folk- 

etymological    representation     of 

its    sound  and    agu]'   r*ii§eAT>    a 

l  rauslation  of  "  and  arrow,"  the 

-  two  English  forms  appearing  to 

have  re-acted  upon  one  another  ; 

see  SgéAtAi'óe    £eAnnifiui£e,  pp. 

52,  62,  where  we  find  bo§A  eapji 

=bo§A  geÁpriof  the  present  book. 

bo^At)  ^eA|\n,  however,  occurs  ln 

the  MS.  Ossianic  tale  bj\uitfeAn 

Coóaóa  O15  ^eipg. 

bojjAim,   I  move,    í  stir,  í  rock,  i 

shake,  I  loosen  ;  bogriAT)  é,  thev 

shook  it,  they  stirred  it,  54,  (!. 

boj;Án,  m.,  soft  miry  ground,  26.  26. 

bónnince,wi.,minute,  moment,5K,  8. 

bt'nceAÓ,  m.,  bvre,  cow-liouse,   58, 

8      |  Kiom  b'ó  -f-  ceAÓ]. 
bottrAi|\e,  111.,  hcrald,  erier,  26,  28. 
ból  rÁitce,     bolted.    83,  40.     |  An 
An^licisin    for    which    rpápj^a 
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seems  the  nearest  native  equi- 

valent.] 

t)ómAice,  m.,  minute,  15,  2  ;    ine 

5CÚ15  b.,  in  five  minutes,  29,  33. 

"bonnós,  /.,  a  kind  of  cake,  a  ban- 

nock     (this     Lowland     Scottish 

word  being  of  Gaelic  origin);  gen. 

bonnóige,  53,  2.     [Also  btrnnóg.] 

"borgA,  m.,  a  box,  56,  3  ;    bof^A 

ceóit,  a  music  box,  ib. 

t>riAcÁn,  m.,  porridge,  77,  3  ;   gen; 

>-Ain,  2,  4  ;  b.  f  éix),  gruel,  61,  XI fc 

in  gen.,  62,  XI.     [b.  f  éix>  is  also 

^the  term  in  Glenelly,  Co.  Ty- 

rone.     In  Farney  aíld  Drumin- 

tee,    Co.    Armagh,    and    other 

rplaces  near  it,  b.  lom  is  used.] 

t>fAc,  m.,  act  of  being  about  to 

(followed  by  Af),  93,  9. 
"brtACAÓ,  m.,  standard,  ensign  ;  gpl. 

105,  XXXIV. 
brtÁcAC   in   50   brtACAÓ=50   brtÁc, 

46,  4. 

t)rteÁ5,  fine,  splendid;  pl.  bneÁjcA; 

comp.  and  sup.  bféA5AccA,  29,33. 

t>r»eAttÁn,  m.,  a  silly  fellow  ;    b. 

ACAf,  a  silly  father  (lit.  a  silly 

fellow  of  a  father),  66,  3  ;    pl., 

79,  5. 

ftrteic,  /.,  judgment,  sentence,  30, 

36. 
"brtiACArt,  /.,  a  word  ;    pl.  brtiAcrtA, 

107,   4;     dpl.    113,   XXXI. 
t>|ticbAfCA,  m.,  breakfast,  79,  13  ; 
brticfAfCA,  91,  2.     [From  Éng.] 
t)rtifeAX),  m.,  change  (of  money), 

73,  18. 
bjnriin,  I  break  ;    I  expel ;    I  de- 
pose  ;    bfiireA-ó  An  ní,  the  king 
was  deposed,    61,   4. 
t>nó,  /.,  quern  ;  gen.  bjióine,  53,  2. 
[bnóme   is    a   new    formation  ; 
the  old  gen.  brtón  is  still  used 
in   Muns.     t)nó   and   quern  are 
cognates,     being     merely     the 
same    original   Aryan   word    in 
'     different  form.] 
t)|toc,  m.t  indec,  broth  ;    gen.  a' 


brtoc,  35,  45.   [See  S5.  ó.  s.  v.] 

t>riú,  /.,  womb  ;  dat.  brminn,  97,  6. 

"buACAitteAcc,  /.,  act  of  herding, 
looking  after  cattle  when  graz- 
ing,  53,  2  ;  85,  3. 

t)iiA'ó=tiA'ó,  tiAi-ó,  fromhim,  39,  2. 

t>tiAix),  /.,  victory,  success,  III, 
XXI ;  'rtiAiri  SeA^Án  b.  Air», 
Jack  obtained  the  victory  over 
him,  12,  23  ;  50  brtnjeAX)  fiA-o 
b.  Aift,  that  they  should  over- 
come  him,  95,  3  ;  virtue,  efíi- 
cacy,  property,  64,  5. 

t)uAro  =  tiAic,  from  you,  45,  15. 

buAmeArtcA,  troubled  with  grief, 
sorrowful,  75,  25. 

"buAi-órteA-ó,  m.,  trouble,  annoy- 
ance,  59,  2  ;  gen.  buAi-óeArtcA  ; 
A5  curt  b.  Airt,  troubling  him, 
60,  1  ;  grief,  83,  5  ;  a  x>eAnAm 
b.,  grieving,  showing  signs  of 
grief,    74,   22. 

t)UAitim,  I  strike  ;  buAit  fé  bof 
ó'n  ctuAif  50  x>cí  An  béAt  Af  a' 
buAÓAitt  bos  bÁn,  he  struck  the 
fair-haired  young  lad  from  the 
ear  to  the  mouth  with  his  palm, 
33,  41  ;  I  take  possession  of,  I 
effect  (usually  in  Ss.)  :  ^uf  buAit 
feAcrtÁn  fíx>e  iax>,  until  a  fairy 
straying  affected  them,  until 
they  were  caused  to  stray  by 
magic,  14,  1  ;  buAit  CAfc  mórt 
Ó  bAOisitt,  0'Boyle  got  greatly 
affected  by  thirst,  or  became 
very  thirsty,  82,  8  ;  I  come, 
arrive  ;  3s.  pft.  anal.  18,  10  ; 
b.  fUAf  te,  I  strike  (or  pick)  up 
an  acquaintance  with  ;  buAit 
fUAf  te  CAitín  innceAC  fÁ'n 
CAifteÁn,  67,  1  ;  pft.  67,  2. 
t)UAitcín,  m.,  striking-stick  of  a 

flail,  39,  2. 
t)UAim  =  uAim,  from  me,  80,  2. 
t)uAici=UAici,  from  her,  57,  7. 
buAtAX),  m.,  act  of  striking  ;  step- 
ping,  walking  ;  ní  f  Aib  f  é  a'  b. 
com  túctiiAf  teif,  he  (Fionn)  was 
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not  stepping  as  fast  as  he 
(Ceochán)  was,  31,  38. 

"biiAjiAc,  m.,  a  spancel,  64,  5. 

tHulbín,  m.,  a  loaf,  79,  13. 

"btunncÁn,  m.  (a  sprig,  a  scion)  ; 
cotton-pJant,  gcn.  in  thf  buin- 
neÁin  fléibc,  soil  of  a  mountain 
cotton-plant  (another  reading  is 
tif-buinneAin  flóibc,  fresh  moun- 
tain  cotton-plant),  the  name  of 
one  of  the  fairv  masons  of  the 
castle  (Mr.  J.  C.  Ward),  60,  4. 

tHíiffe,  /.,  roar  ;    lcif  a'  b.  a  uaiii 

fC    A111AC    Af    a'    CUAlllC    COlÍlfAIC, 

witli  (by  means  of)  the  roar  he 

tock  out  of  the  pole  of  combat 

(=lie  made  the  pole  of  combat 

give  vent  tc),  36,  46. 
biiiffeAC    (bthfccAc),    /.,    act    of 

roaring  ;    roaring,  28,  30. 
bt'ufúeAc,  /.,  act  of  roaring  ;    dat. 

-i?,  19,  12. 
l)unAf),  m.,  stock,  family,  people, 

84,  7. 
t)úcAif,   /.,    a   top   or    Wellington 

boot  ;    pl.   búcAifí,   79,   5. 

Ca  (=cá),  where  ;  what  ;  ca  au 
áic  a  bfuil  mé  '5  ■oul,  where  or 
wJiither  (what  place)  1  am  going, 
18,  9,  often  abbreviatcd  to  c' 
by  «lision  ;  c'Ainm  a  boif  fCAf  mc 
ojuc,  wliat  name  sliall  I  call  you, 
31,  37  (eo  ;il><!  (  \\uim  cú,  what 
is  voiir  iiamc,  c'Ainm  fco  cú, 
wJial  is  tliis  vour  nair.e  is);  c'Ainm 
a  bí  a]\  a'  VjaiIc,  what  waa  fche 

)i:iiiic  oí  tbo  townland,  7<),  .'?  : 
(  \M1im  A  V)í  Af  f0A|1  a'  C0150, 
wbnt   was  t.lie  nninc  of  tha  iiiiin 

oi  the  innisc,  7'»,  3  ;  g'pato  i  í 
f  a-o  - oÁ  A  f  a-o,  wbat  is  its  Length 
Jiow  Iíii.  56,  I.  |So  tbc  C4  in 
CA  'n-A  r.\oV)  is  (Á-  wliat,  nol 
CA^o,  as  somc  tlnnk.] 
(  .  n"f  ;  ca  -oru^.Min,  2,  2  ;  3,  7  ; 
I J,  21  ;  (  Á  f  (iiomi,  5,  11;  ca 
i,r, ■/("  /.n\  41,8;  ca  fab  fé,  42, 
'J  ;    ca  •occi-ótm-fc,  88,  6,  7,  8  ; 


89,  9,    10  ;    ca  -ocusAnn   finne, 

90,  13  ;  followed  by  pres.  in 
sense  of  fut.,  ca  bíonn,  will  not 
be,  103,  XXIV. 

Ca  bic=cÁ  Af  bic  (cia  Af  bic)  = 
(in  use)  cibé,  5ibé,  whoever, 
whatever  ;  c.  b.  "ouine  acú, 
whichever  of  them,  2,  4. 

CAblAi-óe,  m.,  prater,  babbler,  jab- 
berer  ;  c.  caihccac,  peevishly 
talkative  babbler,  58,  10.  [From 
CAb,  a  prating  mouth  ;   cp.  CAb- 

AlfC,     CAbJAll,     CAbAI^C,     CAlbín, 

CAbAC,  CAbAf  (mark  around  a 
child's  mouth  after  eating),  &c] 

CÁc,  m.,  the  rest,  the  others  ;  gcn. 
cÁic,  110,  XVII,  113,  XXVIII, 
XXIX. 

Cac  CAOf  ac,  sheep-dung,  35,  45. 

Ca-oáj;,  m.,  blanket,  45,  2.  [Pro- 
perly  CA005,  as  used  by  Seaghán 
O'Neachtain  in  ScAif  CAniomn 
tlí  cióifi^  (see  "An  "Léijceoif 
^acócaÍac,"  vocab.).  So  fof- 
■oóx)  becomes  f  Af  x>Áx>  in  Don.  and 
indeed  in  other  parts  of  Ulster. 
Cat)Ó5  is  0'Reilly's  caoo  quoted 
from  Shaw,  and  seems  related 

tO    CAT)AC,    CalÍCO,    CAOÁf,    CAOÁ11, 

cotton,  fustian,  CAOAf  Af,  cotton 
(I.  T.  Soc's  Dict.).] 

ÓA5nui5  =  co5Ain,  3*.  pft.,  chewed, 
54,  4  ;  from  CA5tiui5im=co5- 
iiAtm,   I  cbcw. 

CaiIíii  Ainififc,  hircd  girl,  81,  2. 

CaiUcac,  /.,  a  hag,  an  old  wotnan, 
29,  34,  &c.  ;  dat.  CA1U15,  24,  23, 
&c.  ;  by  an  extraordinary  irrog- 
ularitv  this  word  has  a  masc. 
voc.  (or  is  it  tho  dat.  used  as  a 
voc.  '.'),  a  (  A1II15,  30,  36  (strangc 
to  say,  one  finda  Ihe  very  samo 
US&ge  in  Mnns.,  also  :  ACA1U15, 
whirh  occurs  in  ponn  Agtif 
LofrÁn,   p.    I). 

CÁ111,  /.,  íino,  45  ;  47,  6  ;  47,  8  ;  in 
the  lnst  placo  (Á111  slionld  in 
strict  gjammar  bo  cáiia,  but  t 
ia  hcrc  ticatcd  as  in  tho  spcken 
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tongue,  which  only  uses  a  firal 
genitive  and  leaves  words  r3re- 
ceding  it  in  the  nom.  case  ;  a 
tax,  79,  5. 

CAineÁl,  m.,  channel,  52,  1C. 
[CoinÓAl  in  Mayo.] 

CAinreAc,  talkative  ;  of  peevish  or 
malicious  speech,  58,  10.  [Eoth 
senses  are  from  the  I.  T.  Soc.'s 
Dict.,  the  latter  suiting  orr 
passage  remarkably.] 

CÁic=cÁ   hÁic,   where,    99,    VI. 

CAitfce  (mé,  tú,  fé,  ~\c),  must  ;  a 
5C.  rú,  where  you  must,  28,  32  ; 
cond.,  50  gCAirpcAT)  ré,  that  Le 
would  havo  to,  42,  8  ;  cAitcAt) 
(for  cAicpeAf)  ?)  An  f  oau  uAf aI 
a  beit  Ai^e,  the  gentleman  usecl 
to  have  to  (or  had  to)  be  writh 
him,  60,  1  ;  50  ^CAitfCAT)  fiAT), 
that  they  would  have  to,  63,  2  ; 
CAitoAT)  (cAiúreAT))  a  beAti,  his 
wife  must  needs,  92,  1.  [The 
verb  is  conjugated  throughout 
in  Muns.  CAitim,  I  must,  &c, 
but  in  the  North  and  West  the 
fut.  and  cond.  alone  seem  to 
be  in  common  use.] 

CAititn  (I  use)  ;  I  cast  ;  I  wear  ; 
both  senses  seem  to  occur  in 
nÁf  CAitix)  fí  cloc  nÁ  CAol-bf  Ar, 
may  it  not  east  a  stone  or  wear 
a  slender  garment,  98,  7. 

CAitce,  used  up,  spent,  43,  13. 

£aIáu,  m.,  vessel,  gallon  ;  gpl., 
106,  XXXIX. 

CAtmA,  brave,  intrepid,  102,  XIX, 
105,  XXXVI. 

CAm,  m.,  deceit,  crooked  dealing, 
68,  4  ;   gen.  coim,  ib.;  see  cof. 

CAmAim,  I  bend  or  make  crooked  ; 
CAtn  fiAT)  é,  they  bent  it,  54,  6. 

CAtn-ffutÁn,  m.,  a  windingstream, 
79,  5  ;  cp.  An  CAinój,  the  Camac 
River,  one  of  the  streams  flow- 
ing  through  the  City  of  Dublin. 
[The  line  containing  this  woid 
is  really  a  variant  used  to  eluci- 
date  the  one  preceding  it]. 


CAiiAiiiAinc,  /.,  language,  mcc'.e  of 

acldress,  method  of  speech,  15,  1. 

[Often  =dialect.] 
CAoin,  handsome,  beautiful,  97,  7; 

98,  7;    110,  XIII,  XV. 
CAOin-conp,  handsome  person  (i.e. 

bodily    form,    not    individual), 

97,  7. 

CAomeAT),  m.,  lament,  grief,  84,  9  ; 

gen.  cAoince,  III.  XX. 
CAOin-iiiAC,m.,handscme  son,  97,  6. 
CAot-t)fAC,    m.,    slender    garment, 

98,  7. 

CAol-fOAf,  slender  man,  103, 
XXIII. 

CAOfÁn,  m.,  "  curragh,"  "  level  " 
=a  level  marshy  spot  (?),  13,  26. 
[Is  it  the  same  word  as  cAOf  Án, 
a  fragment  of  turf?  Perhaps 
the  senses  are  too  dissimilar.] 

ÓAf,  with  pft.,  not  ;  caji  éinit;,  42, 
10;  cAf  IC15  mifo,  ib. ;  ÓAf 
'ubAifc,  57,  6  ;  cau  f niAOirij; 
mé,  57,  7  ;  ÓAf.  fiiiAoicij-  iuuit), 
58,  8  ;  some  of  these  instances 
show  that  it  is  the  emphatie 
negative,  notably,  57,  6  ;  cah 
'ubAijtc  ! 

Cauat),  m.,  a  friend  .  pl.  CAf  ait». 
107,  4.         $ 

CÁf  f,  w?.,  jaw,  jaw  of  teeth,  29,  34. 

CAfHAic,  /.,  a  laige  stono,  cjú  ÓAf- 
fAic,  three  large  stones,  52,  8. 
[Also  cAffAic  cloico  (Farney)  ] 

CAfAim,  I  twist  ;  impeis.  use  in 
CAf  T)o  or  Af,  meet,  happcn  to 
be  in  one's  way  ;  511  f  cAf  uobAjt 
T)ó,  until  he  chanccd  upon  a  well, 
1,  2  ;  5Uf  CAf  fe<\f  Ai]i  till  l.e 
met  a  man.  2,  3  ;   ^un  ÓAf  fCAp 

T)Ó,  A'  inAl^lfClf  A  CAf  T>o'n  f eAp 

eile,  until  he  met  a  man,  viz., 
the  master  whom  the  other  man 
(his  brother)  met,  4,  8  ;  511  ]\  CAf 
a'  cobAf  aiji,  till  he  came  to  the 
well,  5,  11  ;  cAff  ait)  aii  mAisifcif 

CÓAT)11A  T)U1C-fO,    you    will   mcet 

the  same  ma&ter,  5,  12  ;  ^un  CAf 
aii  mAisifcif  *oó,  till  he  met  tl.e 
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master,  6,  13  ;  CA|r&T>  beinx  triAC 
An  f  105  T)ó,  he  chanced  upon  (or 
met)  the  two  sons  of  the  king, 
24,  22  ;  CAfAX)  mAigifcif  Aif,  he 
met  a  master,  39,  2  ;  ÓAf  fé  Ati 
beinc  le  cctle,  he  plaited  the  two 
together,  39,  2  (ÓAf  substituted 
here  for  plACÁil,  an  Anglicism); 
CAfA-ó  feAf  a'  muilinn  Aif,  he 
met  the  miller,  40,  5  ;  cAf  ax> 
5)iua»5  Acinn  i  lA-ónAib  a  cof ,  the 
hair  of  her  head  happened  to  get 
into  the  spaces  between  her  toes 
(or,  the  hair  of  her  head  got 
twisted  in  the  spaces  between 
her  toes),  52,  9;  CAfAT)  f^Aifce 
Aif,  he  met  a  band  (of  young 
men),  63,  3  ;  CAf  atd  CAilín  Ain,  he 
met  a  girl,  06,  2  ;  CAf  at)  An  CAilín 
feo  Aif,  he  met  this  girl,  83,  1. 

CAfÁn,  m.,  path  ;  passage  ;  way, 
direction,  34,  42  ;  Af  a  ^CAf Án, 
out  of  their  way,  47,  7. 

CAfó^,  /.,  body-coat,  cassock,  80, 
14. 

Cac,  m.,  a  battle  ;  a  battalion  ; 
dpl.,  105,  XXXIV,  XXXV. 

CACAiii=CAiroAni,  act  of  casting, 
throwing,  22,  18  ;  fiiing  (at,  aji), 

35,    45    (cp.    CA1C    111Ó    UfCAf    A1f, 

I  fired  a  shot  at  him,  Don.). 
CÁibjunc,    /.,    sowens,    flummery, 

77,  3. 
Cat:  mA)iA  (sea-cat),  calamity,  mis- 

chief,  deucc,  3,  6  ;    4,  10.      [Cp. 

501T>6    An     CAC    niAjlA    A    fUIAI^     111 

mo  coij  tú,  what  the  mischiéf 
drove  you  int<»  my  house,  in  an 
l'lsici-  song.     Cac  mAnVj  in  Oon 
nacbt .  | 

c6  =  cá,  where  ;  <  é  5Ct>i]tpe  cú  feo? 
where  «ill  you  pul  ihis,  44,  14. 

có.  what;  1  é  p^^fi  Ainiii  -uá  mbéit) 
Aiji  peAfDA,  wli;it  better  name 
could  h<-  > >*  ;i i-  henoeforth,  10:5, 
XXV.  [Cp.  cé  peÁjiji  leAt  1)át> 
nó  I onj  I  wlii<-li  (1<>  you  prefer  ;i 

l.o;it    <<|-  11  Hhip   (S.   Oon.  )'■'     Cé    ii' 

■uoh  Bentenoes»cr6,  in   whioh 


part  of  the  verb  if  is  included, 
"  which  is  better,"  &c] 

CeAX),  m.,  leave,  permission,  64,  6; 
ceAT»  mo  coife,  leave  for  me  to 
go  ;  mÁ  tei^eAnn  ttí  c.  mo  c. 
•OAiii,  if  you  let  me  go,  62,  1  ; 
béAf f  a  mé  c.  x>o  c.  "ótn-o,  I  will 
let  you  go,  62,  1. 

CeAT),  m.,  a  hundred-weight,  cwt.; 
c.  mine,  a  cwt.  of  meal,  41,  6  ; 
c.  iia  mine,  the  cwt.  of  meal,  ib. 

CeAnnAróe  bó,  a  jobber,  a  middle- 
man  who  deals  in  cows,  69,  1. 

CeAnnAifeAcc,  /.,  act  of  leading 
the  team  in  ploughing  ;  a  c., 
to  lead  the  plough  team,  9,  17. 

CeAnn-móf,  big-headed,  99,  III. 
[This  should  be  well  known 
from  Maolcholuim  Ceann-mhór, 
"  Malcolm  Canmore,"  a  King 
of  Scotland.] 

CeApAT),  m.,  act  of  stopping  or 
intercepting,   82,   7. 

CeApAim,  I  stop,  I  intercept  ;  rel. 
fut.,  81,  5  ;    ls.  fut.,  82,  5. 

CeApAife,  m.,  limiter  (?),  capper 
(?)  ;  c.  rmn-fséAlAróeAcc',  the 
limiter  (capper)  of  little  story- 
telling,  that  is,  as  explained  in 
the  story,  a  pious  wish  to  act  as 
a  limit  to  or  to  cap  the  tale,  48, 
&c.  [CeApAife  is  well  known  in 
the  sense  of  "  a  butter-cake  " 
or  "  bread  and  butter,"  and  tho 
translation,  "  the  butter-cake  of 
little  story-telling,"  is  possihlc, 
but  ccApAine  has  other  mean- 
ingB,  as  shown  by  0'Reilly's 
"  last-maker."  If  it  be  de- 
rived  in  the  present  use  from 
ceApAim,  I  stop,  I  limit,  &c, 
w<"  get  wliat  is  more  likely  to 
}>c  the  correct  senso.] 

CeAfb,  /.,  a  rag,  a  tattor,  a  lappct, 
101,  XIV. 

CcA|n)c'A,  /.,  .smitliv.  forge,  100, 
X I  ;  qcn.,  100,  VII,  X,  102, 
XVIII. 

CcA)in,  m.,  angle,  cornor,  110,  XV. 
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CeAfrAf,  rri.,  a  castor  or  beaver 
hat  ;    pl.  -Aif ,  79,  5. 

Cóacac,  mightv,  huge,  enormous, 
99,  III.  [Cp.  'nA  céACAÍb,  "  in 
heaps  "  (Or.)  ;  cÁ  cofA-ó  cóacac 
An  a'  mbÁf  f,  the  crop  is  produc- 
ing  wonderfullv  (Con.),  but 
these  seem  from  cóat),  a  hun- 
dred  :  'nÁ  céA*ocAib,  in  its  hun- 
dreds  ;  céA"OCAC,  hundredfold. 
Perhaps,  however,  the  céACAC 
of  our  present  poem  is  from 
céAT»,  a  hundred.] 

CeAcjiAtriA,  /.,  a  stanza  in  modern 
assonantal  metre,  77,  3-;  107,  3. 
[CeAtttArhA  in  Co.  Don.  is  dis- 
tinguished  from  nAnn,  the  latter 
being  applied  to  a  stanza  in 
old  syllabic  metre.  There  are 
alwavs  four  lines  in  the  ceAt- 
HAtttA,  hence  the  name  with 
which  cp.  Eng.  quatrain.] 

Céite,  m.,  spouse,  109,  X,  XI. 

CeileAbAn,  m.,  warbling,  59,  10. 
[This  word  has  also  the  sense 
"  greeting  "  in  Don.,  especially 
in  songs.] 

Céimnijim,  I  step,  I  pace  ;  Ss. 
pft.,  25,  26. 

CeiceAtmAc,  m.,  a  kern,  a  catteran, 
a  light-armed  Irish  soldier,  45, 
1,2. 

Ceól,  m.  (vocal  music) ;  a  song, 
106,  1. 

Céf ,  with  pft.  tense,  where  ;  cén 
pÁ5  cú  é,  where  did  you  leave 
him,  42,  10. 

CiAbnAme,  pl.  of  a  form  ciAbf  at>, 
coll.,  locks  of  hair,  head  of  hair, 
47,  8.  [From  ciAb,  a  lock  of 
hair,  the  hair  of  the  head.  There 
is  also  a  Muns.  poetic  collective 
ciAbAn  of  the  samo  sense.  Cp. 
^AffAróe  (Don.)  from  5Aff<vó.] 

Ciacaítoa  =  ceACAf-ÓA,  niggardlv, 
stingy,  stinted  ;  107,  4.  [The 
sound  was  perhaps  nearer  to 
cíocAn"ÓA.     The  form  ceACAfÓA, 


found  also  in  Muns.,  is  com- 
moner  in  Don.] 

CineÁl,  m.,  kind  ;  ^oi-oé  An  c. 
fiACAl,  what  kind  of  teeth,  54, 
5.  [CineÁl,  as  Mid.  Ir.  shows, 
is  the  correct  native  word  for 
Jcind,  fópc  (feofc)  from  sort 
and  fA-ÓAf  from  iize  being 
Anglicisms.  CineÁl  (=kind)  is 
retained  very  commonly  in 
Donegal  and  North  Connacht.] 

CinneAtiiAinc,  m.  (properh/  /.), 
fate,  destiny,  84,  7. 

Cnmrjí  =  50  cmnre,  certainh/, 
surely,  indeed,  as  a  matter 
of   fact,    48,    3. 

Cíoc,  /.,  the  breast,  teat  ;  50  jcaic- 
f  eAT)  \ í  c.  a  tAbAifc  t>ó,  that  she 
would  have  to  suckle  him,  38,  1. 

Cion  if,  because,  for  ;  cion  if  a  bó 
■óíol,  for  selling  the  cow,  because 
he  sold  the  cow,  69,  5;  cion  if  a' 
cfeAC  a  éeApAT),  for  stopping 
the  prey,  82,  7.  [Perhaps  cion, 
regard,  and  if  =  A5Uf.] 

Cionn  (=ceAnn),  m.,  head  ;  1  jc. 
ha  bó,  in  the  cow's  head,  64,  5  ; 
Af  a  cionn,  over  his  head,  ib. ; 
end  ;  An  cionn  c&ol,  the  narrow 
end,  74,  23;  one;  a'  -oá  c.  capaII, 
the  two  horses,  9, 17;head,  chief, 
commander  ;  fÁ  cionn  (10  =  í) 
Áf  f IÓ15,  at  the  chief  of  our  host, 
III,  XX;  'mo  (=nn')  cionn, 
against  me,  on  me,  1 13,  XXXII. 

CionncAC,  guilty  (le,  of)  ;  super. 
-Aise,  74,  21.  [Usually  con- 
structed  with  if,  as  in  tho 
present  instance.] 

Cíof-oub,  jet-black,  deep  black, 
99,  II,  101,  XIV. 

CifceAnAC,  /.,  kitchen  ;  qen. ;  -A150, 
20,  15  ;  47,  7  ;  dat.  -aij,  20,  15. 
[From  Eng.  The  O.  Ir.  cucenn, 
from  Lat.  coquina,  is  now  repre- 
sented  by  cmscAnn,  a  churning.  ] 

CtÁbAf,  m.,  thick  mud  of  roads, 
&c.  ;    gen.   -Aif,  93,  9. 


134 


£octóip\ 


ClAróeAtri,  m.,  a  sword;  pl.  ctAi-órii- 

teAÓA,   63,   2  :    clomirhce,    10 1, 

XXVIII,  XXIX,  105,  XXXII. 
CU\i5ionn  (^cloigeAnn),  m.,  skull, 

head,   25,   24,    &c.  ;     cloisOAtin, 

104,  XXVII. 
ClÁinr-eAC,  /.,  a  harp,  61,  3  ;    gen. 

-r£;e,  61,  2  ;   dat.  -15,  61,  3. 
ClÁn  é^-OAin,  forehead  ;    1  sclÁr>  a 

ÓAT)Ain,  in  his  forehead,  99,  IV. 
Clé  =  cné,  /.,  clay,  90,  15. 
CleACCAim,  I  am  accustomed  to  ; 

lst.  pft.   emph.  in    -oooca   rnónA 

cleAcc  nnre,  it  is  big  drinks  I 

have  been  accustomed  to,  46,  5. 
CliAbÁn,  m.,  cradle,  53,  2. 
ClocÁn,  m.,  stepping-stones  across 

a  foid,  38,  51  ;    60,  4. 
CI05AT),  m.,  helmct,  99,  III. 
Clince,  /.,  a  game,  30,  35,  &c. 
ClúiT»,  /.,  corner,  nook,  110,  XV. 
CUiinr-cin  =  clttinrin,     /.,     act     of 

heai  ing,   107,  I. 
CnA5A|mAC,   /.,   cracking,   rattling, 

21,  17. 
CnAp,  m.,  a  lump,  91,  2. 
CnApAC,   knotty,   knobby,   lumpv, 

29,  34. 
CnApÁn,  m.,  niggurd,  stingy  por- 

son,  haid-fisted  fellow,  46,  4. 
Cnif  (pron.  cnir)=cnoAr,  m.,  skin, 

108,   VI  ;    moro  eorrecth/  cniop 

(pron.  cnior),  110,  XIV7.    [Cniof 

alao  used  in  O.-.     ít  is  appar- 

<  nily  a  Burvival  of  ati  old  dat  ; 

cp.  cionn,  5toll,  found  in  somo 

phrasos.] 
Cno,  m.  and  /.,  nul  ;    haoi  5064*0 

cno,   900   nuts,    lil,   .").      [More 

often  cnó,  cnú.  | 
Cntnpe     (pron.     cfttitpo),     /.,     a 

Ixitloti  ;        a'      TX'Án.viii      onuipí 

1///.,   tnaking   buttons),   making 

us      mnch      liíisto      us      pOBBÍbla, 

26,    24  :     80,     16.     [How    thÍB 
idiom  .11  » ■<■  it    is  diffi 
culi  bo    :'.v.| 
ciuip1'    (pron.  ciuipAÍ),  in  Luraps, 


lumpy,  29,  34.  [So  explahvd 
by  reoiter.] 

CocaII,  m.,  a  hood,  99,  II  ;  cocaU 
cnoicinn,  a  skin  or  leathor 
cloak  ;    gpl.   99,  II. 

Co-oUnjim,  I  sleep  ;    Zs.  pft.,  50,  8. 

CópnA,  m.,  a  chest,  a  big  box, 
66,   5  ;     86,   5. 

CoileÁn,  m.,  a  whelp  ;  voc,  2  : 
cní  coileÁn,  three  whelps,  49,  7. 

CoiUiX),  oblique  form  of  coill,  /., 
a  wood  ;  it  is  often  used  in 
Uls.  as  nom.,  as  at  64,  6.  [Often 
appears  in  names  of  pla^es  : 
Killyleagh=CoiUif)  Liac,  Killy- 
canannan  =CoiUi"ó  CAtiAnnÁin, 
&c.] 

CoimeÁT),  m.,  act  of  keeping  ;  a'  c. 
Ain,  watching  him,  13,  26  and 
83,  4;  -óÁ  c.,  watching  it,  35,  44; 
An  bó  c.  (to)  watch  the  cow,  62, 
2,  act  of  keeping  or  proserving, 
preservation  ;  -00  c.  beAÚA,  your 
preservatic«i  of  life,  15,  3. 

Coitifoe,  syncopated  and  attenuated 
jorm  of  coiiipA'OA,  equally  long  ; 
22,  19  ;  27,  30.  [No  doubt  af- 
fectcd  by  the  analogy  of  r-UiAir-- 
•oe  from  rUiArAi"oc,  loifoe  from 
lop AiTio,  &c.  CoiiipAT)A  occurs  in 
"  the  similar  run  of  Con.  folktales] 

Coirhlimrc,  /.,  a  race,  1,  2. 

cóuiilíonAX),  m.,  fulrilment,  104, 
XXVIÍl. 

coinín,  m.,  a  rabbit,  73,  16,  &c. 

Coinno,  m.  and  /.,  appointmont, 
moot  ing  ;  pÁ  r.,  for,  for  the  pur- 
pose  of,  T.*5,  IS;  to  fetch  (  =  rÁ 
i'.cin),  7,  15  ;  and  56,  7  ;  óuif 
mé  cá  imi|i  50.,  I  Bent  i<>r  you, 
20,  14  ;  pác.,  for,  as,  39,  2';  of 
a  c.,  opposite  bo  liim,  over 
againsi  Liim,  82,  2  ;  A5  rpiAU  pá 
n  a  c,  resori  ing  bo  Lier,  84,  7. 

CoinncÁil       (Diisl'iÁil,      /.,      aot      of 

keeping,  31,  8. 
c.nnnc.Mi       con   6Á1I,    /.,    aol     of 
keeping,  is,  2  ;   60,  5. 
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CoinneAtbÁcA-ó,  m.,  act  of  excom- 
municating,  106,  1. 

Óoinni5=con5Aib  (00111510),  3s.  pfi. 
he  kept  ;  55,  8,  from  comnigifn 
sscongbAim,  I  keep. 

Coine,  m.,  cauldron,  35,  44. 

CóinneÁt,  m.,  corner  (inside  or  out- 
side),  35,  45  ;  43,  12  ;  92,  3. 
[In  Con.  and  Muns.  restrictcd  to 
"  outside  corner  "  of  a  building, 
hence  pÁm.Mní  coinnéit=corner- 
boys  (Con.).  Cúinne  ==  inside 
corner,  corner  of  interior  of 
house  (Muns.  and  Con.).] 

Coirceim,  m.,  footstep,  passage, 
60,  4  ;  c.  cnriiAng  &]\  ctocÁn 
connAC,  narrow  footstep  on  un- 
steady  stepping-stones  (other- 
wise  c.  connAC  An  ctocÁn,  un- 
steady  footstep  on  stepping- 
stones),  the  name  cf  one  of 
the  fairy  masons  of  the  castle 
(Mr.  J.  C.  Ward),  60,  4. 

Coifi-óeAcc,  /•,  walking,  pedestrian 
effort  or  exercise  ;  c.  a  comncÁit 
teir,  to  keep  up  to  him  in 
walking,  31,  38. 

Cotg,  m.,  a  sword;  gpl.,  110,  XVII; 
nom.  of  respec',  113,  XXXI. 

CoriiAin,  presence  ;  -oo(a)  coriiAiji, 
near,  over  near  (of  motion  to- 
wards  a  person  or  thing  men- 
tioned),  51,  2  ;  -oÁgcoriiAijA,  near 
them,  over  near  them,  33,  40. 

ComAince,  /.,  protection,  60,  4. 

CoriiAin"-°,  /.,  counsel,  advice,  10, 
20;  cp  c.,  three  counsels,  62,  1; 
pl.,  62,  XII  ;  a  c.  póin  a  •óoÁnAiii, 
to  do  as  it  lists,  92,  2,  &c. 

CoriiAn,  m.,  partnership  ;  -oeÁn  c. 
tiom,  sit  down  with  me  to 
share  my  meal,  5,  11. 

CotiiAnr^»  /•  (neighbour)  ;  neigh- 
bourhood  ;  dat.  -ahi  ;  acá  'rA 
coriiAnr^,n>  who  is  in  the  neigh- 
bourhood,  5,  12  ;  a  bí  'rA 
coriiAnrAin,  who  was  in  tho 
í.eighbomhood,  6,  13  ;    a  bí  'fA 


coriiAnfAm  Ai^e,  whom  he  had 
in  the  neighbouihood,  who  was 
a  neighbour  of  his,  7,  15. 

Córii5AnAC>  near  (t>o,  to),  51,  4  ; 
rpmc  c.  A5  boc  TTltic,  a  sharp 
rock  near  [him]  at  Loch  Muc, 
52,   7. 

CóriitA,  m.,  indec,  the  leaf  of  a 
door,  i.e.,  the  door  itself,  espe- 
cially  when  taken  off  its  hinges, 

57,  6  ;  gen.,  57,  5.  [The  word 
•oonnr,  though  also  applied  to 
the  door  itself  when  in  its  pro- 
per  place  very  often  has  the 
sense  of  "doorway."  Indeed, 
it  may  be  said  to  mean  both  thc 
door  and  dooiway  combined.] 

CoirinÁin,  f'i  cofhn,  40,  5.     [A  form 

of  coriinA.] 
CoriinunJe,  m.,  abodc,  rest  ;   A5  'nt 

pÁ  c.,  going  to  rest,  retiring  to 

their  nests  for  the  night,  8,  16. 
CoriinAC,  m.,  fight,  combat  ;  A5«r  c 

a  cAbAinc  t>ó,  and  fight  him,  36, 

46  ;  gen.  -aic  ;  ctu\itte  cotiinAic. 

pole  of  combat,  36,  46. 
ConncAirmi,  I  count  ;    2*.  imptv., 

86,  5  ;    3«.  pft.,  86,  6. 
Con,  m.  (a  twist)  ;    a  trick  ;    con  \ 

n-A5Aró  An  coim,  a  trick  against 

the  deceit  ;    gen.   c\u\\  ;    cahi    1 

n-A5Aró  Ati  cwji»  deceit  against 

the  trick,  68,  4. 
ConArócACC,   /.,  act   of  wrestling, 

26,  28. 
ConcAise,  a  corruption  of  concnA, 

/.,  purple,  red  dye,  84,  7. 
Cójm  (  =  conn),m.,goblet,  drinking- 

cup,  114,  XXXVI,  XXXVII. 
ConpAróe,  large«bodied,  bulky,  29, 

34. 
Conn»  /•»  crane  ;   da'.  cuinn»  17,  7. 
ConnA,  /•,  ''  oddness,"  4(5,  3  ;    fceo 

ib. 
ConnA'%  rugged,  rickety,   unevcn, 

unste  dy,  60,  4. 
ConnÁn,m.,areapinghook,asicklo, 

58,  8  ;  eAOAn  rpc<M  A^tir  coprin, 
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between  the  time  of  scythe  and 
the  time  of  sickle,  i.e.,  the  time 
of  using  each,  between  the  mow- 
ing  of  the  grass  and  the  cutting 
of  the  oats,  as  explained,  79,  6. 

CofftijjAT),  m'>  act  of  stirring  ;  5AH 
c.  Atin,  without  stirring  (=5An 
coji  *oo  éuf  -oe,  Muns.),  47,  7. 

Cof,  /.,  foot  ;  cof  fiubAit  tio  móf- 
cérni  -ooifeAC,  t*ie  foot  that 
walked  (=the  walker  of)  the 
great  dogged  steps,  106  XXXIX 
(cof  is  here  an  attribute  of  Fionn ) 

CofAtiitACC,  /.,  comparison  ;  like, 
sort,  kind  of  person,  31,  37  ;  a 
c,  one  of  her  kind,  one  resem- 
bling  her,  83,  6. 

Cof5A-ó=cof5,  m.,  act  of  checking; 
a  c.,  to  check,  113,  XXX. 

CofriiAit,  likely,  probable  ;  if  c, 
it  is  likely,  probably,  58,  9. 

Cof tiiAilcAf,  m.,  look,  appearance, 
99,  II. 

Cf  Aicnn,  I  shake  ;  ls.  fut.,  70,  6  ; 
Ss.  pft.,  71,  9. 

Cf  Atin,  ra.,  a  tree  ;  m.declined  at 
14,  23  ;  '5  'ut  a  jeAf f at>  Cf  Ann 
(recte  Cfoinn),  becauso,  I  sup- 
pose,  the  word  is  regarded  as 
forming  a  compound  expression 
with  le  mo,  &c. 

CjiAnn  cocAijroce,  reel  for  winding 
thread,  &c,  95,  2  ;  occurs  also 
in  other  forms,  all  dictated  by 
the   reciter. 

CfAobAC,  branchy  ;  gaf.  28,  31  ; 
fashionable  (?),  much  occupied 
(?)  ;  a'  CcAT)Aoin  éfAOUAC,  fash- 
ionablo  (?)  or  busy  (?)  Wodnos- 
tíay,  80,  3. 

f  peAC,  /.,  prey,  81,  3,  5,  &c. 

CfiOACA-ó,  tn.,  act  of  preying  upon, 
plundering  of  cattlc,  81,  4. 

cpeAccA,  preyed  npon, deprived  <»f 
cattlo  by  a  prcyitig  party,  81,  3. 

Cft6A5,  /.,  rock,  rocky  ground,  05,  8. 

CpeA5Án,  ?«.,  lninl  rocUv  ground, 
76,  26. 


Cfei-ooeÁil,  /.,  act  of  believing, 
62,  2. 

CfiAÚAf,  w.,  a  sieve,  90,  13,  &c 

CfiAtfti5A"ó,  m.,  act  of  sifting  ; 
a'  c  mme,  sifting  meal,  57,  7. 

Cfíoii,  withered,  wizened,  61,  2  ; 
110,  XVI. 

CnoccA  =  Af  cfocA-ó  (Muns.),  hang- 
ing,  suspended,  32,  39. 

Cf  ua-óac,  gen.  of  cf tiAró;  see  Cf -uait) 

CftiAT)-cÁf,  m.,  strait,  difficulty 
(lit.  hard  circumstance),  37,  50* 

CftiAix),  /.,  steel  ;  gen.  CftiA"ÓAc, 
103,  XXIII.  [CftiAiT)e  is  also 
found  as  gen.  in  Oriel  :  see  S5. 
Ó.,  vocab.] 

CftiAi-óe,  /.,  difficulty,  being  hard 
(of  a  question )  ;  t>á  c.,  no  matter 
ho»v  hard,  103,  XXXI.  [Cp. 
"OÁ  cftiAróe  fACAf  fé  oftn,  no 
matter  how  hard  things  go  with 
me  (or  how  hard  I  find  it).] 

CtiAC,  /.,  a  ringlet  ;  gpl.  in  nA 
^ctiAC  cinn  óif,  of  the  ringlets 
of  head  of  gold=of  the  ringlets 
of  golden   hair,    109,   XIII. 

CtiAT>Áil,  /.,  stomach,  belly, 
paunch;  CU5  f é  fÁcA-ó  "oe'n  f^ein 
•ooí  ionnf  a'  ctiAT)Áit,  he  gave 
her  a  thrust  of  the  knife  in  tho 
stomach,  75,  27.  [Cp.  comnij;  mé 
C05A-Ó  teó  btiAim  ^uf  61^15  a 
5CtiAOÁit  f Ann  (a  ^ctiro  ctiAT>Áit 
also  for  a  5CtiAT)Áit),  I  kopt  them 
at  bay  till  they  got  faint  with 
hunger,  lit.  I  kept  war  with 
them  from  me  till  their  stomach 
(or  stomachs)  got  weak  (Arii)iÁn 
An  tiltntcín,  by  Peter  Walsh,  the 
Glenfin  poot).  Tho  narrator  of 
Paitm  ó  'ttjmós  gavo  bot^  also 
as  a  variant  in  tho  passago  nnd 
sai  1  tho  two  words  meant  tho 
sanio  thing.  CtiAT>Áit  seoms  tho 
polite  cxprcssion,  like  atotnach 
in  Eng.  Somo  may  wonder  nt 
the  <»ii.Lrin  <>f  ctiADÁil,  but  there 
1  ■<  nis  110  doubl   oí  it — it  is  an 
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early  loan-word  from  the  Norse 
invaders,  Icel.  hvidháll,  the  flesh 
of  the  stomach  of  animals,Vigf.] 

CuAitte  comnAic,  pole  of  combat, 
36,  46  ;  a  blow  on  this  was  a 
challenge  to  fight  ;  the  Oriel 
form  is  confAC  éomnAic  (dat. 
connAij;  éomnAic),  "  chain  of 
combat,"  but  elsewhere  in  the 
countrv  we  find  the  form  in 
text.  See  mAT>nA  tia  nOéc  gCof , 
vocab.,  s.v. 

CuAinc,  /.  (circuit)  ;  time  (of  re- 
petition)  =  UAin  ;  CÚ15  nÁ  fé 
cuAncA,  five  or  six  times,  52,  7. 
[Muns.    has    the    same    use    of 

CUAIfT),   pl.    CUAJVOA.       CUAIfC  or 

cuAinT)  seems  perhaps  restricted 
to  some  extent  to  phvsical 
actions  in  this  use.] 

óuAincij;  =  óuAncurc;,  searched, 
46,  6. 

CtiAn,  m.,  haven  ;  dpl.  in  1  gctiAn- 
cAib  c'  occa,  in  the  recesses 
of  thy  breast,  84,  8. 

CtiAnctisA-ó,  ra.,  act  of  searching 
for,  61,  2  ;  a  c.  ha  bó,  to 
search   for  the   cow,   64,   3. 

CtjAncurgim,   I   search    (t>o,    for)  ; 

.  3s.  pft.,  110,  XV,  the  natural 
order  of  which  stanza  is  :  cti\n- 
ctiij  fé  An  loc  f  aoi  ÓÚ15  ('f  tiíojt 
fÁg  fé  innci  ctúro  nÁ  ceAtm) 
•00 'n  f  Ámne  CAom  a  f5An  te  nís- 
beAn  tiA  nsftiAX)  -óeAf5,  50 
bftiAin  fé  [é],  he  searched  the 
lake  five  times  (and  he  did  not 
omit  therein  a  nook  or  corner) 
for  the  beautiful  ring  which  had 
parted  with  the  queen  of  the  red 
cheeks,  until  he  found  it. 

CubAró,fit,proper  ;  becoming,  105, 
XXXVIII.  [This  became  atte- 
nuated  in  Muns.  and  produced 
cuibró,  which  has  now  further 
changed  to  cuibe  (pron.  cuí),  on 
the  analogy  of  "oeife  for  x>eif- 
eA"ó,  cuilte  for  cuilleA-ó,  &c.] 

Cub^^e,  /.,  conscience  ;  now  on!y 


used  in  an  oath  :  "OAf  mo  c.,  'pon 
my  conscience,  17,  7.  [From  O. 
Ir.  cubus  from  con  -f-  fiss  (fiof ).] 

CubAfcAÍ,  vexatious,  grievous  ;  -] 
5un  c,  liom,  and  that  I  am 
"vexed,"  112,  XXVII.  [For 
cubAfCA,  a  p.p.  corresponding 
to  the  v.n.  cubn at>  found  in  cub- 
f ax)  ofc,  cubn at)  T)o  éforóe  Ofc, 
vexation  to  you,  &c.  (Or.).] 

CuiT),  m.y  one's  property  or  pos- 
session  ;  "00  cuit>  mme,  lit.,  your 
property  of  meal,  what  you  own 
of  meal,  your  meal,  57,  7. 

Cui-oeAccA,  /.,  company,  society, 
a  person  as  society  or  company 
for  one,  31,  37  ;  nÁf  c.,  Af  bic 
•oó  é,  that  he  was  no  company 
for  him^  that  he  was  not  "class" 
enough  for  him,  32,  38. 

CUITMU5AT),  w.,  act  of  helping  (fol- 
lowed  by  le)  ;  a  c.  teAc,  to  help 
you,  37,  50  ;  te  c.  teif,  to  help 
him,  52,  8;  see  also  81,  3,  4;  gen. 
in  lÁm  cuiT>i5ce  (cui-oi^e),  93, 
8  ;  assistance,  help,  113,  XXIX 
(should,  in  strict  grammar,  be 
followed  by  f  Á  before  f  UAfstA-ó). 

Óui5=cum  ('un),  to,  but  govern- 
ing  dat.  case,  41,  7  ;  63,  2. 
[Also  occurs  in  Mon.] 

Óui^e,  to  him  ;  nuAin  a  cAimc  fé 
cui^e  fém,  when  he  recovered, 
when  his  senses  returned  to 
him,  44,  13. 

Cuim,  /.,  (protection,  covering);  te 
cuim  nA  tioróce,  at  nightfall 
(when  night  had  covered  the 
place  like  a  pall  ?),  40,  4.  [te 
cuim  nA  homce  is  frequent  in 
Don.  Cp.  1  5cuim  nA  honjce 
(AmT)fiAf  niAC  Cuifcín)  :  f  aoi 
cuim,  underhand,  secretl^7 
(Meath  &  Oriel).] 

Cuimtim,  I  rub  ;  fut.  rel.  cuimeot- 
fAf,  88,  7  ;  3s.  pft.  c  niAit,  91, 
15,  as  in  Mayo. 

Cuif=cuf,  act  of  putting,  send- 
ing,  &c.  ;    a  cuin  Af  fiubAt,  to 
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send  him  ofí,  to  get  rid  of  him, 
12,  24  ;  a  c«i|t  AmAÓ  Af  Ati 
f5fíb,  to  put  it  out  of  the 
furrow,  65,  1  ;  muf  scuif  'tin 
bÁif,  to  put  you  to  death,  67,  2. 

Cuif.e  =  cuif,  35.  pU.  of  cuifim, 
Iput;    114,  XXXIX. 

Ctiimm,  I  put,  I  send  ;  c.  Af,  I  win 
against;  ctn|t  a'  ÓAitleAC  cluice 
Aif ,  the  hag  won  a  game  against 
him  ("on  him"),  30,  36  ;  ctnjiim 
AnuAf  or  fíor,  I  knock  down  (of 
an  edifice);  cuiftí  AnuAf  Af  Aif 
é,  it  used  to  be  knocked  down 
again  ÍAnuAf  used  in  this,  be- 
cause  it  is  said  of  the  fairies  sup- 
posed  to  be  on  the  summit  of 
che  castle  while  the  speaker  is 
below);  59,  1;  cuineAT)  tiA 
•OAOiní  beA^A  fíof  Af.  Aif  é  ionnf 
An  oi-óce  (fíof  here  because  the 
statement  has  now  become  de- 
finite  and  the  speaker  therefore 
supposes  himself  beside  them 
whilst  they  are  engaged  in  their 
work  of  destruction),  ib.;  the 
opposite  to  cuif im  AntiAf  or  fíof 
is  cuimm  ftiAf,  I  edify,  I  build 
up  ;  nAC  5CtiiffeA-o  fiAX>  fUAf 
ionnfA  IÁ,  that  they  would  not 
build  up  in  the  day,  60,  5. 

Cuifm,  /.,  a  feast,  45,  1  ;  c.  ha 
bAinfe,  the  wedding-feast,  45, 
]  ;    gen.  ctnfme,  45,  2. 

CuiteAC,  an  attcnuated  form  of 
cutAC,  w.,  rage,  fury  ;  gen.  in 
•úÁ  tAfb  cuitis,  two  raging 
bulls,  26,  26.  [Cuitié  is  pro- 
nounced  like  coi^tis.] 

Cúl,m.,  back;  Af  5C1U,  backwards, 
25,  25,  postponod,  80,  XIX  ;  a 
c  vi H  Af  5CÚI,  to  postpone,  80,  1. 

rui     T'ml,  aapirated  forra  ol   out, 

gOÍDg,  39,  2;  42,  8;  4:5,  II;  44,  l\l; 

51,  2.   [6ul  i    trequenl  in  J)«»n.  | 

cui.Mr,  /.,  asuit  (uHuallv  ofclothea, 

armour,  &c);  <•.  impAfitA,  pack 

.,1  card  .  /"'   1  laj  inó    uit,  80,  :{•"> 
diow  uuiíli    aioer  thÍH    is   iliun 


the  colloquial  paca  cÁf-OAÍ,  Uls. 
Paca  cÁfrAÍ,  Muns. — this  shows 
what  we  can  still  learn  from  the 
much  abused  folk-tale,  for  here 
we  get  pure  Irish  for  a  palpable 
Anglicism). 

CumA,  /.,  shape,  form  ;  ^uf  fÁ5 
Af  cumA  bonnói^e  AfÁin  é,  so 
that  she  gave  it  the  shape  of 
a  cake  of  bread,  53,  2. 

CumACC,   m.,  power,    61,   4. 

CuriiAH5,  strait,  narrow,  60,  4. 

CuniAjitA,  fragrant  ;  cornp.  at  84, 
6  :  nÁji  c.  liom  -o'AnÁl,  did  I  not 
thinkyourbreath  more  fragrant. 

Cujiac,  m.  a  skin-boat,  a  curach, 
a  coracle,  64,  4. 

CúffA,  m.,  course,  round  (of 
drinking)  ;  An  cúffA  X)úbAtcA, 
the  double  course,  the  second 
round,   47,   6. 

CuftA  (put)  ;  won,  played  ;  50 
mbcAX)  au  bÁine  c,  until  the 
game  would  be  played,  64,  3. 


*OÁ,  when,  107,  I  ;  with  pft.  (-oÁf ), 
■ÓAf,  107,  II.  [=The  older  did.} 

*Oat)ai-ó,  anything,  54,  4  ;  70,  9  , 
74,  23  ;  82,  8  ;  A'n  (Aon)  -o., 
anything  at  all,   82,   7. 

*Oaici-o=X)Á  ficit),  forty,  53,  11. 

*OAi5eAn="OAin5eAii,  firm,  19,  11, 
&c.  [Ncw  commonly  sulisti- 
tuted  by  the  c^rrupt  worcl 
fiofmÁilce,  as,  indeed,  oven  in 
this  passage  and  tho  othors]. 

*OÁil,  /.,  a  mooting,  an  encounter  ; 
1  nx)Áit  11A  péifce,  in  meeting 
the  serpent  (monster),  in  my 
encounter  with  tlu^  serpent,  47, 
8  ;  50  5cuiffOAf)  fif  CifcAnn  irt 
mo  V>Áil,  that  tlio  men  oi'  [re« 
land  might  cast  up  to  me  (re- 
pr< iaoh  me  wit h),  97,  6  ;  1  n  & 
ViáiI,  t<>  meet  him,  towarde  him, 
112,  XXIII,  113,  XXX  ;  meet- 
i  r  1  j_r  to  restore  friendship  ;  recoo 
cihat  ion,    1 1 :*>,   X  X  \. 


£oetóip. 
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*OAitce,  bright-coloured  (perhaps 
in  reference  to  the  blue  colour 
of  good  steel),  104,  XXVIII, 
XXIX. 

*OÁIac,  of  meetings  or  match-mak- 
ing  (?)  ;  An  *OéAnT)Aom  t>ÁIac, 
match-making  (?)  Thursday  or 
Thursday  of  meetings  (?),  80, 
3. 

•OaIda,  bold,  stiff,  obstinate  ;  50 
mónT>.,speakingout  very  boldíy 
and  stiffly,  58,  9.  [*OolbA 
(Mon.),  -OAlbAróe  (Gal.)  ;  the 
root  noun  seems  T)Atb,  a  knot  : 
"  ctnji  TtAlb  Ai|i,"  "  put  a  knot 
on  it  "   (Mon.).] 

*OAthfA,  m.,  dancing,  act  of  danc- 
ing,  26,  28  ;  gen.,  76,  3.  [Always 
•OAthf  a  in  Don.  The  form  damh- 
sadh  is  used  in  Scotland  (In- 
verness).] 

*OAOibte  (T)AobcA)=X)óibte,  -oóbtA 
=T)óib,  to  them  ;  tiac  tei^poAT) 
•pé  -oAoibte  é,  that  he  would  not 
allow  them  to  do  it,  41 ,  5  ;  64,  6. 

*OAOiní  beA^A,  fairies,  59,  1. 

*OAOf ,  unfree,  enslaved;  béró  T>AOf 
of c,  you  will  suffer  for  it,  42,  9. 

*ÓAtt,  with  pft.,  when,  107,  II  ;  see 
*oÁ. 

*OAfnA=T>AfA,  second,  113,  XXXI; 
Ati  T).  cohiAifte,  the  second  coun  - 
sel,  63,  XH;T>AfAOceursat  63,  L 
[*OAfnA  (Con.),  CAfnA  (Muns.)  ; 
and  without  n,  *OAf  a  (Oriel),  CAf  a 
(Muns.).  *OAnnA  already  occurs 
in  R.I.A.,  MS.  24  P  24,  p.  34,  1, 
42,  written  in  Fanad  in  1514  : 
1n  -OAnnA  hAichne  ha  ^Iac  Ainm 
Ainm  "00  *Oia  50  -oimAinccb.] 

*OeÁt)A,  m.,  da,  dad,  daddy,  83,  4. 

*OeAttf  aó,  m.  (brightness);  appear- 
ance;  T).  T)ub  -oofÓA  ha  hoit)ce, 
the  dusk,  the  dark  night,  28,  31. 
[The  use  of  the  word  here  is  very 
like  onc  of  thc  senses.found  in 
Munster.  It  cannot  mean  tlre- 
fíilgence,"  &c.,  as  usually  found 
in  Ulster.] 

"OeAltujim,  I  leave,  forsake  ;  2s. 
imptv.,  113,  XXVIII. 


"OeÁnAih,  m.,  act  of  doing,  making, 
&c.  ;  goiTíé  cÁ  f é  t)eÁnAm,  what 
is  he  doing,  13,  26  (this  phrase  is 
exactly  as  I  heard  it,  and  yet 
some  fancy  that  A5  -oeÁnAih  is 
used  here,  although  the  spoken 
tongue  and  the  literature  know 
nothing  whatever  of  it — how 
people  do  deceive  themselves!); 
act  of  building  ;  toifi^  -piAT)  a 
•oeÁnAth  An  cAifleÁm,  they  began 
to  build  the  castle,  67,  2  ;  Af 
a  -úéAHAth,  made,  done,  104, 
XXVIII. 

"OeÁnpAit),  unipers.  fut.  dep.  of 
(•oo-)-5ním,  I  do,  I  make  ;  nÁ 
rntif  nT>.,  for  if  you  don't  do 
[this],  for  if  you  don't,  67,  1  (3s. 
or  unipers.  form  employed  in  ac- 
ccrdance  with  Northern  usage). 

*OeÁnpAinn,  in  form  \s.  cond.  of 
T)05ním,  I  do,  but  really  a  folk- 
substitution  for  *oeAf5pAiim,  ls. 
cond.  of  T>eAtt5Aim,  I  redden,  im- 

.  brue  with  the  blood  of,  wound, 
the  latter  being  always  the  word 
used  in  the  literary  tales  ;  hence 
50  troeÁnpAmn  mo  lÁm  ottAib, 
apparently=that  I  might  make 
my  hand  on  you,  is  really  50 
nT>eAf5pAinn  mo  lÁm  ofAib,  that 
I  might  redden  my  hand  on  you, 
that  I  might  imbrue  my  hand  in 
your  blood,  34,  41,  and  4  2  (ihe 
case  of  this  is  like  that  of  cÁ  piop 

A5  piAt)  =  ACÁ  A  plOf  A5  piAT)A1c). 

*OeÁncA    (made)  ;    built,    23,    20  ; 

67,  1. 
T)eÁncA    (made)  ;     finished,    com- 

plete,    104,  XXVIII. 
"OcApbAim,  I  certify,  make  certain; 

pft.  pass.,  97,  7;  a  "oeA|v^A"ó,  it 

was  t>roved  or  tested,  104,XX  X 1 . 
*OeAt»btA,  certain  ;  p^óaIa  ij.  511  \\ 
■    i\\o\i)    u\T),    it    is    certain    news 

(,=  it  is  a  fact)  that  he  fought 
i     them,   103,  XXIT. 
*OeApbtní;)ni,  I  prove,  certi^  ;  rel. 

pres.,    113,    XXVIII. 
"OeAns,  red  ;  rcd-hot,  reddened  by 

heating,  65,  8. 
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*OeAf5Aim,  I  wound,  I  draw  blood 
(followed  by  Af);  fol  mAf  T>eAf5 
mé  Aft  t>o  CAom-conp,  before  I 
wounded  your  handsome  per- 
son,  97,  7  ;  the  1*.  cond.  T>eAf5- 
f  Ainn  has  been  substituted  by 
•oeÁnfAinn  at  34,  41,  and  42  (see 
•oeÁnfAinn),  owing  to  the  obso- 
lescence  of  the  idiom. 

X)eAfA=5eAfA,  pl.  bonds,  injunc- 
tions,  15,  3  ;  30,  36  ;  38,  50. 
[Also  in  this  form  in  Muskerry, 
Co.  Cork — see  rttAT>fA  ha  nOcc 
gCof,  vocab.] 

*Oé-bic  (*Oia  -f-  beic),  /.,  divine 
being  ;  gpl.  *Oé-bic  (113, 
XXXI.)=€uac   *Oé   *OAnAnn. 

*Oeiffe,  /.,  haste,  hurry,  44,  13  ; 
72,  13  ;  76,  3.  [*Oeifin  (Con.)  ; 
spelt  T>eicbif  by  Keating.] 

T)éin  in  fÁ  -óéin,  for,  to  fetch  ;  T>ut 
fÁ  n-A  T>éin,  to  go  to  fetch  it, 
67,  3  ;  fÁ  -oo  -óéin,  for  you, 
to  fetch  you,  73,  17. 

*Oéifce=x>éifc,  /.,  alms,  charity, 
91,  2. 

X>eifeAx>,  m.,  end  ;  last  ;  t>.  ac\í, 
the  last  of  them,  26,  28  ;  a  nx>., 
the  last  of  them,  34,  43  ;  óuifi  f  m 
-o.  teóbcA  leif  a'  f5ÓAt,  that  put 
an  end  to  them  in  the  matter, 
38,  51  ;  'fé  An  t>.  bí  Aif,  the  end 
of  it  was,  42,  9  ;  fÁ  t>.,  at  last, 
65,  2  ;  ac'  50  scniffe  mife  t>. 
léiti,  but  that  I  will  put  an 
end  to  her  (i.e.,  kill  her),  74,  21  ; 
An  -oeineA-o,  "  the  lot,"  the  final 
portion,  86,  1. 

OeipeAtrmAfr,  last,  52,  6.  [For 
DcineA-ÓAC  from  T>eifeAT>,  end. 
The  word  has  been  influenced 
by  "oémoAnAC.] 

T)eof,  m.  (a  toar)  ;  a  drop  (of  any 
liquid),  65,  8;  89,  11.  [Both-oeon 
and  b)u\on  aro  found  in  equal 
uho  in   Northern  folk-songs.] 

i>íb^im,  1  baninh  ;  T>íbneAT>  An 
ueinc    eite    a\\   fÁite,   tlie   other 

two  ffere  hnnitnfd  over  tho  sea 


=were   "  transported,"  75,  26. 

"OíceAll,  m.,  "  endeavour,"  best  ; 
Af  a  t>.,  at  his  best,  with  his 
utmost  effort,  51,  5. 

*OÍT>eAC,  a  corruption  of  -oíc, 
want,  loss  ;  a  beic  T>Áf  nT)., 
to  be  lost  to  us,  to  be  missing 
from  us,  111,  XX. 

*Oíot>  (pron.  T>AOT>,  ao  =  í  in  sound), 
off  you  ;  'bfiiil  nA  TieAfA  t>., 
are  you  released  from  the 
injunctions,  38,  50. 

*0Í05bÁit,  /.,  want,  need  ;  a  (=t>o) 
•ó.  onm  (for  a  want  on  me), 
needed  by  me,  15,  2. 

*Oíom  (pron.  T>Aom,  the  t>  being 
broad),  off  me  ;  bAinfe  mé 
■oíom  mo  hACA,  I  shall  doff  my 
hat,  70,  7. 

•OÍneAC,  straight,  102,  XIX,  104, 
XXIX. 

•Oífíji m,  I  direct,  I  set  ;  T>ífi5  fé 
An  bo^A  f iAf  te  Cóin  lAf  Ainn  ^An 
Capa-ó,  he  directed  the  bow  back- 
waids  at  Ironseat  without  Ac- 
tivity,  31,  37  (the  narrator's 
word  here  was  the  Anglicism 
cocÁit,  "cocked" — the  prep.  has 
not  been  changed,  although  aji 
often  follows  -oíiujim,  especially 
in  Muns.  ;  Af  and  te  are  both 
found  as  regimen  for  the  idea, 
e.g.,  caic  mé  uncAjt  Ain  (Don.)  = 
t>o  cAice^f  focAti  teif  (Muns. ) 
and  toifs  mé  teif  (Con.),  fSAOit 
ré  teif,  31,  37,  &c. 

T)ífiuj;Af),  m.,  act  of  shaping  ono's 
course  toward  (aji)  ;  A5  t>.  aji, 
when  [they  were]  making  to- 
wards,     102,    XVII.        [Cp.    A5 

CflAtl    Af,    Ag    T)ÓAnAm    A|1,    &c. 

lu  Sc.  G.  re,  ri  (te  in  sp.  Ir.)  is 
found  after  this  v.n.  instead  of 
Af  ;  cp.  remarks  under  t>f|ti§im.  J 
•Oíf-bÓAt,  two  lips,  twin  lips,  83,  6, 
and  84,  7.  |  From  T>íf ,  a  braco,  a 
pair,  a  couplo,  two  (persons  or 
personified  objeots)  l-béAt  (ofton 

=  lip     or     Eipa  :      béÁl     UACCAip, 


'poctóifi- 
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ilpper  lip  ;  béAt  íoécAif,  lower 
lip,  béAlA,  lips).  It  is  difficult 
to  avoid  suspecting  that  T>íf- 
béAl  was  originallv  5fíf-beAt, 
"  glowingly  red  mouth  or  lips," 
and  that  the  latter  became 
altered  through  the  influence  of 
■oíf .  We  must  assume  the  exis- 
tence  of  -oíf ,  two,  in  the  matter 
in  any  case,  as  otherwise  we 
could  not  explain  the  form,  un- 
less  we  suppose  the  progression 
5fíf-béAt,  *T>fíf-béAt,  T>íf-béAt, 
which,  however,  might  equally 
show  change  caused  by  T>íf.] 

*Oiút,  m.,  act  of  sucking  (a|i,  on), 
22,  18.  [Cp.  the  converse,  com- 
mon  in  Muns.,  which  has  the 
same  prep.  :  Ag  cÁt  Af ,  suckling, 
yielding  milk  to.] 

•OiútAC,  m.,  fellow,  lad,  chap,  15,  3; 
31,  37.  [Often  -oeótAC  in  parts  of 
Don.  The  word  is  known  also  in 
Oriel  and  appears  in  NeLson's 
Dialogues.  It  seems  a  derivative 
from  -oeót,  T>iút,  the  act  of  suck- 
ing,  "  sucker,"  as  it  were,  having 
been  originally  applied  rather 
slangily  to  a  precocious  young 
fellow  still  requiring  a  fair 
amount  of  maternal  care.] 

*Oó  sometimes  used=T>e  ;  finn  fe 
beAn  t>ó,  he  made  a  woman  of 
him,  he  turned  him  into  a 
woman,  49,  5  ;  T>'f  iAf  ntuj;  t>ó, 
asked  of  him,  49,  5,  7  ;  50,  10  ; 
An  cionn  a  jeAff at)  t>ó,  to  cut 
off  his  head,  65,  8  ;  gnn  bAineAT) 
An  cuiiucc  T)ó,  so  that  the  power 
was  taken  from  him,  61,  4.  This 
is  merely  the  confusion — of 
ancient  origin — between  the 
BÍmple  prepositions  T»e  and  t>o 
further  extended  to  the  prepo- 
sitional  pronouns.  It  exists  in 
West  Kerry  (Corkaguiney)  as 
well  as  in  Co.  Donegal. 

"Ooca|i,  m.,  hardship,  grief  ;  gewt 
-Aif,   84,   8. 


*Ooí    (-otnc',    T)tiice)=T)i,    to    her, 

5,  12. 
*Oói5,  /.,  way,  means,  circum- 
stances  ;  cuif  f  e  mif  e  "0015  on  c,  I 
will  make  (or  find )  a  way  for  you, 
lit.  I  will  put  a  way  on  you,  11, 
22  ;  An  "0015  a  ctiin  SeA^Án  Ai|i, 
the  plight  in  which  Jack  had  left 
him,  the  way  Jack  had  made  for 
him,  11,  22  ;  t>á  mbeAT)  'fiof 
Ai^e  An  T)ói5,  if  he  knew  how 
(lit.  the  way),  39,  2  ;  bí  T)ói5 
ion5AncAC  fÁfCA  Aif  Annfin,  he 
was  in  wonderfully  (extremely, 
very)  handy  (easy)  circum- 
stances  there,  50,  8  ;  5^ac  nA 
mnÁ  "0015  té  ha  fpiAnnA  fÁbÁit, 
the  women  hit  on  a  method  of 
saving  the  Fianna,  53,  2  ;  aji  An 
(A'n  ?)  T>ói5  AinÁm,  in  the  one 
way,  59,  3  ;  f in  An  T)ói5  ceAf c 
teif  An  cf  Ait)bf  eAf  a  coitin  Áitc, 
that  is  the  right  way  to  retain 
riches,  66,  5  ;  Af  "0015,  right,  pro- 
perly,  76,  2,  and  104,  XXVII  ; 
Af  a'  T>ói5  f  eo,  in  this  way,  after 
this  manner,  78,  1  ;  50iT>é  An 
•0015  a,  how,  92,  1. 
*Ooiti5,  grievous,  hard,  difricult, 
13,  25  ;  if  t>.  tiom,  I  feel  it 
sad  or  difficult,  84,  9  ;  if  t>. 
•OAtn,  it  is  hard  for  me,  84,  9. 
*Ooifb,      peevish,      morose,      ill- 

natured  ;     pl.,    102,    XX. 

*OoifeAc     (dogged  ?),     lusty     (?), 

vigorous  (106),  XXXIX.     [Cp. 

•ooifioncA,  sullen,  dogged,  O'R.] 

*Ooíce=T>i  (t>oí),  to  hor  ;    30,  35, 

&c.  ;  also=T>i,  of  her  ;  fioffiH5 

T>.,  inquire  of  her,  38,  50. 

*OotviAin  (=T)Oimm,  Leath  Mogha), 

deep,  16,  6,  &c. 
*OoiimAC,  Sunday  ;  An  *OomnAC, 
Sunday,  59,  10  ;  gen.  in  fiubAt 
*OomnAi5,  a  Sunday's  journey, 
80,  2.  ["OoiimAC  A^tif  T)ÁtAC,  Sun- 
day  and  week-day,  is  a  remark- 
able  alliterative  use  in  Don.:  CÁ 
iné  Ag  obAif  *OomnAC  A5«f  -oáIac] 
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*Oópn=T)opn,  m.,  fist,  closed  hand, 
107,  14  ;   dpl.  oópnAib,  43,  13. 

*OópnÁn,  m.  (afistful)  ;  a  quantity  ; 
t>.  ue'ti  éoipce,  40,  4  ;  a  batch, 
a  number  ;   x>.  motc,  65,  1. 

*Oopup,  m.,  door  ;  gen.  -ooppA  ;  'un 
a'  T)oppA,  33,  40  ;  pl.  "ooppA,  ib.; 
•oopup  -copAi"5,  frcnt  door,  ib.  ; 
•oopup  cúit,  back-door,  ib. 

"OpAoróeAcc,  /.,  druidism,  sorcery; 
gen.  -ca,  15,  3,  and  30,  36,  &c. 

*OpeAC,  m.,  visage,  appearance,  108, 
VII,  109,  X  ;   gpl.  113,  XXXII. 

"OpeApAipeAcc,  /.,  act  of  climbing 
up  (piuvf),  17,  7  ;  23,20  ;  24,22. 

*OpCv\pui5im,  I  incite,  I  set  (at,  1)  ; 
•ópeApui5  pé  Annpin  bompeAcÁn 
mnci,  he  then  set  L.  at  her, 
51,  5  ;  so  52,  5.  [Cp.  cuip  mé 
p^eiceAT)  x>e'n  riiA*oyó  mnci,  I 
set  the  dog  at  her  (Banagh), 
showmg  thc  same  prepositional 
usage  ;'  also  ^up  cvnp  pé  aii 
mAT>AT)  T)eipoAimAC  mnci,  52,  (i.  ] 

*()pi<Mi="o:An,  vehement  ;  adv., 
]12,  XXV.  [Cp.  pspípce  = 
psípco,  pcpAim^Án  =  pcAiin^Án, 
&c.] 

'Opum,  /.,  act  of  closing  cr  shut- 
tillg;      A11    T)opup     a    ■OfUWO,     to 

sliut  or  oíose  fche  door,  57,  5; 
.  sftréngthened  by  aihac  at  57,  6  : 

Ail    T>opup   tio    -ópun)    aiiiac. 
"Opui-oini,  i   sliut,  oloB6  ;  m\  -opun) 

poiiiAm,  don't  slmt  t  he  door  in 
inv  íace,  don't  close  t  he  do ai  on 
).,.'■,  102,  XVII  ;  1  move  (in- 
ii'i>,s.);    1  appróaoh ;    3/».  pft., 

in'i.VIII:  I  PI.  PfL,  J  12,  XXIII; 
Aimpin  a  -ópuro  COHÁtl  AtnAp,  t  hcn 

(  .  came  over<  J  12,  XXV. 

*Opun>re,  cloBedj  stiiitinir,  beatow- 
ing  notrfmg,  107,  4.  [Op.  blje 
fcwo  syiif.nyiiis  iii  1 1 1  *  -  provetrb  : 
11  í  6pA5Atin  Tiopn  TjiincA  A('c 
lÁiii 

"Opu:tn,  //'.  fback)  ;    rcniinchtt  ion  ; 

1>pOHlA  ;      pAoi    11A   -DCAp  ■ 

TjpAOfócACCA,  under  the  b<  ndi  »1 
druidical  renuncial  ion,t.e.,under 


bonds  of  druidism  which  would 
compel  him  to  renounce  foimer 
associations,  15,  and  30,  36. 

"OuAicnró,  disfigured,  d.efonr.ed, 
ugly,  99,  III.  [Orig.  "unknown 
hence  "  unrecognisable."  It  is 
the  opposite  of  puAicni-ó,  "well- 
known,"  now  "  wonderful," 
"  marvellous,"  "  astonishing," 
"  remarkable."] 

"OubAC,  sad,  sorrowful,  111,  XX. 

"OúbAlcA,  double,  doubled,  47,  6. 

*OíibpÁT)Án,      m.,       black      spot  ; 
strengthened  by  -oub  at  38,  50. 

"OubptÁn,  m.,  a  challenge:  t>.  ouine 
Ap  bic,  challenging  anyone,  61,1. 

T)uit)=t)uic,  to  you  ;    43,  11. 

*Oúit,  /.,  expectation  ;   act   of  ex- 
pecting,  96,  3. 

*Oul,  m.,  means,  way  (ap,  of)  ;    ca 

JtAO  T)Ut  ACU   A]1  bAHAÍCpA  'pA^Ált 

T)ó,  they  had  no  means  of  getting 
a  nurse  for  him,  64,  6  (the  Ap  or 
other  prep.  is  commonly  omitted 
in   leith  Chuin   when  the   v.n. 
follows,    although    strict   giam 
mir  requircs  it  and  it  is  indk- 
pensable  for  parsing  purpcses). 
[  )  ul   in  this  use  has  its  "0  in 
.  Ulstor,  thougli  it  is  perhaps  only 
an  idiomatic  way  of  employing 
-oul  feul),  goiag.] 
*(')ul   (pronounced    and    no   doubl 
sliould  bo  spelt  for  dialect  pin  - 
poses  >ul)     -oul,  m.,  act  ói  kr<1_ 

ing  ;     óul    (gul)    Aiionn,    (to)    go 

over,  18,  9;  besides  this,  how- 
evcr,  one  also  finds  a  -óul  ( íor  "bo 
•óul)  at  J8,  9,  in  which  t>.  has  its 

OWn  valiio,  nnd  in  his  a  (-  oo) 
íimv  hnvo  been  nsed  ns  a  nienns 

oi'  connecting  ní't  pAitl  A5Ain 
prbparrv  according  to  the  true 

liish  constriict  ioii  with  out  A 
ViAito  ;  lonnp  á  ('  aiiaiíiauic  a  hí  'r 
-oul    aii    uAip  pm,   in    1  hc   kind  Ot 

i;ill<  ínicthod  ol'  address)  which 
w;i   in  vogue a1  fchat  fcime, ,30,  35 

(this   is  nlniost    ccitiiinl\    Angll- 

cisni       "  which     was     goirig," 
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M  which  vvas  the  go  then  " — it  is 
much  used  in  Connacht  also;  one 
could  substitute  for  it  :  1  bpevóm, 
i  n-v'ifÁiT>,  "OÁ  cleAÓCAX),  a\\  bvnl, 
Af  bvin,  &c);  atjuI  aji  nio  T>fvnm, 
to  get  on  my  back,  32,  38  ;  a  T)vil 
Af  mo  ■ónuim  Af  Air,  to  get  on  my 
back  again,  37,  48. 

OAbAft,  a  form  of  AbAf,  occurring 
after  the  prep.  1,  in  ;  1  n-CAbAf, 
into  a  miry  place,  31,  37. 

Cac,  m.,  steed  ;  iia  n-eAc  feAng, 
of  the  slender  steeds,  114, 
XXXVIII. 

éAT)An,  m.,  face;  1  n-éAT)An  An  cait- 
leÁm,  against  the  castle,  25,  24. 

CA*oAti  (pron.  e*OAf  )  =  iT>if,  be- 
tween,  16,  5  ;  21,  16  ;  25,  25  ; 
35,  45;     113,  XXX. 

ÓA"onom,  light  ;  níor  éAT^unmc, 
lighter,  63,  3. 

Ca^aI  =  eA^tA,  fear  ;  Af  bvif 
n-OA^Al,  through  fear  of  you, 
105,  XXXIV.  [CasaI  is  now 
commonly  found  with  if  :  ir 
ca^aI  liom,  if  eA^Al  T)Ani.  In 
Omeath  and  Sc,  however,  it 
is  found  used  instead  of  ca^Ia, 
as  found  elsewhere.] 

CA5IA,  /.,  fear  ;  A5  5IACAT)  e., 
getting  afraid,  39,  3  ;  bí  e.  Ajt 
a'  fcócAÓ  poime,  the  youth  felt 
afraid  of  him,  42,  9  (A5  is  often 
uscd  for  Af  in  this  type  of 
phrase). 

CÁ^f  at),  m.,  act  of  praying  for  (to, 
te)  ;  if  T>oili5  x)Aiii  a'  pÁifc  fin 
e.  50  b]tÁt  lc  liAinnif  nA  feÁT) 
nÁf  fíolfxujiCAT),  it  is  haid  for 
me  to  pray  for  that  love  to  the 
dear  maid  who  vsTas  never  begot- 
ten  ( =  "nAC  f  Ab  'fiof  A15C  cóf  b'í 
fém,"  "  of  whom  he  knew  not 
who  she  was,"  narrator),  84,  9. 
[CÁ5f  at)  =  "  bcit  '5tuT)e  Offtt," 
"  to  be  praying  to  her,  begging 
ofher  "  (narrator).  The  spelling 
is  merely  conjectural.] 

CA5f  Am  Atl,  extraordinary,  strange, 


surprising,  62,  2. 

CaIIac,  m.,  cattle  ;  gen.  -A15,  53,  2. 

eAfbAl,  m.,  an  apostle  ;   pl.  107,  4. 

[It    is    strange    that    religious 

works  prefer   the   ugly   ApfCAl, 

AbfT)Al,  with  its  pile  of  conson- 

ants,  a  form  also  scarcely  intel- 

ligible  to  the  native  speaker.] 

CAf^AnnAÍ,  pl.   of  eAfcú,  an  eel  ; 

gpl.,  23,   19. 
eibeÁf,  m.,  indec,  "  wonder,"  26, 

26  ;    36,  47. 
CroiAT),  m.,  armour,   98,   7  ;    rai- 
ment,  garments,  99,  101,  XIV. 
C1-015,  ugly,  hideous,  99,  III,  101, 

XVI. 
Ci^eAn,     necessary,      obligatory  ; 
mÁ'f  ét^eAn  [-oviic],  if  you  must, 
100,  XI. 
Ci5in  =  éi5eAn,  necessary  ;  b'é.  T)ó, 
he  had   to,   47,    6  ;     dat.    in    an" 
éism,  with  difficulty,  101,  XIV, 
102,  XX. 
Ci^inc  =  éi^in,      certain  ;       feAf 

éi5inc,  a  certain  man,  55,   1. 
eiliT)  =  eilic,  /.,  a  hind,  a  doe,  107, 
II  ;     An    e.    iíiaoI,   the   hornless 
hind,  *  108,     III.        [Sometimes 
pron.  1I1T)  in  Don.] 
CnifCACc,  m.,  one  time,  one  occa- 
sion  ;      'fA     (mfA)    "ooiiiAn     é  = 
"  'f  a  ccac  V11I15,"  in  the  whole 
house,    46,    3  ;     émfCAcc   is   no 
doubt  used  as  a  gen.  :    "  in  the 
world  of  one  occasion  "=in  the 
entire  company  here  present  at 
this  moment  (?)  ;    1  n-émpeAcc, 
together,  60,  4  ;    100,  8. 
Ctfisim  (with  an  adj.  or  1  n-A  -f- 
noun ),    I    become  ;     -o'citn^    nA' 
"OAOiní    bí    ipcoi5    nili5    bnAró- 
eAfCA,  those  who  were  witliin 
all  became  grieved  or  troubled 
with  grief,  75,  25. 
C1J115    le,    succeed  ;      501-06    mA|t 
T>'éitii5  leAc  mT)iví,  how  did  you 
succeed  (get  cn)  to-day,  42,  10, 
with  answer  :  can  éifi5  fó-riiAic, 
not  very  well,  ib. 
éif,  in  1  n-éif,  after,  38,  51. 
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eice,  pl.  "yards,"  36,  47;  but  in 
all  likelihood  only  a  corruption 
of  eicfe,  a  furrow,  which  is 
found  (also  as  eicfín)  in  other 
local  versions  of  the  "  run  "; 
see  eicfin,  S5.  Ó.,  vocab.  I  have 
felt  bound  to  give  the  reciter's 
explanation  first. 

eiceos,  /.,  wing  ;  Af  eiceoig,  flying, 
mAf  "o'éifeocAT)  feADAC  Af  eice- 
015,  as  a  hawk  would  rise  on 
the  wing  or  for  fiight,  26,  26  ; 
•o'imcij;  r é  Af  eiceoig,  he  started 
flying,  32,  38  ;  "óut  Af  e.,  to 
fly,  96,  2. 

eocAif,  /.,  key,  40,  5  ;    84,  8. 

eoltir,  m.,  knowledge  ;  guidance, 
tracking  ;  ■óeÁnf  Ainn  e.,  I  would 
find  my  way,  I  would  track  or 
follow  a  spoor,  16,  3. 

■pÁ,  about  ;  f  Á'n  ceAÓ,  about  the 
house,  anywhere  in  or  near  the 
house,  12,  23  ;  about,  around  ; 
CAfc  fÁ'n  cliAbÁn,  round  about 
the  cradle,  around  the  cradle, 
20,  15  ;  about,  concerning  ;  fÁ 
n-A  CAirleÁn,  concerning  his 
castle  ;  59,  2  ;  fÁ'n  beAn,  74, 
22  ;  within  (of  time  or  distance); 
rÁ  riiíte  "oe  Áfo-Af-fÁic,  within 
a  mile  of  Ardara,  76,  2. 

"Pat)A,  long  ;  níof  b'f  at>a  "OÓbcA, 
they  were  not  long  so,  very  soon 
(in  their  case),  20,  16  ;  nuAif 
Ah'  fAX)A  lcobcA  bí  An  coinín 
Amni^,  when  they  thought  that 
tho  rabbit  had  boen  without  a 
lotig  time,  74,   19. 

'f?AT>  le  =  A  fA*o  lc,  as  far  as,  so 
far  a«,  to,  uj>  to  ;  'fAX)  leif  a' 
cfCAn-lxung,  as  far  as  the  <>M 
Bhip,  iip  to  tho  old  ship,  22,  19  ; 
80  23,  20,  &c.  [Cp.  'oifCAX)  le 
(Uls.  and  Muns.).] 

"P-a^áiI,  /.,  act  <>\  getl  i"í-r  ;  v-  t<M]% 
t"  u"-t   looae,   1 1 ,  22. 

jTÁ^Áilc  =  fÁ5bÁil,  fÁ5Áil,  /.,  act 
of  louving  ;    a'  f .  a'  bAilo  -oaiíi, 


when  I  was  leaving  home,  30,  35. 

pÁjjAinn,  ls.  cond.  depen.  of 
5eibim,  I  get,  I  find,  I  succeed, 
I  am  permitted  ;  50  bf  Á^Ainn-fe 
éif^e,  till  I  could  rise  (or  get 
upj,  22,  18. 

f  aic,  anything,  a  jot,  86,  6. 
[Eng.  whacJc.] 

■pAicim  (  =  feicim),  ls.  imptv.  of 
Accím,  I  see,  21,  16  ;  f.  Anoif,  let 
me  see  now,  18,  8  ;  25,  25  ;  ca 
n-fAicif,  you  shan't  see  it,  100, 
XI.  [More  accurately  f  Aiciom, 
f  AiceAm,  the  m  being  commonly 
broad  in  the  Northern  dialects 
— this  remark  applies  also  to 
-im  of  \s.  pres.  ind.,  which 
becomes  -lom,  -eAm,  in  Ulster 
and  the  North  of  Leinster.] 

■pAicfin=feicfinc,  feifcinc,  /.,  act 
of  seeing  ;    100,  XI. 

■pÁi-ó,  m.,  a  prophet,   78,  2. 

■pÁi-óeATDÓifCACc,  /.,  prophesying, 
prophecy,  78,  2. 

^Áifcine,  /.,  soothsaying,  divina- 
tion,  prophecy,  78,  2. 

■pAicce,  /.,  lawn,  107,  II  (f  aicc')  ; 
field  of  battle  ;  gen.  in  nA  f  Aicce, 
of  the  battlefield,  for  the  battle, 
104,  XXVIII  ;  Af.  lÁf  ha  f  aiccc 
finnc.  in  tho  middle  cf  the  fair 
ficld  (of  battle),  105,  XXXV. 

"PaIac  (  =  folAÓ),  m.,  hiding,  con- 
cealment  ;  A5  cuf  tiA  biocÁitcc 
1  bf.  Ann,  concealing  tho  liquor 
in  it,  46,  6  ;  f xiAix)  fó  1  bf.,  he 
hid,  ho  concealed  himself,  73,  19. 

■pAlAm  =  folAin,  empty,  destitute  ; 
63,  XI. 

f  AnAcc,  /.,  act  of  waiting  (te,  for), 
31,  37  ;  act  of  staying,  remain- 
ing,  48,  3  ;   79,  9. 

tTAnócA  mé  =  f Atip*MT)  mé,  I  shall 
wait,  32,  39.  Op.  S5.  OifsiAll, 
35,  2,  and  vooab. 

|:Aiió(':Amun)  =  f  Atif  aiiiait),  we  shall 
Htay  ;   32,  39. 

f/AoilcAnn,  /.,  a  sea-gtill  ;  >jpl.  'm 
f.    fionn,    19,    12  ;     f.    fionn    ia 
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perhaps  the  same  as  p.  bÁn,  the 
white  sea-gull,  the  commonest 
kind  of  gull. 

f?AnAin,  along  with  me,  accompany- 
iog  me,  with  rae,  104,  XXXI. 
[See  <\n  téigceoip.  $Aet>eaLAc, 
vocab.]. 

£Áp,  m.,  growth  ;  ní  p<\b  páp  Ap» 
bic  níop  tnó  Aige,  it  had  no 
f  urther  growth,  60,  2  ;  growth 
or  shock  of  hair,  99,  III. 

£ÁpAC,  m.,  wilderness,  overgrowth  ; 
gen.,  101,  XIV. 

í?c\rt)Á,ó,  m.,  act  of  hiring,  a  hiring, 
pinn  ré  p.  nó  mAnjAt)  teip,  he 
made  a  hiring  or  baigaiu  (to 
serve)  with  him,  2,  4  ;  ponn  pé  & 
£.,  he  hired  him,  6,  13  ;  act  of 
gettingfixed,  fastened,  &c. ;  bí  ré 
<\g  'ut  i  bp.  ionnr  nAcpown  eile, 
it  was  getting  fixed  in  the  other 
trees,  12,  23. 

pAfouijim,  I  retaiu,  hire  ;  ds.  pft., 
17,  8;  27,29  ,  28,  32. 

t?Apcót>,  m.,  act  of  hiring  or  retain- 
ing,  39,  2  ;  1  bp.,  stuclc,  adhering 
to,  95,  5. 

JTaca  pÁpgAió,  journeys  of  squeez- 
ing  or  pressing  (?),  i.c.  journeys 
pressed  to  the  utmost  of  human 
effort  (?);  lonnp  x\&  p.  p.,  at  top 
speed,  in  the  greatest  effort  of 
speed,  14,  27.  [Cp.  pACÁn,  a 
journey,  O'R.,  of  which  pac  is 
probably  the  root-word,  pacA  in 
our  present  expression  being  in 
that  case  a  nom.  pl.  form  used 
instead  of  the  dat.  p!.,  as  is  com- 
mon  in  the  spoken  tongue.  Cp. 
i  mbÁpp  ha  bpÁpgAit)  in  the  same 
use  in'  Co.  Mayo.  In  the  Rosse.s 
and  Tory  it  becomes  ionnr  na 
Paca  pÁpAijj,  whilst  our  form  is 
that  oí  S.  E.  Don.J.j 

pedbár,  m.,  excellence;  An  4  p. 
ip  ctumpeAt)  ré,  through  so  ex- 
cellently  heaiing,  lit.  through  its 
excellence  as  he  wou!  '  hear, 
84,  7. 

JTéaCxvó,  m.,  act  of  tryiug  (followed 


by  le)  ;  y.  leir,  to  attempt  to 
fight  him,  96,  4.  [Used  iustead 
of  péACAin]. 
péACÁitc,  /.,  act  of  trying,  seeing 
if  a  thing  is  a  cevtain  way ; 
■ó'péACÁitc,  to  try,  to  see,  32, 
39  ;  also  'pÓAÓAitc,  57,  7.  [Used 
instead  of  péAÓAin]. 
péAÓAim,   I    try  ;     3s.   pft.,  97,    5  ; 

1  pl.  pres.  subj.  113,  XXVIII. 
péACAinc,/.,  act  of  looking  (at,  An), 

99,  IV. 
t?eAÓc,  f.  (formerly  n.),  time,  turn, 
occasion ;  An   t)Ap.nA  p.,  for   the 
second  time,  113,  XXXI. 
■peAt),  /.,  a  whistle,  a  single  effort 
of  whistling;  t>o    teig  ré  peAt>, 
he  whistled,  108,  III. 
£eAt>ALAC,  f,     act    of    whistling, 
whistling  noise  ;  dat.    only  used 
in  v.  n.  use  aj  peA-OAtAig,  8,  16  ; 
nom,    form     otherwise,    23,    19, 
justas   one  finds  cogApnAÓ,  &c, 
emploved  in  Muns. 
•peAttcAÓ,      wily,       crafty,       105, 

XXXVI. 
peAnnóg  CAnpAc,    a    scaidcrow,   a 
royston  crow,  90,  14  ;  An  p eAnnóg, 
ib.    [|:eAnnÓ5  =  pionnój;  (Leatu 
Mogha    and    Cou.);    CAppAc  = 
*scald-,'  '  bald,'    is  a   redundant 
addition]. 
peApp-oe,  the  better  of  (or  by)  ;  An 
p.  pinne  a  pAicpin,  shall  we  be 
the  better  of  seeing  it,  shall  we 
profit  by  seeiug  it,  100,  XI. 
£eAp  piubAit,  a  tramp,  48,  2  ;  p.  a' 
cp.,  the  tramp,  ib.  ;  t>e'n  p.  cp., 
of  the  tramp,  49,  4. 
£é<vcA,  strong,  brave,  99,  V.     [Per- 
haps   piACA,     wild,    is    the    true 
word  here,  especiallv  as   the  re- 
citer    (P.     O'Slevín)     has    mun 
'gciAtínA   for  niAp.  aii    jjcÓA'ona 
in  the  preceding  line]. 
peicpionunpc  =  peicimíp,  l  pl.  past 

subj.  of  Accím,  I  see  ;  13,  25. 
péite,  generosity,107,  4,hospitality. 
f?éin  (prou.  hén).  self,  own,  even  ; 
mÁ  cÁ  péw,   eveu   if   they  (the 


146 


foctói; 


horses)  are  (caten  np),  43,  10. 
[One  other  word  has  y  =  h  in 
sonnd  :  pobAip,  as  pronounced  in 
Leath  Cuuinn — the  y  is  sileut  iu 
the  Leatli  Mogha  form  t)'pób<Mp. 
It  is  absurd  for  dialect-mongers 
to  spell  cobaip  with  the  idea 
that  that  is  Connemara  Irish.] 

Véipín,  m.,  gif  t,  fairing,77,  4.  [From 
Eng.  ;  orig.  a  gift  brought  oue 
from  a  fair]. 

Veipce,  /..  equipment,  fitting  out; 
cutp  y\<xx>  y.  Lá  if  bLiAtmA  uipci, 
they  equipped  it  (or  fitted  it  out 
with  stores,  &c),  for  a  year  and 
a  iIrt,  19,  12. 

yeo§Uiimim,  1  learn  ;  3s.  pft.  (j'el.), 
97,  6.  [For  pogtuimmi]. 

Viaca,  debts,  obligations  ;  cuip  yé 
a  ú'viACAib  uipcí,  he  bound  her, 
he  compelled  her  to  promise, 
96,  3. 

Pacca  =  péACCA,  tried,  43,  11. 

V'Appuige  (medial  y  fuliy  sounded 
iu  Uister  aud  N.  Leinster),  /., 
;tct  of  aslciug,  enquiring,  15,  2  ; 
5<jm  y..  not  inquired  for,  47,  8. 

ViaL,  iii.,  ;t  generous  person,  107,  4. 

Vi-oeo^,  /'.,  ii  reed  cut  with  holes  so 
;ts  to  produce  musical  notes,  also 
a  kiud  of  pipe  or  whistle  with 
notes,.10,  20;  20,  10. 

p'<x,  in.,  rage,  anger,  113,  XXVIII. 

p'ocpac,  fierce,  ferocious,  bitiug 
(oí  weapous),  102.  XIX. 

p§im,  1  weave  ;  ls.  svbj.,  77,  4. 

PonnAoLAti,  m.,  act  of  whitewash- 
in^,  '.',:>,  41.  [A  purely  literary 
word  substituted  here  for  a  very 
bad  Anglicisinl, 

ponnpA'ú,  ///.,  hair,  head  of  hair, 
2'.»,  :;i. 

VÍo|\  ^Lmnce,  pl.,  very  íirmamcnts, 
bigtietfl  npptrair,  19,  12  ;  2\\,  19  ; 
28,  80. 

p'op  f?5,)'c,y.)  veiy  choice,  choi<<-  i. 

:»:, «;. 
píon  utfge,  ///.,  Bprlng  wator,  2';,  26. 

JTtOr,  IH  ,  kno  i'.'inn  y  , 


I  would  find  out  or  ascertain,  aud 
inform,  16.  4  ;  50  iToeÁnpA'o  yé 
y.  ■oaiíi.,  that  he  would  ascertain 
and  inform  me,  22,  18  ;  pmn  yé 
y.  -oó,  he  found  out  and  informed 
him,  22,  18 ;  níop  b'p.  -oó,  he 
knew  not,  108.  IV. 

VLaic,  vi.,  prince,  gpL.  107,  II. 

Vl<xiceAiTiAil,  (princely),  generous, 
hospitable,  77,  3. 

VLAiceAf,  m.  (sovereignty,  princi- 
pality)  ;  heaven,  50,  2,  3  ;  107,  4  ; 
often  in  pl.  pVAicif,  56,  2. 

VLeAt»,  /.,  feast.  banquet ;  gpl.,  107, 
1.  [Prou.  fiáh  in  Dou.,  but  fleih 
in  Con.], 

VLeApgAC,  wreathed,  festooned  (as 
it  were)  with  ornamentation, 
ornate,  114,  XXXVI. 

VobAip  ( =  "oo  vóbAip,  as  u  near 
thing,  as  a  danger) ;  y.  50  niuip- 
peAt)  a  bean  é,  his  wife  had  like 
to  kill  him  (came  near  lcilling 
him),  69,  5. 

VocAip,  presence,  in  1  bpoÓAip;  'ua 
bp.,  along  with  them,104,  XXIX. 

Vót),  m.,  a  sod  ;  ceAC  beAC,  pót),  « 
littlesod  house,  i.c.  a  little  house 
built  of  sods,  12,  21  ;  1  oceAÓ  nA 
bpó-o,  in  the  sod  house,  13,  25. 

pSiL  in  50  fóiL,  still,  yet,  52,  10  ; 
53,  11.  The  fiual  L  is  single  in 
Dou. 

Vóipim,  I  suit  (for,  t)o)  ;  if  ve-App 
a  o'vóip  yé  x>ó,  it  suited  him 
best,  61,  2.  [Vóipim  (Farney), 
fApAitu  (Ann.),  oipitn  (Muns.), 
feiLim  (Con.).  The  Farney  v.n.  i.< 
pópAt>,  but  in  Don.  póijvfcin  i> 
used  ;  Muns.  and  Con.  agreeing  in 
termination  :  oipeAihAinc  (Mun- 
ster),  peiLeAtiiAinc  (Connacht)]. 

VoLpAUCA     JTALpAnCA,     gO,     USC(Í    US 

1111   adv.,  cleaving   the    sea-waves 

with  the  Bound  of  BpUwhlng  (as 

now  popularlv  explaincd),  22,  19  ; 
27,  80  ;  it.  ns|  irates  thc  following 
uord  in  50  y.  y.  ifn'vgiAniAÍ, 
nOÍBÍly       :iu  I       uiiliaud  oiir'I)'   (?) 


poclóiji. 
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cleaving  the  sea-waves,  25,  25 
(why  rhírgiAiTiAC  is  aspirated  it  is 
hard  to  say).  [Derived  froni  Old 
Norw.  hvolvande  fyllandc,  Icel. 
hvelfanda  fyllanda  ( =  l^ng. 
whehhing  fdling),  ■  iu  the  act  ot' 
upsetting  and  filling,'  as  I  have 
shown  in  InirteAbApnASAetíitzje, 
May,  1908]. 

£ónrÁit,  /.,  act  of  foreing,,  8,  16. 
[Auglicism]. 

r:oj\cÁit  =  f  opÁit,  f  upÁit,  /.,  com- 
maud,  request ;  i  bponcÁit,  at  the 
command  of,  110,  XIV. 

^eAgAinc,  /.,  act  of  auswering, 
answering,  an  answer  ;  reAp  h<\ 
liiAic  f?.,  a  man  (=  one)  who  was 
good  at  answering,  103,  XXIV 
(^eAgAipc  is  uom.  of  respect 
here). 

ppeA^riAiin,  I  answer,  respond  to  ; 
bA  tuAice  x>o  \:pe^\\<\x)  "O.,  D. 
used  to  respond  (return,  be  ready 
with  his  blow)  more  quickly  (or 
sooner)  [than  therest],  102,  XXI. 

£peAfCAÚ  m.,  act  of  attending, 
waiting  on,  providing,  prepariug, 
100,  X  ;  </en,,100,  VII ;  "  in  need 
of "  is  another  translation  as- 
signed  to  the  former  example. 

JTjvít)  =  cnít)=cné,  through,  26,  26  ; 
pnít)  Aui,  iu  the  course  of  time, 
61,  2.  [The  use  of  pnít)  extends 
fromWest  Kerry  to  the  North  of 
Ulster.  Cnít)  is  sometimes  heard 
in  Ulster.  Cní  of  the  greater 
part  of  Munster  seems  to  have 
been  also  the  Leinster  form,  for 
one  hears  cní  n-A  ééite  (c-  =  h) 
used  in  the  Euglish  of  Co.  Dub- 
lin,  not  j:  \ix>  a  céite,  as  in  the 
North].    * 

pjAgAineocAt)  r é,  3s,  cond.  of  ^uaj- 
pAim,  I  auuounce,  I  proclaim, 
79,  7. 

Vuató  =  cuAiú,  went ;  5,  12  :  48.  2. 
&c.  ;  b'olc  a  p.  "oóbcA,  matters 
went  ill  withthem,  5,  12. 

Fuan<YÓ.  m.,  "a  cooiiug  "  =  decay. 


a  loss  of  prosperitv  ;  50  brui§e<vo 
|*í  y.,  that  it  would  experience  a 
period  of  decadence,  78,  3 

^UAfgÍA'ó,  m..  act  of  releasing,  re- 
lieviug,  exempting,  &c.  (followed 
by  x>o) ;  p.  X)ó  pém  ó'n  bÁr,  to 
save  him  from  death,  113,  XXIX. 

£uit)eAtt,  m„  remains,  remnant. 
leavings,  104,  XXX.  [W.  gwedd- 
ill,  hence  -x>-  is  the  correct  thing 
in  the  orthography  of  this  word 
altbough,  strange  to  say,  the 
received  modern  spelling  is 
puijeAtt]. 

£uit,  /.,  blood  ;  CA1H1C  a  cum  pota, 
she  begau  to  bleed  (lit.  her  blood 
came),  75,  25. 

pnting,  3s.  pft.  of  pntn  51111,   I  en- 
dure.   suffer  ;    110,  XIII,  XIV 
106,  XXXVII  (FutAin5). 

^inpeACC,  /.,  act  of  waiting,  40,  55, 
act  of  staying  remaining,  48,  3  ; 
act  of  waitiug  for  (te)  ;  bí  ré  'p. 
téici,  he  was  waitiug  for  her, 
57,  5, 

tTuipigitn,  I  wait ;  3s.  cond.  pnn- 
eocdt),  10,  5  ;  82,  9  :  96,  3. 

VupurcA,  easy  :  cÁ  ré  goin  p.  ajac- 
X a,  it  is  as  easy  for  you  44,  13. 

^ÁbA,  m.,   danger,     strait,   97,    6. 

[Always   jáVja    iu    Dou.,   uever 

gÁbAt)  ;  cp.  •oAtfirA.  ornA.] 
^AbÁit,  /.,  act   ol    taking  ;    act  of 

going  or  coming  ;  aj  5.  a'  be^t- 

Aij,  walliing  the  road  ,  62,  1  ;  A5 

5.  AtiiAc  An  Air  x>ó,  wheu  he  was 

going  out  again,  63,  3. 
^cbAim   (I  take) ;  I  go  or   come 

5<\b  ruar,  go  or  climb  up,  24,  21  ; 

5<*»b  irceac  annreo.  come  in  here, 

tíd,  3. 
■JjAbAin,    1  pl.  implv.  (older  form), 

let  us  go,  113,  XXVÍTI.  [^aV)a 

mAit>    or   gAbAiim']'  is    iu    moie 

generai  use]. 
5At)AvóeACc,  /.,  thieviiiír,  thievery. 

17,  7  ;  24,  21. 
^AÚAp,  m.,  a  houud,   a  bengle  :  qpl. 
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in  gtié  gAOAn,  the  voice  (baying) 
of  hounds,  59, 10. 

5<Mbce  (pron.  goice),  taken,  cap- 
tured,  68,  6. 

SAitifnof  (  =  £An  fiof),  unkuown 
(to,  -oo)  ;  a  5.  "oo  6Á6,  unkuown 
to  the  rest,  108,  III. 

5Ái;\e,  m.t  a  laugh,  81,  2. 

SÁinióe,  m.,  act  of  laughing,  81,  2  ; 
a'  5.  -riiAgAT)  Ain,  also  a'  5. 
'mójA'ó  Ain,  laughing  and  mock- 
ing  at  him,  43,  12. 

5ÁipceÁl,  m.,  garter,  8,  16  ;  gen. 
-eÁil/,  13,  26. 

^AifP'óeAc,  m.,  achampion,  fighter, 
37,  48  ;  39,  3  ;  40,  3  :  gpl.,  53,  1. 

5A0fÁn,  m.,  nostril ;  5411  ^iApnAi  §e 
t>Á  §AorÁn,  lit.  without  asking 
his  nostril  =  without  asking  his 
leave,  in  his  entire  despite,  com- 
pleteíy  in  spite  of  him,  81,  3. 
[Cp.  1  n-éA-oan  a  ^AorÁin,  in 
spite  of  him  (Don.).  ^AorÁn 
occurs  also  in  S5.  £.,  52,  9  and 
62,  21,  23.] 

5ao6,  /.,  wind;  draught  of  air  or 
wind  through  a  house ;  bí  au 
5A0É  lonnr  a'  ■oopur-  A5  nA 
mnÁib,  the  women  had  a  draught 
coming  in  through  the  doorway, 

54,  6  ;  50  pab  au  §aoc  lonnr  a' 
■oonur  acú,  that  they  had  the 
draught  coming  in  at  the  door, 
ib. ;  (contrast   the  Oriel  usage : 

CÁ    AU     JAOC     A\\     A'     t)Ol\U|*,    6a 

béit>eAO  An    §ao6  aj\  a'  T>onur, 

55.  Ó.,  48,  3)  ;  50  T>cionncóÓAT) 
riAt)  An  cea6  50  ccuipjreAT)  riA*o 
a  6úl  lonnp  a'  £aoi6,  that  tiiey 
would  turn  the  house  until  thev 
would  put  the  back  of  it  in  (to^ 
tlie  draught  or  wind,  54,  0  (here 
ftgaia  Oriel  varies  :  cionncóCAO 
1'iat)  a  6úIa  leir  a'  §aoió,  (S5. 
O.,  48,  4);  that  is,  whilst  Doi». 
uses  tln;  one  prep.  1  for  bot.h 
oiagief,  Oriel  uses  An  for  fcb€ 
former  :uid  le  for  the  luttn 
neither  agreeing  witb  the  prep. 


employed  in  Don. 

^An,  m.,  use,  good,  benefit ;  ní  nAb 
gAn  Ann,  it  was  useless,  it  was 
all  no  good  (or,  to  no  purpose), 
75,  26. 

^Anb-CAC,  fierce  battle ;  gpl.,  104, 
XXXI. 

5Áppt>At),  m.,  garden,  39,  3  ;  gen. 
-ait),  38,  1  ;  but  as  gen.  at  83,  6. 
[The  same  as  gAnpÚA,  as  the 
word  is  fouud  iu  the  literaturej. 

5AfDA,  smart,  clever,  65, 1. 

^AfnAit),  gen.  -Aitie,  pl.  (little) 
bovs  ;  an  beinc  §ArpAn6e.  the 
two  boys,  24,  23 ;  young  men, 
lads,  46,  5.  [5a)^\ai6,  though 
now  used  as  the  pl.  of  gArún,  a 
boy,  in  Co.  Don.,  had  uo  connec- 
tiou  with  it,  but  was  originally  a 
coll.  fem.  sing.  =  youths,  young 
warriors,  no  doubt  from  gAf,  a 
scion.  5Af ún,  on  the  other  hand, 
is  of  foreign  origin,  Fr.  garqon]. 

'JJeAÍL  Ap  =  t>o  §eAll  Ap  (?),  in 
order  to,  because  of,  with  a  view 
to,  13,  25.  [Also  io  Co.  Mon. 
in  this  form ;  $ór  rí  An  feAn- 
6ume  '§eAlt  aj\  a'  crAiúbpeAf.] 

5eAn,  m.,  beauty,  loveliness,  112, 
XXIII. 

JJéAnpÁ  =  -oéAnpA,  T)éAnpAi6,  will 
make,  5,  12 ;  §.  p  ^Áine,  she 
will  laugh.  38,  6(1. 

géAnpAmuit)  (pvon.  gen'-hA-tnuvo  ; 
cp.  6éAT)  =  c&ó),  l  pl.fut.  indep. 
of  jnítn,  I  do,  I  make,  20,  15  ; 
5.  gnAice  gAii  cú,  we  will  do 
without  you,  9,  18. 

geAnjTAr  =  T)0§éAnA  (Reating). 
rel.fut.,  shall  or  will  do  ;  goiT)é 
§.  muiT)  leir1  Anoif,  what  shall 
we  do  with  him  now.  41,  7. 

^eAnncpAÍA,  />/.  of  ginn  =  omn, 
/'..  :i  wedge,  11,  22. 

^éap-loc,  m.,  severe  wounding,  pl. ; 
!»8,  7. 

^í'AppA*,  m..  act  of  CUtting  ;  a  ng., 
to  cut  tbem,  04,  4  ;  oáhj;,  tocut 
tlieui,  ib. 


1poctói|i. 
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$eAnn-p£éAL4C,  of  very  short  pe- 
riotl ;  a  LeicéiT)  a  p^éaLa  5.,  such 
a  short  notice  or  waruiug,  19,  13. 

SéanuJAT),  m.,  act  of  getting  sharp, 
8.  1(5.  &c 

Seaf,  /.,  iujunction.  prohibition, 
tabu,  96,  3;  dpl.,  51  ,1  ;  100,  X; 
npl.,  110,  XIII;  113,  XXXII; 
gpl,  110,  XIV. 

Séibeaun,  m„  captivity,  bondage, 
84,  8. 

geibim,  I  get  ;  I  succeed ;  ^omé 
&x\  -001 5  <v  bpuigeAT)  fé  Seajján  a 
cuj\  an  pubaL,  how  he  would 
succeed  in  getting  rid  of  Jack, 
8,  17  ;  puAi|\  Seagán  a  canpAinc 
Aníop,  Jack  succeeded  in  dragging 
it  up,  9,  19  ;  ní  bputje  mé  au 
páipre  joro,  I  shall  not  succeed 
in  stealing  the  child,  23,  20 ; 
piAip  cú  na  caoini§  TMoL,  you 
have  succeeded  iu  selling  the 
sheep,  you  sold  the  sheep,  66,  4. 

51'occA,  •'  tossed,"  95,  2.  [The 
spelliug  is  merely  conjectural]. 

^ioLLacc,  /.,  attendance,  service, 
attention,  77,  3. 

SiomÁnac,  *».,  a  lackey,  a  groom, 
47.7.  [In  Muus.  jjíománAC.  "  a 
postillion ;"  said  to  be  au  earlv 
borrowing  from  Eng.  yeoman\. 

5ion,  m.,  mouth  ;  greed,  voracity ; 
will.  desire ;  maoiúceAn  Lwne 
j;ion  gáipe,  mouth  of  laughter, 
or  desire  of  laughter,  is  pro- 
claimed  by  us=we  could  not  help 
laughing,  111, XX;  see  m&oi'ónn. 
510CA,  m.,  a  bit,  a  piece,  54.  i  ;  5. 
'maiT)e  (  =  5-  "oe  ifiAi'oe),  a  bit 
of  stick,  19,  11  ;  a  u  piece,"  a 
•'bit,"  a  distauce,  7,  15  :  5  uiaic 
eile,  a  good  bit  further,  51.  5. 
[Cp.  cÁ  p>  510CA  maic,  it  is  a 
good  distance  (from  here),  Don.]. 
^Lac,  /'.,  haud  ;  dat.  in  pÁ  mo  §L<mc, 

on  my  haud,  109,  XII. 
5láCAÍ>,    m..  act  of  takiug  ;  45  5. 
eajjLa,     getting    afraid,     to    get 
afraid,  39,  3. 


SlACAim,  I  take  ;  jLac  tteanc  mac 
tleinc  VeAP5»  Strength  son  of 
Strength  became  angry,  21,  17 
(the  usual  Northern  idiom  for  the 
idea — cp.  §Lac  p>  connuróe,  he 
became  augry,  iu  Omeath). 
SLeannÁn,  m..  little  glen  or  valley, 
101.  XIV. 

^Léap  m.,  means ;  a  jjjLéar'  beó,  his 
livelihood,  40,  3  ;  goroé'n  gLéaf 
báif  &  cuippeA-o  fé  An  a'  jaif- 
gióeAC  05,  what  means  of  com- 
passiug  his  death  he  would  inflict 
on  the  young  champion,  40,  3  ; 
cuip  pAt)  gLéAf  An  An  níj,  they 
apprehended  the  king,  61,  4. 

SLéijiL,  =  cLéigeaL,  pure-white, 
110,  XIV 

^Lóp,  m.,  voice ;  pl.  gLópcAÍ  (  = 
gLónca),  utterances,  words,  113, 
XXVIII. 

5n<Mce,  m.  and  /.,  business,  work  ; 
jéAnpAinuro  5.,  we  will  do,  we 
will  get  on,  9,  18  ;  jéanfAi'ó  pn 
An  5 ,  that  will  do,  66,  66,  5 ; 
™"L  5-  &5&Q  Leif,  yon  don't  need 
it,  72, 12. 

511A01,  ./'.,  beautiful  countenauce, 
lovely  appearance,  112,  XXIII. 

TjnÁc,  m.,  custom,  want  ;  man  if 
gnÁc,  as  is  the  custom,  as  usual, 
58,  9. 

vné,  /"..  form,  appearance,  113, 
XXXI,  114,  XXXVI 1. 

^nóúuignn,  I  win,  gain  ;  ls.  anal. 
pft..,  17,  7 ;  2«.  id.,  24,  21, 

gnúif,  /.,  face,  countenance  ;  x>Á  5. 
§Loiu,  of  her  clear  countenance, 
of  her  fair  face  =  of  her,  the  fair 
woman,  109,  VIII, 

50T),  what;  onlv  found  before 
cuige;  50T)  cuige  (pron.  50- 
cuige  and  inS.W  l)on.  50-cuije, 
58,  10),  why  ;  50T)  cuige  pn,why 
so,  66,  3. 

5oibue,  /.,  smith-work.  forgiug  (?), 
100,  VII,  102,  XVIII.  [A  kind- 
red  form  of  ^oibneAcc?  Cp.  jiLe 
and  pLeACc,  cnornie  and  cnoim- 
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eACc,  <fcc.    But   perhaps  gpl.    of 

^oibne,  pl.  of  gobá,  a  smitli,  102, 
XX  (as  gp/.)  ;  also  at  100,  VII 
and  102,  XVIII,  ^oibne  may  be 
gpl.  of  gob^  ;  doi.  103,  XXLII. 

boit>é,  wnat;  govoé  uia]\,  how  ; 
50it>é  m  a|\  bémn  acc  peA]\5  opm, 
nowshould  I  be  but  angrv,  2.  5. 

501L,  /.,  act  of  boiling,  35, 15.  [The 
íavourite  word  iu  Don.]. 

301L,  /.,  "hunt,"  chase;  ionnr*A 
ngoil,  at  the  chase,  huuting,  112, 
XXIV.  [A  secondarv  sense  froui 
'•  prowess,  valour,"  O'R.]. 

SoiLe,  /.,  stomach  ;  1  mbéal  a  joiLe, 
iuto  the  opening  of  her  stomacb, 
into  the  cesophagus,  38.  50. 

5oijvm,  short.  especiallv  of  time  ; 
b<vó  5.  50,  soon,  66,  5. 

Soipnn,  I  call  (followed  bv  a]\)  ;  3s. 
pjt.,  108,  III. 

50L,  m.,  act  of  weepiug,    108,  V  ; 
f/en.  501 L,  109,  IX. 
5ol<Mt>- gle.  /.,  valour,  prowess, 
112.  XXVI. 

50111  =coth,  so  ;  39.  3  ;  41,  7.  [Also 
found  in  Mon.  in  this  forin.  ] 

'Sor-Áivo,  opeulv,  publicly  ;  uac 
gcuippeAÚ  '^ofárfo,  who  wonld 
not  openlv  synipathise  with,  84-, 
9.  [Mid.  Ir.  cosaird,  Pass.  and 
Hom.,  7575.  The  mod.  form  is 
said  to  be  from  a£  óy  Ápo, 
thongh  some  spell  it  1  ~$coy  átvo. 
có|*Á]\T),  coip'reA^  are  tound  still 
in  Oriel,  and  even  coipiiof  (ftC- 
ceat  011  last  syllab!e;=AC  óy  gan 
pof  (T)}. 

50  cinge  =  500  óui^e.  cat>  cuige, 
wtjy  :  g.  iiac  LaV)AipeAnn  cú.  wliy 
don't  you  ipeatc,  58.  10.  [The 
form  in  S.W  Dou.  ;  cp,  from  the 
same  diaiect,  fAgapc,  a£aiii, 
cu£&ni  (pi'OO,  húm),  the  huier  a 
curioaa  agveewent  with  Mim-.. 
thoogfa  fiom  a  differeut  c&use]. 

CuÁm,  f.,  <lislike,  disgust,  112, 
XXl.I. 


5j\Áin]*eAc,  /.,  grange,  farm,  baru  ; 
dat.,  81,  8. 

5pAihA]\,  wi.,  "wee  clods,"  frag- 
mencs  of  sods  (of  turf) ;  5. 
mónAT),  "  wee  clods  of  turf,"  35, 
45.  [Evidently  a  collective  forma- 
tion  in  -a]\.  Cp.  cpAmóg  jjuaiL, 
the  refuse  of  coal,  ciuders 
5pAihAipc,  a  mob,  the  rabble, 
5pAihAr5Ap,  5^A^r5An»  5PA™- 
Air5>  5rAmrAir5'  ™bble]. 

5]\ÁniiA,  ngly,  hateful  ;  50  ]\Ab  rm 
■£.  Aige,  that  that  was  hateful  to 
iiiin.  43,  12. 

5peAt)A,ó,  »».,  act  of  beating  or 
iashing,  43,  12. 

jpeAinugAT),  m.,  act  of  retaiuing  or 
lceeping  in  one's  service,  39,  2 
(used  as  a  reduudaut  synouym  of 

|TAfCÓT)). 

■jpeAinuigim,  I  stick,  adhere  (to, 
00)  ;  3s.  pft.,  93,  4. 

5]\eAnuurce  =  ^peAiiungce,  stuck 
(to.  T)o),  93,  6 ;  95,  2  (-í). 

5peAnnihA]y  strange,  queer,  pecu- 
liar,  wonderfid,  72,  12.  [Cp.  one 
of  the  JVluns.-  senses,  in  connec- 
tion  with  which  the  first  syllable 
is  short]. 

gnéAfórt,  m.,  a  web  (of  a  weaver), 
77.  4. 

5]\eiin,  m.,  a  bit  (of  food),  34,  43. 
["  A  bite  "  ís  often  found  as  a 
too  literal  trauslation  in  Hiber- 
nian  English,  aud  no  doubt  ex- 
prcsscs  the  Irish  idea  better,  as 
5]\eim  is  common  =  a  bite  of  an 
aaimal  ]. 

5]\enii,  711.,  hold,  grip,  grasp  ;  puAip 
ré  5.  T>Á  coir1  Ap  ponn  itiac 
CuiíiaiLL,  be  grasped  F.  m.  C. 
hv  the  two  legs,  32,  38  ;  fUAip 
CeóóÁn  5pcim  -óá  cnÁm  LupjjAii 
a]\  An  AihAr  móp,  Ceóch.ín 
líripped  the  big  amhas  by  the  t\v<> 
shin-booes,  84,  l:*>;  ptiAip  yé 
5pcnn  V)>.v  Láiiíi  a]\  CeóóÁn,  he 
took  :t  bol  l  DÍ  Ueochán  in  hii 
two  anns  he  embraced  Ceócbán, 
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36.  48  :  jvuj  ré  5.  <\n  a'dai^c  a« 
ccnnb,  he  took  a  grasp  oí  the 
bull's  horn,  55,  7  ;  nu^  ré  5.  aj\ 
An  éan,  he  seized  (caught)  the* 
bird,  62,  1  ;  ^«5  pé  5.  nubaill  an 
An  CAf\b,  he  grasped  the  bull  by 
the  tail,  92,  3  ;  nu^  rí  5.  aj\  ttl. 
she  grasped  M.,  93,  4. 

StvomAC,  gruff,  morose,  sullen, 
gloomy,  103,  XXIII.  [Appa- 
rently  merely  a  repetition  of 
5nuAmAC  with  vowel  variety,  cp. 
mionlA  mÁnla  (Muns.).  The  only 
word  resembling  it  is  5]\im,  war, 
battle.  O'R.]. 

5tuiAit>-t>eAn5,  cheek-red,  as  red  as 
one's  cheek,  99,  III. 

5j\uAmAC,  gloomy,  grim,  dour,  99, 
III ;  50  gníomAé  ir  50  5]\UAmAC, 
♦'gruíHy  and  grimly,"  103.XXIII. 

5uaL,  ni.,  coal  ;  coals ;  gual  ha 
•OAnAC,  the  coals  of  the  oak,  103, 
XXII. 

5UALAnnACA,  pl.  of  ^uaIa.  /., 
shoulder,  114,  XXXLV. 

VlAinceAnrúip,  /.,  handherchief,  73, 
18  :  74,  19."  [From  Eng,  ;  cp. 
Muns.  ciAnrúip  from  ícerchiefl. 

VlAinic  =  connAic,  saw,  pft.  oi'  ac- 
cim.I  see:  7,  15:  26,28:33,  41  ; 

37,  48,  &c. 

íIaca.  «/.,  hat ;  used  as  nfem.  at  71. 
9  ;  Viaca  'óeAf. 

ílea',  another  form  of  the  uniden- 
tified  particle  a',  which  see ;  it 
may  be  a  whittling  dovvn  of  cia 
An  or  ca  An ;  hence  heA'  bic  ón 
nÁ  Aip5eAT>,  20,  14  =  ca  aiv  bic 
ón  nÁ  AinseAt).  whatsoever  gold 
or  silver,  20,  14. 

í,  she,  her  ;  bí  ré  réin  A^vir  í  fáin 
Annpn  A5  An  airnionn,  he  and 
she  were  then  at  mass,  58,  9. 
[This  is  the  invariable  r;tle  both 
in  the  literary  language  aud  the 
dialects  :  whenever  two  persona! 
prououns   are   nom.  to  the  same 


verb,  the  first  is  in  the  primary 
form,  but  the  second  following 
A^ur  iu  the  secondarv.  Cp.  t>o 
bíomAip  <\5«r  nvo  a'  riubal,  we 
and  thev  were  walkidg  (Kerrv) ; 
•00  bÁmoijvne  p<\nnA  éipionn 
A^ur  iat)  an  reAó  C|\í  IÁ  a^u]- 
cpí  oiúceAó  A5  nmpc  ah  báine 
(U.  T).  A5ur5.,  1,51,  54).] 

lAnnA,  m.,  a  hank  of  varn,  &c. ;  pl. 
lAnnaí,  94,  2. 

lA]vn<M'ó,  /.,  attempt,  effort  ;  CU5  ré 
1.  aj\  S.,  he  made  an  attempt  at 
Jack,  12,  22  ;  nÁ  50  rccu^  f'  '• 
[a|\]  é  cun  'un  báir  ^An  oinitted 
before  v.  n.  in  Leath  Cbuinn), 
until  she  made  an  attempt  to  put 
him  to  death,  96,  3. 

l<\np<Mt),  f.,  act  of  seefcing  ;  "  striv- 
iug ",  endeavouring;  A5  1.  coin- 
neÁit  fUAr  leir,  striving  to  keep 
up  with  him,  31,  38  5  also  at  58, 
8  ;  a  ó'i.  nA  mnÁ,  to  seek  for  a 
wife,  50,  11  ;  A5  1.  mná,  looking 
for  a  wife,  ib.  ;  ai\  1.  wauting, 
missing,  III,  XVIIÍ,  XIX. 

lb=ibe  or  ibne,/.,  drink,  beverage  ; 
1.  nA  coppA,  an  odd  drink(/ií.  th" 
•  dr ink  of  oddness ),  an  odd  beverage, 
46,  3.  [ib  may  have  come  from  ibe 
by  omission  of  final  vovvel,  as 
oíteu  occurs  in  the  North,  or,  on 
the  other  haml,  the  onginal  read- 
ing  may  have  been  ibne  n<\  conpA. 
and  the -'  >  may  have  dropped  off 
through  the  confusion  caused  bv 
the  article  nA  ;  the  n  used  by  tlie 
recitei  (Eamonn  <5g  Mhac  an 
Grhoiil)  was  broad,  not  sleuder, 
hence  there  cau  be  no  doubt  tbat 
h'is  consciousnes.s  was  for  the 
article]. 

Hmnc,  /'.,  act  of  plaving;  perform- 
ing,  iuflicting,  giving  vent  to, 
107,  I  ;  gcn.  in  cutaic  nnea]\c<\. 
pack  of  cards,  30,  ;;,"). 

Impim,  I  play ;  Is.  cond.  nnjveoc- 
Ainn  ;  ní  ]\ub  mé  num  naó  11  1111- 
peoCttiun,  I  uever  was  (=  there 
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never  was  a  time)  that  I  wouldn't 
play  =  I  have  alwavs  played  on 
every  former  occasion  and  I  shall 
play  now  as  a  matter  of  eourse, 
30,  36  ;  2s.  cond.  imneoccÁ,  ib. ; 
3  pl.  pft.,  o'imip  pAO,  30,  36. 

1mci§  ó,  depart  from,  escape  from  ; 
tiAC  n-imeocéÁ  UAinn,  that  you 
would  not  escape  from  us,  34,  42. 

1ne,  a  lengtheued  form  1,  in ;  me 
gcúij  bómAice,  in  five  minutes, 
18,  8  ;  bÁióce  ine  bp'on,  drowned 
in  wine,  wiue-sodden,  47,  8 ;  me 
feAcc  mbtiAÓnA,  ín  seven  years, 
81,  1. 

1nnmV  —  mnnhe  =  innrhe,  abilitv, 
capacity,  power;  nAcmbéiómuio 
1  n-i.,  that  we  shall  not  be  able, 
20,  15;  see  also  31,  38  and  32, 
39  ;  1  n-innme,  96,  3. 

Innre,  act  of  relating,  telliug,  &c, 
(00,  to);  1  n-éir  a'  rgéAt  mnre, 
having  told  the  storv,  38,  51 ;  t>0, 
I  ;  96,  3.  [This  form  of  the  v. 
n.  is  peculiar  to  Don.]. 

Innreip  =  T>'tonnruióe  aj\,  to  ;  24, 
22  ;  27,  29;  34,  43  ;  to  him, 
29,  34. 

'lnnfeorun-rvA  =  ■o'ionnruvóe  opm- 
r^,  to  me,  19,  13  and  30,  36. 

'lnnreopc-fA  =  ■o'ionnr-uióe  opc- 
j-a,  to  you,  38,  50. 

innceacc  =  éigw,  some,  of  some 
kind ;  32,  39 ;  also  mnceAC ; 
CAitín  1.,  some  girl,  67,  1  ;  aiii 
mnceAC,  some  time,  7;»,  19  ;  peap 
mnceAC  eite,  some  other  man, 
86,  5. 

íocAim,  1  pay  ;  I  give  satisfaction 
for  ;  3«.  pres.  subj.,  114,XXXIII. 

lomÁm,/M  act  of  hurling,  26,  "28 ; 
88,  8. 

lomAipe,  m.,  a  ridge  between  two 
farrowi  ;  nied  as  pl.,  36, 4  7. 

1omtÁn,  111.,  the  cntire,  the  entire 

quantitj,  1 7,  6. 
ompan,  »!■■,  *ct  of  carrjing,  19«  11, 
&c    [liut  lomóap,    exactlj    h 
->pelt,  111  GMengesb,  Co.  Don.] 


lomppócAO  =  tomcnócAO  [  =  im< 
ceopAÓ  ?],  3s.  cond.  of  lomcpAim, 
I  carry  ;  16,  6.  [lomcAp  and  tom- 

•  ÓAip,  2s.  imptv.,  with  -c-,  not  -p-, 
are  actually  spoken  in  Glengesh, 
Co.  Don.]. 

lomppócA  mé  =  lomcpócAi'ó  mé 
(imceopAo),  ls.  fut.  of  lomcpAim, 
I  carry,  32,  38. 

1ompÁo,  m.,  mention,  tell  (Ap. 
of ),  85,  1 ;  96,  2  ;  97,  5, 

lonap,  w.,  tunic,  99,  II. 

loncupCA,  even,  equal  6,  12  ;  7,  14. 

longAncAC,  wonderful,  61,  4,  aud 
71,  10  ;  adv.,  wonderfully,  extre- 
mely,  very ;  t>óij;  1.  fÁpcA,  very 
comfortable  circumstances  (way 
of  living),  50,  8  ;  1.  jnvoa,  very 
long,  94,  2.  [Very  common  in 
this  use  in  Don.  :  1.  ce,  1.  ruAp. 
&C  Cp.  OÓCAmtAC  (oóctAÓ,  oó- 
c]\ac)  in  Meath  and  Mon.,  oeAnn- 
accac  (Con.),  &c,]. 

lon^AncAr,  m.,  worader  ;  gen.  in  a' 
oeAnAih  longAncAif  oo'n  (  = 
oe'n)  obAip,  marvelliug  at  the 
work,  94,  2. 

1onn  =  Aim  ;  bí  pn  ionn,  such  a 
person  existed,  38,  1  ;  iao  "o'fÁj;- 
Áit  lonn,  to  leave  them  there, 
.44,  13, 

lonnpAice,  just,  honest,  fair,  17,  7. 
[In  lit.  mod.  Ir.  ionnr\Aic]. 

'lonnr'  =  o'ionnruióe  ;  'ionnr'  Ai|\ 
=  o'ionnruióe  Aip,  to  or  towards 
him,    1,2;  cj).  13,  25,  &c. 

lonnrAije,  /.,  act  of  approaching  ; 
Ag  1.  au  Aeip,  mounting  up  into 
the  air,  19,  12  and  23,  19;  aj  1. 
ua  rAippge,  facing  (going  forth 
over)  tne  §ea,  22,  íi'. 

'1onnfAi|\  =  o  lonnruróe  ajv,  to, 
towaroi,  32,  :;:». 

;1onnropm  =o'ionnruiúe  opm,  to 
me,  31,  37. 

lonnruióe  (also  spelt  ionnrAi§e), 
/.,  act  of  approaching ;  ó'i.  Ap 
(pron.  umnrAip),  to,  >S'I,  1,  &c. 

íorAinuipc    (  =  íor/AmAoir"),   1   pl. 
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cond.  of  icun,  I  eat ;  'pÁgAiLc  A' 
bpuigmui^c  5|\emi  bíú  UAt>  a 
t>'íorAimiirc,  to  find  if  \ve  would 
get  a  bit  of  food  from  bim  to  eat 
(lit.  which  we  would  eat),  34,  43. 
[It  will  be  noticed  tbat  a  tn'orA- 
muirc  is  preferred  bere  to  Le 
n'ice  or  Le  Vnce,  just  as  a  Muu- 
ster  story-teller  preferred  the 
same  method  in  bí  a'  y A5Á1L  |uit> 
éigw  uLLaiú  -0611111  t>o  íorr/Aiinro, 
be  getting  sometbiug  ready  for 
us  to  eat.  le  n'ice  is  not  always 
the  proper  locutiou  to  use]. 

íopx  fi<xt),  3  pl.  fut.  of  icun,  I  eat ; 
33,  40. 

lorgAt),  /.,  ham,  hougb  ;  gen.  lor- 
jjAVoe  ;  aj\  gneim  1.,  by  a  hold  or 
grip  of  the  ham,  27,  28  ;  pl. 
-t>AÍ,  29,  34. 

Ir,  assertive  verb,  it  is ;  as  the  older 
fut.  is  now  obsolete  we  also  find 
ir  =  it  will  be  :  1r  beAj;  a'  niAic 
cú,  you  will  be  little  good,  30, 
36 ;  used  twice  with  nom.  of 
respect  at  59,  10  :  an  Áic  if  binn 
gué  gAt)An,  tbe  place  whicb  is 
melodious  vvitb  thevoice  (bayiug) 
of  hounds,  where  the  baying  of 
houuds  is  melodious ;  Ajur  ir 
Luac  ceiLeAbAn  éan,  and  which 
is  early  witb  the  warbling  of 
birds,  and  wherethe  birds  warble 
early,  59,  10  ;  Agur  ir  uiaLL  50 
t>ciocr/<vó  A11  TDorhnaó,  aud  wbich 
is  (=where  it  is)  late  until  the 
Sunday  comes,  where  Sunday  is 
verv  long  in  coming,  ib. 

Ircoij  =  ifXig,  in,  withiu,  inside, 
20,  15,  &c;  Vá^a  méi.  pb,  I'U 
lock  you  up  [in  prison],  lit.  I'll 
leave  you  within,  72,  14 ;  ful- 
filled  ;  nuAip  a  beAf  aii  méit>  pn 
ircoij,  when  that  much  is  ful- 
blled,  79,  13. 

lce.,./*.,  act  of  eating,  consumiug  ; 
a  n-ice,  to  consume  them,  64,  4. 

íce,  "liquor";  aj;  imipc  íce, 
quaffiug  (?),  107,   I.     [lce  seems 


an  amalgam  pcéiLLe  (gen.  of 
pcóeALL,  chess;  4-  íoca,  fierce 
tbirst.  The  foriner  is  the  usual 
reading  in  stanzas  of  the  kind  in 
MS.]. 

Lacc,  m.,  milk ;  a  milch  cow  (?), 
98,   7. 

laccna,  grey,  drab,  duu,  99,  II. 

LvoAp,  m.,  ladle,  big  spoou,  35,  45 

lAt>A}\,  m.,  the  space  between  the 
toes  or  fiugers ;  ar  l.  a  coi|'e, 
out  of  the  space  between  bis 
toes,  97,  5. 

Lágnac  =  tdijneAC,  adj',  of  Leiu- 
ster  ;  s.,  a  Leiusterman  ;  ní  L.,  a 
king  of  the  Leinster  meu,  a  king 
of  Leinster,  60,  1.  [The  Á  of  tue 
local  form  is  perhaps  due  to  the 
combination  -jn-  having  been 
considered  double  like  nn,  nn, 
&c.  ;  cp.  bápn,  t>ópn,  cápn,  &c]. 

LÁiTnpeACC,  /'.,  strengtb,  10.  19. 

LAice  =  Lá,  m.,  a  day  ;  the  article 
is  understood  before  it  at  15,  3. 

LÁm,  /.,  band,  arm  ;  dat.  in  ^Lacat) 
Af  LÁirh,  to  undertake,  a  usual 
idioin  in  Co.  Don.,  ;  a  ngLACjrAt) 
pb  Ar  LÁnh  a  t>eÁnAih,  the  doiug 
of  whicii  you  wouid  uudertake  to 
do,  20,  14  ;  LÁm  ihóp  y&o<\  buite, 
a  great  long  vellow  arm,  21,  16  ; 
ní  LÁrh  1  n-Áirvoe  'un  bít>  mé,  I 
am  not  a  haud  raised  for  food 
(=  I  am  not  one  who  has  the 
power  of  puttiug  up  his  hand  to 
claim  his  sbare  of  food  when  it 
is  being  distributed),  47,  8  ;  An 
LÁirh  Le,  uear  at  hand,  with,  be- 
side,  83,  6 ;  cójaiih  cugAin  aj* 
LÁirh,  I  take  on  myself,  1  uuder- 
take,  111,  XIX. 

LÁmcnAiw,  m.,  handle;  gen.  39,  2. 

LÁ11,  m.,  full ;  t)o  LÁn,  your  full, 
the  f  ull  of  you,  what  vou  should 
contain,  46,  5  ;  a  LÁn,  a  lot,  a 
deal,  very  much,  47,  8. 

LAnn,/.,  blade,  sword,  104,  XXX 

LApATJÁn,  m.,  a  cetacean,  a  whale , 
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pl„  19,  12,  &c.  [A  derivative 
from  Lapaó,  Lapa,  a  paw,  a 
flipper,  because  of  this  beiug  a 
conspicuous  part  of  a  cetaceau's 
build.  The  sense  is  also  assured 
by  the  coustaut  variaut  míoLcA 
mópA  found  ia  many  folUtales. 
LApAOÁn  is  used  also  iu  Muns. 
folktales,  as  for  instauce,  in  Cnó 
CoiLLeAÓ  cpAobAige,  but  there 
it  was  not  explained  correctly, 
?ieither  was  its  derivation  pointed 
out.  0'Reilly's  "  LÁpAOÁn,  a  kind 
of  sea-fish,"  should  clearly  be 
LApAT>Án,  a  whale,  a  cetacean. 
See  notes  to  SgéAL  CúcuLAwn  a^ 
CuAn  CÁnn]. 

Lán,  ra.,  the  ground,  the  floor :  mo 
cúL  Le  LÁp,  my  back  to  the  ground 
or  floor,  lying  on  the  broad  of  my 
back  (=^n  cúL  mo  cinn,  but  the 
idea  of  permaneucy  is  stronger 
iu  the  former),  47,  8. 

LArcÁLAim,  I  load,  I  lade ;  Ss  vast 
subj.,  27,  29. 

le  (Lé),  with,  by,  to;  in  order  to  ; 
Lé  ua  pAiinA  fábáiL,  to  save  the 
Fianna,  53,  2  ;  Le  Vié  beic  T)Á 
ice,  in  order  (so)  that  he  inay  be 
eatmg  it,  54,  3. 

Leabaip,  tapering,  long  and  sleu- 
der,  102,  XXI ;  broad,  extensive, 
!)8,  I. 

LeA^AÍ»,  vi.,  act  of  felling  or  knock- 
íng  down,  1  7,  7. 

LoAnbAioe,  childish  ;  wnnr  <\n  aoir 
L..  in  the  age  of  dotage,  85,  2. 

leannÁn,  vl.,  B  thing  (  =  "diseasc" 
lierej  tliat  adhcres  to  one,  a  last- 
ing  ailment,  84,  9.  [Iu  Omeath 
LcAnnán  is  applied  to  a  cold  or 
ohlll  of  Long  Btanding]. 

leaCAT)  =  LeiceA-o,  m.,  breadth, 
16.  .".. 

leaégLún,  /.,  one  knce  ;  dat.,  ~,  I"'- 

l  eae-Lám,  /.,  one  hand  (of  the 
pftir);  i  n-A  Le<\c-LÁnh,  in  one 
of  bla  nands,  2»;,  27. 

LeAC-Lán,  m.,  R  lialf-full  of  a  febing  ; 


náncuin  &  L.  Ann,  who  did  not 

put  its    half-full  (half   what   it 

could  contaiu)  into  it,  46,  4.  [Ex- 

plained  as  =   "  LeAC   a  LÁm," 

the  half  of  its  fullj. 

LeigeAf,  m.,  act  of  healing,  60,  1. 

Lei^im  (prou.  Ligim  in  TJls.),  I  let ; 

Leig  rí    uipci,   she    let  on,   she 

preteuded,  74,  22  ;  Leigimro  U1L15 

1   n-Ap  peACAib,   we  all   set   to 

ruuning  (with  speed),  101,  XV. 

(cp.    t>o  Lei5eAT)Ap    iat)   réin   1 

oconAO  peACA,  they   used  their 

full  powers  of  running,  a  phrase 

ofteu  found    in    Ossianic    tales, 

aud  now  changed  to   Leig  riAT> 

iat>  fém  'pA  '005  peACA.  iu  Don.)  : 

'y  no  Leig  ré  reAT)  ojmva  aj\  aou, 

and  he  whistled  for  them  both, 

108,  111. 

LéimpeAó,  /.,   act  of   leaping :    a' 

geAnnAÓ  Léimpije,  leaping,  per- 

forining  the  act   of   leaping,  26, 

28.  [AÍso  the  Muns.   form.    The 

more    usual   Northern  and   Con. 

form  is  LéimneAÓ]. 

Leir,  with  him  ;  cug  ré  Leir  é,  he 
brought  it  with  him  =  he  bit  it 
off.  54,  5. 

Leir-céAT),  ?/<.,  a  half-hundred,  fif  ty, 
85,  45. 

Léicit>  —  Leicéio,  /.,  like,  such. 
sucu  and  such  ;  a  L.  reo  [oe]  uaip, 
as  such  and  such  a  time,  59,  3, 
mo  Leictvo  eiLe,  another  like  nie 
(lit.  my  other  like),  100,  VIII. 

LeobcA  =  Leo,  with  them  ;  fiubaiL 
riAO  LeobóA,  they  walked  on, 
r,hey  proeeeded,  30,  37;  ■o'óL 
riAT)  L.,  tliej  diiwilc  away,  72,  11. 
[Leó  is  sometimes  used  in  Co. 
Don.]. 

Leójja,  a  corruption  of  Leabpj,  ^also 
in  use)  =  oa]\  LeAb|\cAib  (?),  by 
thc  hoolu  ;  it  is  used  =  indeed, 
:..  ;.t  :\7,  50. 

Leogan,  m.,  1  llon,  10,  20. 

LeonAt),  vi.,  act  of   sprainlng    or 

wounding,  17.  7. 
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Liojaó  =  LeA£AÓ,  m.,  a  fall,  a 
tumble ;  5411  l,  without  a  fall 
or  sttimble,  24.  23. 

LíoriiAim,  Iwhet,  sharpen ;  rel.fut., 
87,  3  ;  'ds.  cond.,  87,  4. 

LíoriiCA,  whetted  ;  highly  finished, 
cutting,  sharp,  104,  XX  VI II. 

L06Ó5,  /.,  mouse  or  rat ;  Locóg 
beAg,  mouse ;  L0Ó05  móp,  rat, 
36,  46. 

Lóifcíti,  m.,  lodging,  50,  9.  [CeAC- 
nAriiA  is  used  in  the  same  sense 
íti  Oriel  :  An  ceAcnAtfiA  =  A]\ 
Lóircín,  but  is  perhaps  due  to 
the  English  word  quarters  —  the 
sense  is  Anglicism  in  one  case 
and  the  word  in  the  other.  óp- 
CAigeAcc,  fromMid-Eug.  is  heard 
in  Muus.     The   pure   terms   are 

lOrCAf,   AOIjeAÓc]. 

Lom,  bare ;  thin  (of  gruel),  62, 
XI,  where  it  is  contrasted  with 
neAriiAn,  thick  ;  sheared,  66,  4. 
[Héit>  =  e  thin  '  also,  but  only  in 
the  term  bnAÓÁn  néió  (lit,  thin 
porridge)  ;  céi  cah  Aióe  =  '  weak 
tea'  is  used  in  W.  Muns.,  and 
gives  us  yet  another  word  for 
'  thin  '  in  this  sense,  i.e.  by  addi- 
tion  of  liquid]. 

Lo:iiAim,  I  shear  ;  3s.  pft.  66,  4. 

Lón,  m.,  provision  for  a  journey, 
viaticwn  ;  gen.  Lóin,  1,1. 

Lo|\gáro,  /.,  club,  65,  8.  [A  deri- 
vative  from  Lopg,  a  club]. 

Luac.  m.,  value,  price,  65,  1  ;  102, 
XÍX. 

Lucc,  m.,  crowd,  bodv,  29,  32.  [Pron. 
here  like  Lot,  but  Lucc  was 
probably  the  origiual  word,  as 
Lucc,  is  pronounced  Lo'c  in  Oriel, 
the  sole  difference  between  this 
aud  lot  being  the  quality  of 
the  consonants  L  and  c.  Hence 
through  confusion,  Lo'c  was  no 
doubt  thought  to  be  a  thickened 
Irish  pronunciation  of  lot.  In 
the  same  way  the  Donégal  people 
have   substituted   the  Eng.    nod. 


in  i|*  Leon  nod  t>o  óuine  5L1C  for 
noo  in  the  older  autiientic  form 
of  the  proverb  ní  beAj;  not>  t>o'n 
eoLac]. 

Luije, /.,  act  of  lying,  'iid  L.  mnci, 
sitting  on  it  (of  hatching),  17,  7 
and  23,  21. 

LumgeArN  m.,  a  fleet ;  pl.  Luingif, 
ships  ;  cní  Lumcir,  three  ships, 
27,  29. 

LupAt>Án,  m„  a  porpoise ;  />/.,  19, 
12,  &c.  [A  derivative  fromLupAC, 
a  hog,  LupAic,  swine,  O'R.  Cp. 
also  muc  riiAnA  (sea-hog),  por- 
poise.  Lup<voÁn  occurs  also  in 
Muns.  folktales,  as  in  Cnó  C01L- 
LeAÓ  CnAobAije,  where,  however, 
its  true  sense  and  derivation  are 
not  poiuted  out]. 

Lúc,  m.,  agilitv.  nimbleness  ;  ir  mé 
Lúé  goibne  ah  -ooriiAin,  I  am  the 
agility  of  the  smith-work  of  the 
world  =  I  am  the  most  agile  at 
forginginthe  world,  100,  VII. 

Lúc,  active,  nimble  ;  An  Léim  Lúc, 
nimbly  leaping,  107,  II. 

LúcriiAineAcc,  /.,  agility,  nimble- 
ness,  31,  37. 

LúcriiAn,  nimble,  agile,  supple ;  t>Á 
UAin  córii  L.  Le  ponn,  twice  as 
agile  as  Fionn,  31,  38. 

'tii  ac=aui  ac,  out ;  away,  off,  24,  23. 

m  AgAt).  m.,  act  of  moclcing  (a]\,  at), 
64,  3.  [Followed  both  by  a|\  aud 
t?AOi  in  S.  Don.  as  also  in  Oriel, 
rAOi  (Con.).  The  use  of  An  is 
peculiarly  Northern]. 

m  Ait)e,  m.,  a  stick  ;  a  wooden  bolt ; 
cuin  ré  m.  An  a'  t>onur,  he 
bolted  the  door  with  one  wooden 
bolt  (he  put  one  bolt  on  the 
door),  34,  42. 

m  Aioe  pÁriiA,  a  rowing-stick,  a  kiud 
of  oar  used  in  propelling  the 
curach  ov  naomhóg,  19,  12  and 
23,  19. 

ITlAijoeAn  n'iApA,  mermaid,  83,  1, 
&c. 
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mÁineAÓ,  m.,  morrow.  morning  ;  An 
•OAftA  mÁipeAC,  on  the  second  mor- 
row  (or  morning),  105,  XXXII., 
[This  shows  that  Father  O'Grow- 
ney  was  scarcely  correct  iu  re- 
storiug  the  b  from  O.  Ir.  in  1 
mbÁn.AÓ :  moieover,  in  Manx  we 
find  moghrey  (pron.  mÁna)  = 
moming.  Ia  Munster  also  we 
would  scarcely  have  a  gen.  An  L^e 
mÁinig  if  the  people  who  use  it 
were  conscious  of  the  existeuce 
of  an  eclipsed  b.  The  commou 
spoken  form  theu  seems  to  be 
mÁineAÓ,  gen.  mÁinijj.  Of  co.irse, 
O.  Ir.  and  the  W.  boreu  make  it 
clear  that  originally  this  was 
bÁnAÓ  with  b-  as  initialj. 

mAipim,  I  live;  í  last  ;  'fAt)  ir 
tiiAin  ré,  whilst  it  lasted.  5,  12. 

triAic,/.,  good,  use  ;  ní  CAinic  Leir 
m.  a  óéAnAm,  he  wasn't  able  to 
do  any  good,  he  didn't  succeed 
in  it,  12,  22  ;  goioé  ah  m.  t>Aifi- 
fA,  what  use  is  it  for  me,  23,  20. 

niAit  =  50  mAié  ;  a'  nuéAnrÁ  x>o 
jjnÁice  uiaic,  would  vou  perform 
your  duty  (or  task,  i.e.  what  you 
un<lertake  to  do)  well,  18,  8. 

tttAice,  good,  beuefit ;  hia]\  m.  le 
re,in  AihÁin,  for  the  benerit  of 
one  nnao,  95,  2  ;  mAn  m.  Le  cmún 
cAiLLeAÓA,  for  the  jjbod  of  (be- 
cause  of)  three  hags,  95,  3.  (here 
we  have  mAn  used  exactly  as  in 
Muns.  ;  an  a  a  variant  usage). 

WaLaijac,  /'.,  exchange ;  -oo  m.,  an 
exchange  for  you,  one  inste.id  of 
yon,  81,  9  (see  Agup). 

WaLL,  m..  lateues»,  late  time  ;  dpl, 
iia  maLLaib,  lately  ;  50  -ocí  a\\ 
na  maLLAib,  imtil  lalelv,  7'í,  2. 
( Tlie  gen.  occurs  in  aii  cpÁc 
moiLL,    the    late    hours,    S5.  O., 

nióLLAccAige,  /.,  act  oi   earsing  ; 

a'  m.  Ain,  cursing  him,  1,  1. 
ttt  anjy\i]v,  "'  .  ■  pedlar,  ~>~>.  1.  [Op. 
mdngA  =  "  mÁLa,"   a  bag  (M011.) 


in  a  Faruey  song,  CAiLLeAÓ  t>AiLe 
Áca  Upém  :  "  'CÓ5Á1L  a  cíor-A  An 
5ac  Aon  cuinpe<yó  a  riiAngA  beAg 
ruAr;"  in  Muns.  the  form  is 
1114115]. 

niAOitniii,  I  announce,  proclaim  \ 
pres.  pass.  in  mAOióceAn  Lmne 
gion  gÁine,  desire  of  laughter  is 
proclaimed  byus  =  our  desire  for 
laughter  fouud  vent,  we  could 
not  help  laughing.  111,  XX 
[0'Daly's  text  ha^  510  gup  riiAoió 
onAinn  geAn  gÁipe,  '  though  love 
of  laughter  overcame  us,'  with  a 
differeut  idiom]. 

ttlAoiL,/.,  head,  99,  III. 

niAp,  as.  like ;  mAn  beAt>,  like, 
similar  to  ;  iriAn  beAt»  t>Á  LeoriiAn 
nÁ  t>Á  CApb  cuicig,  like  two  lions 
or  two  enraged  bulls,  26,  26  ;  triAn 
beAt)  .  .  .  Ann,  like,  just  as  : 
mAp  beAt»  gArún  •ÓÁ  bLiAÓAin 
•oéA^  Ann,  like  a  boy  of  twelve 
years  old,  just  as  a  boy  of 
twelve  years  old  would,  36,  47 
(in  this  kind  of  phrase  ,and 
the  preceding,  iriAn  beA'ó  is 
commonly  pronounced  in  Ulster 
as  if  it  were  spelt  mA.V-ó,  that 
is,  it  is  always  so  heard  in 
ordinary  quick  euunciation,  but 
I  have  fouud,  both  in  Mou.  and 
Don,,that  when  reciters  are  taxed 
with  having  pronounced  the  thing 
80.  that  they  always  assert  with 
vigour  they  never  said  any  such 
thing,  but,  on  the  contrary,  used 
niAn  béiúeAO,  pron.  niAn  bé'-uó, 
so  cock-sure  are  they  that  they 
do  not  clip  these  words). 

ttt  Apb  rÁin,  death  of  wandering  (?), 
B,  6  ;  4,  10.  [But  it  is  really  a 
corruption  of  uiAnb-rÁirj;.  ttlAnb 
rÁinne  onc  is  a  change  of  the 
latter  expreasion,  often  heard  in 
Oo.  Donegal]. 

niAnb-rÁpg,  death-bandagc,  81,  37. 
|  afore  oftea  mApb-rÁirg,  which 
is  perhapa  th© pl.~\. 


poclóiji. 


157 


m  A|\cdi£©dftc,  /..  act  of  ridiug  ;  le 
■ouL  a  rii  0|\m,  toride  me,  13,  26. 

m<\p5<YÓ,  m.,  a  bargain,  64,  6. 

111  <\pc,  m.,  a  beef,  a  fattened  cow ; 
cpí  óé<vo  manc,  300  beeves,  35, 
44.  [In  Or.  =  '  a  cow,'  withouc 
restrictionj. 

m  Áf,  hip,  thigh  ;  dpl.,  101,  XIV. 

mé<vo,  f.  (^often  m.,  originaIly  n.), 
size ;  dat.  méit>  ;  *oe  •oo  ihéit)  nó 
t>e  Aon  riiéit),  of  your  size  or  of 
;uiy  size,  37,  48. 

meAt)A|\,  m„  a  milk-pail,  a  pail ; 
dual  t>Á  riiea'OAp,  22,  18.  [On  the 
other  hand  meatxxn  is  fem.  iu 
Muns.,  yea.  merope,  dual  ■óÁ 
mei-oin.  The  Northern  usage  is 
found  already  in  the  16th  cen- 
tury  in  Shane  O'Neill's  procla- 
matiou  published  iu  <\n  Lé'.jceóip 
SaeóeALac]. 

meAt>pÁn,  (mégpim),  m.,  megrim, 
dizziness  in  the  head,  21,  17. 

mé<YOU5<YÓ,  m.,  act  of  increasiní, 
8,  16,  &c. 

IHeAfg,  midst ;  imexvrs,  (i  mearj;, 
amougst)  ;  ar  mearj;  cáió,  out  of 
the  midst  of  the  rest,  out  from 
among  the  others,  113,  XXVIII. 

méin,  /.,  mind,  disposition,  beauty, 
84,  7. 

méipe,  m.,  a  blackbird :  a'  méipe 
'r  a  íon-oub  (male  blackbird),  84, 
7.  [Cp.  men,  a  blackbird,  O'R., 
a  very  interesting  word  from  a 
linguistic  standpoint.  The  coup- 
ling  of  it  with  Lonoub  seems  to 
indicate  that  the  latter  is  in- 
tended  as  a  gloss,  for  the  pro- 
nouu  ré,  following  iu  next  line 
shows  that  only  one  bird  is 
meaut — viz.,  the  male  blackbird. 
Its  origin  is  plain  :  Fr.  merle 
(s.m.),  whence  Eng,  merle.  The 
fact  that  méine  is  m.  shows  that 
it  has  retainetl  the  gender  of  Fr. 
merle.  and  must  therefore  have 
been  borrowed  from  it.  This  is 
all  the  more remarkable  as  a  form 


like  méipe  might  uaturally  be 
expected  to  be/  iu  Irish.  Even 
Fr.  merle  itself  is  strange  in  its 
gender,  for  it  is  derived  from 
Lat.  merula  which  is  /*.]. 

méic,  m.,  pack  of  hounds  (?),  84, 
8.  [From  Fr.  meute,  pack  of 
hounds.  which.  however,  is  fem.  ? 
In  méic  the  -c  was  like  Kug.  t, 
Cp.  5<vó<\pbéiLbinn,  ÁpgconAijxc 
béiLbmn,  commouplaces  in  mo- 
dern  Irish  verse.  The  rhymermen- 
tions  first  opgÁin,  '  orgaus,'  and 
last  cu<vc,  'cuclcoo;'  '  hounds  ' 
would  fill  the  second  place  quite 
naturally  in  a  progression  of 
sweet-voiced  things]. 

mi<vo<\iL, /.,  the  pauuch,  the  pouch 
of  the  scomach  of  an  auimal,  74, 
20.  [Also  mé<voAL,  méaooiiL,  /., 
in  Don.]. 

mí-úeALbac,  misshapen.  deformed, 
ill-formed;  pl.  mí-t>eí\Lbc<\.  102, 
XX. 

miLLcine<\c,  destructive,  96,  4. 

min-t>eoc,  a  small  drink  ;  gpl.,  46, 
5. 

mipe,  /.,  maduess,  fury  ;  cuLLac 
rmne,  a  fierce  mad  boar,  41,  8. 

ttliroe,  2nd  comp.  (of  oLc),  the 
worse ;  An  m.  t><Mh,  lit.,  is  it 
the  worse  for  me,  may  I,  will  you 
allow  me,  15,  2. 

mífS'A'hAC,  ugiy,  unhandsome,  29, 
34  ;  the  initial  consonant  is  aspi- 
rated  after  poLpanCA  paLpanc:* 
at  25,  25,  why  it  is  ditíieult  to 
make  outj ;  perhaps  ihírsiariuc  is 
likewise  a  corruption  of  some 
Norse  word  having  v-  as  its 
initial. 

miéit),  /.,  time,  high  time ;  ir  m. 
•oúmn,  it  is  high  time  (late 
euough)  for  us,  55,  8. 

míc|\eo|\Ac,  weak;  superl.,  15,  3'and 
30,  36. 

mo,  my  ;  it  has  a  peculiar  use  iu 
ca  bpuiL  mo  óeApdipe  mmrséaL- 
<\ibe<\cc',  lit.,  where  is  my  "  cap- 
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per  "  (?)  of  little  storvtelliug, 
49,  4,  which  seems  to  couvey 
"  where  is  the  capper  (?)  of  little 
storytelling  I  require  from  you 
as  from  everybody  else  ?" 

móipne,  evil,  mischief,  poverty  (?), 
31,  37.  [It  appears  that  thóinne 
is  a  local  corruption  of  óóipne, 
aspirated  form  ofoóimie,  a  Doue- 
gal  pronuuciation  of  oocAipne, 
0'R.T3úinne(Don.),oóipne(Or.), 
ooj?Aipne  (Mayo)  are  also  found 
in  the  same  kind  of  folktale 
passage]. 

rhoici§=  mocui§.  unipers.  pft.  of 
mocuijjim,  I  uotice,  I  perceive, 
I  feel,  27,  28  ;  94,  2. 

molAnn=muileAun,  ».,  mill,  40,  4. 

molx,  m.,  a  weather;  cní  cóao  m. 
300  weathers,  35,  44 ;  oónnÁn 
motc,  a  number  of  weathers,  65, 
1  ;pl,  muilc,  65,  1. 

motiA,  misfortune  (?),  3,  6  ;  4,  10  ; 
31,  37.  [tílonA  is  a  local  cor- 
ruption  of  óoua,  aspirated  form 
of  ooua,  misfortune,  for  so  the 
word  is  found  in  most  folktales. 
Speakers  of  English  often  niis- 
take  the  broad  sound  of  ó  for  w. 
Also  in  Irish  we  have  in  sonie 
dialects  -aó,  past  pass.  endiiuj, 
with  -ó  =ro,  v.~\. 

móp,  great,  big  ;  often  used  as  a 
mere  intensive  =  verv  ;  50  móp 
oaUda,  veiv  stifHy,  58,  9.  [Cp. 
50  móp  Luac  um  épÁcnónA  ,  very 
«ailv  in  the  eveniug,  common  in 
Muns.  folktales]. 

mópnán,  m.,  evil  (?),  mischief  (?) 
'.',,  6;  4,  10.  [A  corrnption  of 
oocAipne,  for  so  the  word  is 
umiuIIv  found  in   folktales]. 

món-feireAn,  ?«•,  scven  persont,  If>, 
I  :  17,  B  |  2(),  15;  21,  16;  27,  29. 
(Thou'_rh  we  here  find  the  older 
word  in  UUter  folklore,  in  eon- 
versution    it     is    now  snhst  it  uted 

tommoalj    i>y   fOAócAp   ln    the 

N01  thern  province]. 


món-r5A|\AiiiAinc,  /.,  a  great  seat- 
teriug  (of  game) ;  111.  fléibe,  a 
battue  on  a  mountaiu  side,  14,  1. 

tlluc  óub,  a  black  pig=  the  train, 
78,  4.  [Probablv  taken  from  the 
legend  of  the  Blaclc  Pig,  which 
is  widely  spread  in  Ulster,  ^LeAnn 
iia  tTluice  'Ouibe.  theValley  of 
the  Black  Pig,  beiug  a  term  oftcu 
applied  to  what  are  supposed  to 
he  ancient  houndary  treuches]. 

niuit)  =  finn.  we,  us  ;  41,7;  III, 
XXI,  XXII  ;  112,  XXIII,  113, 
XXX,  114,  XXXIV. 

tTluioinne  (  =  rinne,)  emph.  form 
of  muio=rinn,  we  ;  ceAunóÓA  m. 
é,  we  will  buy  it,  72,  12.  [Con- 
trast  inumne  (Or.  and  Meath), 
muioí  (Con.),  used  in  the  same 
way  ;  muio-pnne  (S.  Don.).  The 
-in-  bears  the  acrent]. 

muileAnn,  m.,  a  mill,  40,  4  ;  gen, 
-inn,  40,  4;  one  uotices  the  repe- 
tition  of  the  word  for  the  sake  of 
clearness  at  40,  4  .-  50  |\Ab  inolAim 
(=muileAnn)  1  ii-a  teicio  peo 
ó'Áic  uac  oceACAió  a'ii  peAn 
AniAiii  'un  a'  muitmn  1  noéió  na 
boióce  nÁp  mApbAO,  that  there 
was  a  mill  in  such  mul  such  a 
place,  to  which  mill  uo  man  ever 
weut  after  night-fall  withont 
being  lcilled  :  cp.  bí  nár  au 
rhuitinn  av\  a  beAtAÓ,  y  jac  aon 
cpácnónA  ó'a  mbéióeAO  pe  aj; 
•out  Ann  léimeAÓ  pé  pÁf  An 
rhuilinn,  S5.  Ó.,  39,  1  ;  I  havc 
inet  several  other  examples  of 
the.  kind. 

muin,  /.,  I»ick ;  ap  muin,  011  the 
baok  of,  011  (  horsc  |  back,  50,  11. 

mumeÁt,  111.,  iiccli  ;  Ap  m.  ÓonÁin, 
nioiiiid   Cooán'fl    ntck   (au   pro- 

Imbl.v  for  cau),  B8,  2. 
mumccA|\AC,      related     (ai^,      to), 

78,  2. 

mumnceApOA,  (friendly)  ;  related  ; 
oAomí  m.t  relfttíons,  relatlres,  7.r>, 
24    (in    Tyrone    o.    jaoIca   = 
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relatives,  x>.  m.  =  friends,  in  the 
true  English  seuse). 
t'huirvbp'óe    (pron.    rhuirvcí),    cond. 
vass.  of  mAr\bAlm.  I  kill,  96,  1. 

muin'feAO  fe  =  niuijAbpeA'ó  Te'  ^s- 
cond.,  he  would  kill,  31,  37  ;  50 
muir\'r:eAÓ  =  50  muirvbjreAÓ,  39, 
3  ;  50  muinbjreAO  fé,  96,  3. 

mui]\  px>  —  muirvbpió,  will  kill,  38, 
50  ;  muirv'pe  r*é,  he  will  kill,  41, 
7  ;  the  long  euding  is  used  inde- 
pendentlv,  the  short  one  before 
the  pronouns,  this  being  eommon 
to  all  the  dialects,  so  far  as  is 
known,  the  differeuce  between  the 
two  being  very  marlted  in  Munster 
especially  :  <V  mArvó'  (  =  m^'- 
ó§a'  ?)  fé  é  ?  mApóig  (=  man'- 
ó§aió  ?). 

muílaó,  m„  top,  summit ;  1  m.  -f- 
gen.  =  on  top  of ,  above  aud  rest- 
ing  on  ;  1  m.  a  óinn  péin,  on  the 
top  of  his  own  head,  65,  8  (cp. 
1  m.  An  binnr-e,  S5.  Ó.,  57,  7); 
the  pl.  uiuLLaca  is  often  used  = 
sing.  (perhaps  because  a  mountain 
.  has  often  several  suminits),  hence, 
=  summit,  top,  18,  10  ;  28,  31. 

muj\  =  munA,  if  not,  unless,  15,  3. 

murv  =  bun,  bA|\,  vour,  16,  6  ;  20, 
14,  &c. 

mup'b  é  =  munAb  é,  only  for,  112, 
XXVII. 

mursUvó,  m.,  act  of  waking  ;  m. 
&y,  waking  up,  26,  28. 

r\Á,  for  or,  else,  otherwise,  25,  24  ; 
33,  41 ;  r»Á  go  =  nó  50.  until  41, 
6  ;  108,  V  ;  110,  XIV  [For  nó]. 

'n&  =  cum  ax)  ('un  a'),  ie.  cum  + 
masc.  gen.  art ;  a  Luac  a  beic 
liom  'n^'  baiLe,  to  have  their 
price  with  me  when  coming  home, 
66,  3  ;  pjAió  pAt>  'tid'  ÚAiLe 
r'Ár'CA,  they  went  home  pleased 
or  satisfied,  75,  23. 

'nA=cum  ('un)  na,  i.c.  cum  -f- 
fem.  gen.  art.,  to  the;  'iia  habna. 
to  the  river,  41,  6. 


nac.  ecl.  that  not ;  very  often  in 
Ulster,  following  the  analogy  of 
ca,  it  takes  the  present  tense 
after  it  iu  the  sense  of  the  future 
cÁ  caj;La  onm  .  .  nAC  mbím  1 
nmnirh'  Aij;e,  I  fear  that  I  shall 
not  be  able  for  him  (  =  to  fight 
with  aud  overcome  him),  36,  46. 
[Ulster  use  of  the  future  after 
nAÓ  also  exists  especially  in  folk- 
songs  :  's  ní'L  b|\Aon  r>Á  bjruigeAO 
uac  LeigpeAO  p'or*  aj\  ca^La  50 
bpuijinn  féin  bÁf  oe'n  caj\c 
(a  line  of  -dn  bunnÁn  buióe 
by  Cathal  Buidhe  Mítc  Giolla 
Ghunna)]. 

nAonbAn.  m.,  nine  persous,  50,  11. 

n^prvún,  (nApAnún),  m.,  an  apron, 
52,  8,  10;  74,  21.  [Also  in  this 
form  in  Co.  Galvvav.  It  comes 
from  Fr.  naperon,  uot  from  the 
Eug.  apron.  ^pnún,  heard  iu 
some  districts,  arises  through 
confusion,  due  to  the  -n  of  the 
article  in  the  dat.  'fAn  nApnún 
(hence  'rAn  Apnún),  &c.]. 

'n-e  (pron.  neA  »>r  neAC,  but  with 
thin  n)  =  Ané  =  older  An  e<vó, 
is  it  so,  is  it  the  case  (like  <xn 
ArhLAió  in  Muns.) ;  'n-e  uac 
bjruiL  cajjLa  or\c  ?  are  you  110 1 
afraid  ?  do  you  not  fear?  57,  7  ; 
'n-e  uaó  feÁnn  ?  is  it  not  better  ? 
58,  8  :  sometimes  found  in  f ull 
and  with  fuller  prouunciation  : 
au  é  uac  OC15  LeAC  ?  can  you 
not  ?  lit.  is  it  the  case  that  you 
cannot  ?  66,  3. 

ne<vo,  m„  nest ;  lair,  51,  3 ;  dat, 
neAO,  51,  3,  4. 

neAmcuille<\m<MJ;,  /.,  indepen- 
dence ;  At\  is  used  of  the  person 
who  is  iudepeudent  :  bí  feifeAn 
aí\  a  n.,  he  was  independeut, 
was  free,  62,  2.  [A  negative 
word  formed  froin  cuiLLeAtnAi§, 
dependence.  UuiLLeAinAij;  takes 
1  in  reference  to  the  persou 
on   whom   one    depends,    in  the 
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formula  1  ■ocuiLLeAmais  -f-  gen.  : 
nÁ  bí  t  tjc.  ^ac  éinneAÓ,  don't 
be  depending  on  everyone  (Don. 
song):  nÁ  bí  'nA  c.,  don't  be 
depending  on  him  (Don.).  The 
range  of  the  word  seems  W. 
Uls.  and  N.  Con.]. 

ne^pc,  m.,  strength.  power,  might ; 
ní  ]\<\b  n.  Ap  bic  AgAm-rA  Aip, 
I  could  not  help  it,  I  had  no 
remedy  for  it,  43,  10. 

tleoin,  /.,  evening,  12,  23 ;  neoin 
beAg,  late  evening,  dusk,  18,  10  ; 
28.  31. 

nijeAO  ==  nige,  act  of  washing,  18, 
9;  31,  37. 

mgeAn^injean,  /.,  daughter,  12, 
24,  &c. 

mrit,  /".,  poison,  venom ;  rúiL  niihe, 
an  eye  of  venom,  evil  eye,  i.e.  an 
eye  that  killed  by  a  mere  glance, 
65,  8  ;  t>eop  nime,  a  drop  of 
venom,  65,  8  ;  ceo  nime,  a  mist 
of  venom,  a  venomous  mist,  100, 
IX. 

nocc.  naked,  destitute  ;  boóc  AC,ur 
noóc,  both  the  poor  person  and 
the  destitute  one,  26,  28  (found 
in  folktales  in  all  the  provinces). 

noócAO,  m.,  act  of  exposing,  uu- 
dressing  ;  nÁ  50  T>cuc,  yé  n.,  until 
(=:but)  he  uudressed,  110,  XIV. 

noócaim,  I  expose;  I  unsheath  (of 
a  sword)  ;  3«.  pfi.,  XXV. 

no6cui§ce,  exposed,  uncovered, 
65,  8, 

noin  =  nuAip  -4-  01P»  "  when,"  for, 
since,  seeing  that,  24,  23, 

nócA,  m.,  a  uote,  a  bauk-uote,  73, 
18. 

ÓcLáó,  m.,  a  yotith,  a  young  man, 
47,  8;  99,  II  ;  !/en.,  99,  Ilt 

Olbtn,  'is.  pft.  of  oibpim  (oibpijgim), 
I  work  :  r/oibip  pé,  lie  worlced, 
10,  r>  ;  r>'oibip  mé  a  LÁn  le  bÁpp 
mo  ihéapA,  I  liave  worke<l  (  = 
ram,  "  fnÁih  ")  •  lot  witli  the 
topi  of  my  Angerásl  have  swum 


a  lot,  making  good  use  of  my 
hands  in  performing  the  swim- 
ming  stroke),  47,  8. 

Oibpim,  I  \vork ;  fut.  unipers.  form 
oibeopA ;  50  n-oibeopA  mipe 
Léicí,  that  I  shall  perform  the 
\vork  by  means  of  it,  10,  19. 

Oit>ce  X)omnAi5,  the  love  of  Suu- 
day,  Satnrday  night,  79,  8. 

Oróne,  m.,  heir ;  o.  oíLir,  true  heir, 
97,  6. 

Oijpe,  m.,  snow,  ice,  frost ;  pé^Lc 
oigpe,  a  star  shining  clearly  on  a 
frosty  night,  108,  VII. 

OileAifiAin, /.,  act  of  rearing,  84,  7. 

Oip=óip.  for  ;  oip  gup,  for,  because, 
as  (witli  pft.  tense),  64.  3  ;  01  p  a 
oíoLAr,  for  it  pays,  71,  9. 

OipeAO,  ainount,  equal  amount,  as 
much  ;  mup  (=b^p)  reACc  n-o., 
seveu  times  as  many  as  you,  seven 
times  your  number,  16,  6  ;  a  OÁ 
o.,  twice  as  much  (as  it),  24,  21  ; 
'oipeAO  (a  oipeATj),  so  inuch,  so 
many,  33,  41  ;  oipeAO  eile  (  =  a 
oipeAO  eile),  so  much  more,  60, 
5  ;  'oipeATj  Ajjup  buómiAn  LeobcA. 
as  much  as  they  desired,  71,  9. 

Ól,  m„  act  of  drinking  ;  lonnr  An 
ól,  at  the  drinking,  carousiug, 
III.  108, 

ÓlAim,  I  drink  ;  \s.  subj,  in  mup 
n-óLAtO  mé  =  munA  nróLAO,    if 

1  don't  drink  it.  62,  XI  ;  ls.  and 

2  pl.  fut.,  ib. 

Ópo.  in.,  a  sledge-hammer,  céiOTte'n 
ópt>  opCA  fA  óLoigeAnn,  attack 
them  with  the  sledge-hammer  in 
the  head,  104,  XXVII  ;  pl.  uip-o, 
102,  XXI. 
Op^Án.  m.,  hii  orgau  ;  pl.,  84,  8, 
ÓpoLac  (mIso  ópLAÓ),  7ii„  an  inch  ; 
11  a  naoi  n-ópT>Lac,  of  the  nine 
inclies,  102,  XIX;  \vh;it  "thc 
nine  inches  "  :ue  is  shown  hy  the 
variant  of  the  passage  fouml  in 
íhe  V:u 'n-.'.v  fonn  of  the  hiv  : 
"n<\oi  n  ópLAig  T>e  bumne  §eAL 
cpUAióe."  '  nine  inches  of  a  bvigfct 
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temperiug  of  steel,  sg.  ó.,  55.  6. 

ÓptAC,  m.,  au  iuch  ;  te  ó.  nA  coinnte, 
with  the  inch  (inch-leugth)  of 
(the)  candle,  64,  4  ;  see  ón"olAc. 

°r5An'  m#»  a  g°blet,  heaker  ("  co- 
pÁn ") :  au  c-organ  óin.  the 
golden  goblet,  114.  XXXVI. 
[0'Daly's  reading :  -oo'n  Ofgun 
Á15,  is  a  corruption  of  the  present 
one]. 

Opia,  m.,  sigh,  84,  8,  [Also  the 
form  in  Or.,  but  the  latter  has 
also  eApiA'ó  (epiuti)  in  songs. 
OpiA  at  any  rate,  like  -OAriirA, 
does  not  end  in  -aó  in  Uls.J. 

páipc,    /.,    love,    regard ;    gen.    in 

^xibtín  ua  pÁipce,  Eveleen  who 

ioves  [others],  dear  Eveleeu,  77,  3. 
PApÁifoe,  /. ,  parish  ;  gen.,  106,  1. 
pÁntup,   m.,   parlour,   84,   8.     [Iu 

Oon.    and  Muns.  páptúr,  in  Or. 

pÁptur  with  ISortbern  form  (see 

s^.  ó.,  VOCatO] 
péapta,    m„    pearl  ;    dpL,    84,    7. 

[tléAiiiAnn  =  '  mother-of-pearl ' 

is  a  purer  term]. 
pei-oteápai'óe.   m.,    pedlar,    55,    1. 

[From  Eng.] 
pétp;  =  piapr,  /.,  a  worm  ;  a  craw- 

ling  insect,  57,  7. 
piarc    (pévfc),    /.,   a    serpent,    a 

mouster  ;  gen.  péirce,  47,  8. 
pitteAt)    (   =  ptte<vó),   m.,    fold, 

folding,  wrapping  ;  verhal  nouns 

are  commonly  uninflected  after 

numerals,  hence,  uaoi  bpitteAÚ 

éAt>Ai§,  ninewrappings  (folds)  of 

cloth  65,  8. 
pittnn=pttim,  I  returu  ;   3s.  pft., 

44,  14  ;  55,  8  ;  ls.  pft.  emph.  58,  8. 
pipn,  m.,  a  lcitten,   36,  46.     [The 

same  as  pipn  (Oriel),  pirgín  c<mc 

(Kerry)]. 
pirpeogA,      pl„     (superstitions)  ; 

magic,  sorcerv,  94,  2 ;  dpl.,  96,  2. 
Piocaó,  m.,  act  of  picking  ;  act  of 

choosiug,  39,  1 ;  41,  13. 
piocAim,    I    pick ;     Ipl.    cond.   50 


bpiocpAmuirc,  33,  41 ;  3s.  pft. 
pioc  ré,  he  picked,  i.e.  he  chose' 
43,  12. 
ptanncÁit,  /.,  act  of  planting,  64, 
6,  [ Also  used  =  a  plantation  of 
trees]. 

pté,  m.,  dispute,  coutention, 
trouble,  74,  21.  [Often  spelt 
ptéi-óe.  Is  it  merely  the  Eug. 
play  ?]. 

ptéir  Atti,  m.,  a  sham  or  bogus 
thing,  (foolery,  nonsense,  afool), 
92.  1,  &c.  [Found  in  all  the 
dialects.  Cp.  pinn  ré  p.  a.  t)íoin, 
he  made  a  fool  of  uie  (Don.),  &c. 
Perhaps  merely  Eng.  play-sham~]. 

pójj,  /••  ^iss  ;  CU5  fé  póc,  -oó,  he 
kissed  him,  36,  48.  [Mauy  Irish 
speakers  fiud  P05  ré  é  very  un- 
familiar.  A  Meath  man  once 
corrected  f  au  50  bpógAit)  mé  é 
to  jtaii  50  t>CAb|\<Mt>  me  pój;  t>ó 
and  insisted  that  the  latter  was 
the  way  he  always  heard  it]. 

poncA,  m„  pound  ;  CÚ15  ponca.  five 
pouuds,  47,  6 ;  aj\  a  t>eic  Agup 
poncA,  for  £\  10.  0,  69,  4  ; 
uóca  CÚ15  bponcA.  a  rive-peund 
note,  73,  18  ;  aj\  fon  na  5CÚ15 
bponcA.  for  the  £5,  73,  18  ;  na 
CÚ15  fDoncA,  the  five  pounds,  73, 
19  ;  CÚ15  ponCA,  five  pounds,  74, 
19. 

popcAC,  m.,  a  bog  (propsr!y  hard 
bog)  ;  gen.  -ai§  ;  ctiAb  poj\CAi§, 
a  creel  for  cai  rying  turf  from  the 
bog,  29,  34. 

ppab,  quick  ;  50  p.,  quickly,  7,  15, 
&c. 

ppéAÓÁn  bpeAC,  a  magpie,  49,  8, 
&c  [The  narrator  had  mijpAióe 
from  magpie.  ppéACÁn  bpeAC  I 
heard  from  a  natlve  of  Ballin- 
collig.  It  is  so  simple  that  it 
would  -be  understood  anywhere 
— the  magpie  is  a  crow  and  is 
speclded]. 

pjxédCÁn  -oub,  a  "crovv,"  a  rook ; 
pl.,  78.  3. 
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ppéo,CA.  m.,  a  potato  ;  pl.  -aí,  18, 
9,  and  30,  36.  [In  Oriel  pj\eáca, 
-Aí]. 

P|\iob  =  pnab,  quick,  swift ;  113, 
XXIX. 

P)\iorúnAÓ  m.,  a  prisoner  ;  pl. 
-ai§;  ninn  riao  p.  'oe'n  cr^MÚjx 
peaj\,  thev  made  the  three  meu 
pi'isoners,  they  arrested  the  three 
meu,  75,  26. 

P]\oniiAt)  =  bj\ontiAÓ,  m.,  act  of 
bestowing  (aja,  on),  107,  I. 

1lAb.  nitipers.  ort.  formoi  the  subs. 
verb :  muj\  j\ab  cú,  if  you  be  not 
1.-).  3. 

ftáglontAi^  m.,  a  long,  thin,  sickly, 
iniserable-looking  fellow ;  voc, 
41,  6.  [Occurs  in  other  forms, 
bíit  only  iu  Don.  :  peAtijloinÁn, 
nAngLomán  (rarish  of  Inver), 
rneanglomÁn  (see  I.  T.  Soc's, 
Dict.,  s.  v.).  It  appears  to  be 
compouiuled  of  nAiig.  ]\eAiij;  or 
rpedng,  a  cord.  and  lomán,  a 
bare  log.  Cp.  also  peAngAÓ,  cord- 
like,  and  ne-AnjjAim,  I  starve]. 

Uai-óc  =  pÁb,  m..  act  of  saying;  a 
n..  to  say,  \),   17,  and  20,   15,  &c. 

Ilóióce  =  &  pÁmcig  (more  usual  ia 
Uls.  folk-lore)  =  oo  \\&\x>,  said, 
quotn  ;  aja  a  náróce  =  [ir  é]  po 
nátó,  quoth,  said,  10!),  Xlí,  111, 
XXXII 1. 

flAiftA,  comp.  and  sutu  fonn  of 
pcan'iAjv  j\aiíi<ij\.  StOUt,  lhick,  11, 
22.  [Op.  paniie  in  Neilson's 
Grammar]. 

ílaoro  (rceiy)  =  néio,  readjr,  íini- 
ibed;  11,6 ;  v>,  10. 

UápÁil.  '.)s.  p/t.,  rapped,  ^truck,  71, 
!).  |  Fioin  Enjj.  rap.  The  nnr- 
ratox  ni  the  pa&sage  licrc  ^avc, 
on  second  thoughts,  the  purer 
liii  buail  p.\ioi  an  clÁp  = 
PApÁiL  p.  <mi  cÁbla,  the  former 

being  qnitc  coiiníion  still.  thoilgh 

i  hc   lattet  is   probably   ivh  it   i.s 


UÁfA,  m.,  race,  37,  49  ;  101,  XV. 
[From  Eng.]. 

Ue  =  le,  with  ;  nem'  cuimne,  in 
my  recollection,  106,  XXXVII. 

UeAihAp,  thiclc,  62,  XI. 

UeAicce  =  j\icce,  speut,  ruu  out, 
66,  5. 

HeAC  =  oo  mc,  os.  pft.  ran ;  34, 
42  ;  69,  5. 

UeACAij.  f.  (?),  act  of  running,  11, 
21;  35,  45.  Perhaps  dat.  of  a 
form  peACAÓ]. 

Uéró,  ready  ;  doue,  finished,  42,  9 ; 
thin  (of  poi'rid.ue),  in  this  sense 
only  found  in  bj\4CÁn  néió  [lit. 
thin  porridge),  gruel,  61,  62,  XI ; 
quits,  even  (le  with)  ;  bí  p.  péió 
leobtA.  P.  was  quits  or  eveu 
with  them,  75,  26  :  smooth  :  na 
mb^r  péió,  of  the  smooth  palms, 
109,  XII ;  na  bjrolc  jwio,  of  the 
smooth  locks  of  hair,  110,   XIV. 

Uéiócig'e  =  pérócijce,  rid,  quit, 
rele.isel,  13,  25;  y3,  9;  94,  10. 

níg-beAn,  /.,  queen,  110,  15.     Ap- 

parently,  =  'roval-woman,'  but 

reallv  <lue  to  a  folk-etymology  of 

]\io§(Mi.    Coinmon  in   UIs.    songs 

and  lavs]. 

nuineAC,  stiarp,  46,  5  ;  cxplained  as 

=  "géan."     [Hence    by  prefix- 

ing  ac-  tiie  Muns.  word  Aicjnnn- 

cac  =  answering  one    inasharp 

tone,  speaking  sharply  in  replvj. 

Iliocc,    m.,     state,    plitíht,    condi- 

tion,  11  •',  XXVII;  forn,  sh^ipe, 

XXXVII. 

nío^Acc.   /.,  kingdom  ;   ínf  tiA  C)\í 

]\io§Acc,\,  In  tlie  three  k  ngdoms 

(úe.  Ireland,  Scotland  :in<l  Eng- 

land),  (17,  1. 

11ic,  m..  course ;  maip  a'  bAirceAO 

pi6    btiA"ónA,     the    christeniug 

lasted    (the  cóurse  of)  a  year, 

l'6.  28. 

11  »  beo^,  tOO  siinill  ;   pó-beA^  Alge, 

too  sinall  for  him,  '•'>'.),  "2  ;  'r  ir 

nÓ   bc.\-      1ll'Ál|\T)     A|\    ihnÁib      n  A 

5ci0kbj\Aiúc,  ilii  I  I  have  vciy  lililc 
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regard  for  the  women  of  locks 
of  hair  (because  the  women  and 
girls  had  dragged  hini  about  so 
much  wheu  cleauiug  the  house), 
47,  8. 

ító-btufe<vó,  m.,  great  brealcing, 
act  of  breaking  greatly  or  com- 
pletely ;  gAfi  n-,  without  being 
greatly  broken  ;  23,  19. 

ftomn.  }'.,  distribution,  division, 
77,  8. 

ftomn'  =  nomne,  nomní  (from 
nogní  ?)  =  nmne  did  ;  nÁ  n.  cú 
nÁrA  uiaic  gtAn,  for  you  niade 
a  good  cleau  ( =  perfect)  race, 
37,  49. 

ftó-tÁmin,  too  strong ;  bemn  ]\. 
Aige,  I  would  be  too  stroug  for  it, 
16,5. 

flóncA,  pL  of  j\ón,  m„  aseal;  te 
50ÚA  nóncA,  to  the  voices  of 
seals,  23,  19  ;  28,  30, 

ftor;;,  m.,  eye,  108,  VII.  [Now 
confined  to  poetry]. 

ttó-cunrAÓ=jvó  cuinreAÓ,  too  tired, 
too  weary,  32,  39. 

UubAtt  —  eAnb^tt,  m..  a  tail,  2.  2  ; 
51,  3  ;  61,  3  ;  gen.,  7,  and  92,  3  ; 
pl.,  51,  4. 

UuibeAÓ,  hairy,  rough,  ragged,  tat- 
tered,  clouted,  31,  38.  [Also 
spelt  mbeAC.  Cp.  nibe.  :i  hair ; 
pibín,  pibeog,  a  rag.  tlibíneAC, 
ragged,  &c,  is  a  variant  often 
found  íu  other  Dou.  folk-tales]. 

Rúme,  m.,  a  swif t  run,  a  rush  ;  ténn 
a'  púvoe,  a  running  jutnp  ;  ténn 
a'  núi-oe  a  §eA|vnA"ó  auiac  'un 
nA  CÚ15  míte,  to  make  (lit.  cut 
out)  the  ruuniug  jump  for  the 
five  miles,  26,  26.  [Cp.  éug  mé 
núroe,  I  gave  a  svvift  run,  I  made 
u  rush]. 

Sa§A]\c  (a§  =  ei)  ==  fAgApc,  VI., 
a  priest,  58,9.  [The  fonn  in  S.W. 
Don.J. 

SAicbnec\f,  ra.,riches,  wealth,  66,  5. 

Sai§-oiÚ]\    -oub,    a    policeman ;    pl. 


fAig-oiupAÍ  t>ubA,  75,  28.  [No 
doubt  from  the  black  uníforms 
of  the  police  ;  r  Aig-oiún  -oeAng^ 
a  soldier,  as  dístiuguished  from  a 
policeman :  henc.e  rAijoníp  is 
more  generic  than  tne  Eng. 
soldier']. 

SAit,  f.,  dirt ;  gen.  iu  45  riteAt) 
f  Aite,  shedding  dirt  or  droppings, 
78,  3  (45  r.  r.  is  a  bowdlerisni 
substituted  for  the  real  expres- 
sion  which  manv  would  not  ea:  e 
to  see  in  print). 

SÁite,  m„  salt  water,  sea  ;  a]\  rÁite 
=:  CAp  ]'Áite,  over  the  sea,  over 
seas,  75,  26. 

SÁic,  /.,  sttfficiencv,  enough,  fi". 
35,  45. 

SÁt,/.,  heel ;  dat.  rÁit ;  mife  feA]' 
mr  ax\  crÁit  onc,  it  is  I  who  nave 
stood  on  vour  heel,  101,  XVI  ; 
dpl.  in  ténn  "O.  Aip  'piA  rÁtAib, 
D.  jumped  ou  his  heels.  101, 
XV  ;  cé  feAf  opin  mr  nA  rdt^ib, 
who  stood  ou  my  heeis,  101,  XVi. 

SAifiAit,  /.,  like  ;  -oo  f.,  one  like 
you,  such  a  one  as  you,  100,  IX. 

SAiiiAitc  =  j'AiúAit,  /.,  like  :  a  r., 
one  like  her,  83,  6. 

SAnncAC,  covetous,  inordinntelv  de- 
sirous  (a]\,  for).  4-4,  13. 

SaojaU  m„  life;  cjcn.  in  a  cii]\  a 
rAoJAit  irceAÓ,  spending  their 
life,  getting  on,  13,  25  :  ^ac 
ceirce  rAotAit.  every  question 
of  life.  103,  XXV. 

Sao]\,  free;  devoid  of  ;  nAC  pcvb  ré 
rAO'[V,  that  he  was  uot  free  (from 
hunger),  41,  6. 

Sao]aaí  =  rAO]\Aib  dpl.  funn  (of 
rAop)  used  as  npl.,  masons,  59,  1. 

SÁnuig'e  =  rÁnuigce.  tire.l,  wearv, 
47,  8. 

SÁnuigeAim  a\\,  it  surpasses,  it 
beats  ;  r.  A]\  neAc.  one  fails  (to 
<lo  a  thiug) ;  fÁjunj  0]\ca  é 
cionncóó,  it  surpassed  them  to 
turn  it,  thev  faile.l  to  turu  ir,  54, 
6  ;  60,  1.    [tiob  ré  o,\ca  (Mon.), 
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ceib  ré  oncA  (E.  Muns.),  ceip  ré 
oncA  (W.  Muns.),  éLir  ré  oncA 
(Galway),  óinn  ré  ojvca  (Conne- 
rnara)]. 

SÁrcA,  haudy,  easy,  comfortable, 
&c..  50,  8.  [Cp.  oÁ*  mbeAO  AjjAm 
bÁo  ir  ruipeAnn  iúaic  fÁrcA  Léi, 
if  I  had  a  boat  and  a  good  handy 
crew  with  her  (Don.  song)], 

SeAÓ,  m.,  turn.  alternation,  aíternate 
change ;  nuAin  if  cú  nÁn  Leig 
reAÓ  rÁ  cniAC,  for  you  have  not 
ailowed  an  alternation  (the  turn 
of  auother)  iu  regard  to  chief 
(=chieftainship,  command),you 
have  alvvays  held  the  power  in 
your  own  hands  and  never  al- 
iowed  another  to  share  it  with 
you  alteruately,  112,  XXVI  (the 
most  interesting  variant  in  the 
poem  ;  teig  was  probably  moL 
originally,  as  this  would  agree 
with  the  uext  line  :  "did  not  ap- 
prove  of  alternation  of  sove- 
reignty  or  praise  my  valour  and 
deeds "] 

Se^ÓAO,  past ;  man  óuine  béAÓ  aj; 
ouL  r.,  like  one  about  to  faiut, 
99.  Vf.  [Now  chiefly  Scottish 
=  conc  ;  reACA  (Or.),  reAc  and 
reaóar  are  connected  with  it]. 

SeAcnÁn,  m.,  wandering,  strayiug  ; 
r.  p'oe,  a  straving  caused  by  the 
agency  of  the  fairies.  14,  1  ;  29, 
33;  aj\  r.,  astrav,  away  so  as  not 
to  be  found,  78."  1. 

Séao,  m.,  jewel ;  gpl.  107,  I. 

Seáo,  Don.  form  of  ré<yo,  «'-, 
jewel  ;  gpl.  in  Ainnin  ua  reÁo  = 
Ainnip  ua  réAO,  the  dear  (or 
lovely)  damsel,  84,  9.  [Cp,  A]\ 
reÁio  (Don.)  =  aj\  réio,  an  reóio 
(Or.),  oeÁnAih  (Don.)=oé<MiAtii  |. 

Se^L,  m.,  turu,  spell ;  r e<\n  An  a 
f\,  ■  nian  for  his  ipoll,  oacfa  man 
in  turn,  D?>,  2  ;  j*caL  OÁ  fAogAL 
50  ce,  a  spell  of  its  life  comluit- 
able  Of  profporoni  ("  warm," 
Don. ).  78,  3  ;  roat  oó,  a  while  he 


was   (lit.  for  him),  108,  V. 
SeALbÁn,  m.,  a  floclc,  a  company,  a 

baud,  47,  7. 
SeArnna  =  reomnA.  m.,  a  room,  a 
chainber  ;  'un  creAmnA  (=  cutn 
aii  creomnA),  to  the  room,  44, 
14  ;  cp.  'un  aoiiai$  =  cum  An 
AonAij;,  'un  coije=cum  au  cige, 
'un  cípe  =  cum  ha  cine,  &c. 

SeAn-CApall,  m.,  old  mare ;  r.  bÁn, 
old  white  mare,  49,6  (it  will  be 
seeu  that  the  incidence  shows 
that  the  word  retains  its  owu 
gender,  though  applied  to  the 
female). 

Sean-OALL,  blind  seer  or  wizard 
(lit.  old  blind  person),  39,  3.  [The 
t>  was  fully  pronounced,  not 
elided  as  in  Con.]. 

SeAn-jeAnnÁn,  m.,  old  horse  ;  often 
found  qualiíied  by  bÁn,  as  at 
41,  8. 

Seanc,  /.,  love,  sexual  love,  108, 
VII. 

SeApnAÓ,  m.,  a  foal ;  cní  reannAig, 
three  foals,  49,  6. 

Seice, /.,  a  hide  ;  pl.  reiceAÓA,  64,  4. 

SéioeÁn,  m.,  a  blast,  a  storm,  a  hur- 
ricaue  ;  r.  gAOice,  a  blast  of  wind, 
a  hurricane,  67,  7. 

Séioeo^,/.,  a  blast ;  cuipré  r,  opcu, 
he  blew  upon  them,  19,  11. 

Seijrc, /.,  shift,  looking  for  a  liveli- 
hood  :  gen.  reipce  ;  50  ^CAicfeAO 
ré  6uL  1  gcionn  a  f.  oó  réin,  that 
ne  would  have  to  go  and  shif  t  for 
himself,  39,  1. 

SeiLg,  /'.,  venisou,  deer  killed  as  a 
result  of  the  chase,  54,  7.  [This 
seuse  is  frequently  fonnd  in  the 
Ossianic  poems]. 

Sénn,  pleasant,  delicloua,  sweet, 
(rLeAOA  réin'ie  =  "réAroAÍ 
unLre  "),  107.  í. 

Sem  =  roin'  oaotwardi,  to  the  east, 
14,  1  ;  22,  18  ;  2!),  88  ;  80,  36. 

SeirpeAC,  /.,  a  plough-lcain,  i\~>,  1  ; 
ffat.,  9,  18  ;  14,  26  ;  42,  9. 

Seo,     this  ;    here,      coine ;     ofteq 


foclóifi, 
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lengthened  to  reó  before  a  vowel : 
|*eó  Anoir,  here  now,  come  now, 
come!  come  !,  58,  8. 

Seot),  m.,  a  jewel  ;  gpl„  55,  1. 

Seót,  m.,  weaver's  íoom  ;  aj;  éinge 
AtnAC  ó  n-A  f eól,  getting  up  from 
his  loom,  77,  4. 

Seol,  m.,  motion  characterised  by 
grace  and  ease ;  aj\  a'  cpeot, 
"running,"  in  full  course,  112, 
XXIV  ( =  aj\  reot,  lit.  and 
Muns.). 

SgAbAim,  I  scatter ;  3s.  pft.,  41,  6  ; 
3  pt.  pft.,  82,  6. 

SgAfó^,  /.,  branch  ;  dat.  12,  2. 
[Óther  forms  are  rceapój;, 
rcneAmój",  rcnamój-,  all  in  dif- 
ferent  districts  of  Co.  Don.  See 
f^eAfóg  for  origin  and  senses]. 

SgAipce,  m.,  a  flock  ;  a  baud,  a 
small  crowd,  44,  13;  63,  3. 
[Scajtca  (Or.),  fCACA  (Muns., 
Con.)]. 

SgÁit,  /.,  shadow  ;  ij*  tnón  mo  r. 
ac,  ceAÓc  irceac,  my  shadow  (the 
shadow  I  cast)  is  big  whilst  [I 
am]  coming  in,  i.e.  his  shadow 
showed  him  to  be  a  big  burly 
man,  45,  2. 

SjjAinceAC,  /.,  act  of  calling  or 
screaming;  dat.  only  used  in  v.n. 
use  &$  rFA1l;ci§  '■>  otherwise  nom. 
is  emploved,  as  at  23,  19. 

SgAipcun,  í  call  (^n,  to)  ;  rgainc 
r/ean  acú  aij\,  one  (a  man)  of 
thein  called  to  him,  64,  3  ;  rel. 
fut.  with  ls.,  70,  6  ;  1  pl.  pres. 
ind.,  71,  9,  10  (followed  by  Ain 
in  the  latter  example  though  uot 
in  the  former)  ;  Ss.  pft.,  94,  10. 

SgÁtA,  m..  a  bowi,  82,  8. 

SgAOiteAt),  m.,  act  of  loosening, 
13,  26  ;  act  of  shooting.  firing ;  a 
y.  teir,  to  fire  at  him,  35,  45; 
a  r/.  teij*  i\a  pin,  to  fire  at  the 
meu,  82,  6  ;  act  of  solving.  uu- 
riddling;  ca  bíonn  an  cei]*c- pn 
jjAn  rsaoiteAÚ,  that  question 
wiil    not    remain    unsolved  (or 


unanswered),  103,  XXtV  ;  gen. 
1*5401  tce  ;  pean  rc,AOitce,  the 
solver,  unriddler,  103,  XXV. 
XXVf, 

Sj"Aoitim,  I  loosen  ;  3s.  cond.,  84, 
8  ;  «aó  rj-Aoiteann,  that  ceases 
not,  84,  9  ;  I  cast,  I  shoot,  I  fire ; 
níoji  rj"AOit  ré  niAin  hac  mbuAit- 
peAt>  ré,  he  never  shot  without 
hitting  [his  target],  31,  37 ; 
rgAOit  ré  teir,  he  shot  at  him, 
31,  37  ;  fgaoit  yé  An  5.  b.  teir, 
he  cast  the  G.  B.  at  him,  97,  5. 

Sc,AnAim,  I  part  (t>e,  from,  Uls.)  ; 
a  rgAn  t>í,  which  parted  from 
her,  113,  XXXII. 

S54f\Aifi4inc,  /•>  act  of  parting, 
80,  1,  3. 

ss^'nui5  =  *>°  rsannnuij,  sot 

afraid  or  affrighted,  perf.  unipers. 
of  rj-annnuigim,  I  get  affrighted, 
53,  1. 
Sseafrój-,  /,  a  staff,  a  sticlc  ; 
rgeAfóg  a|\  AbA|\,  a  staff  or  sticlc, 
to  help  oue  to  walk  safely  over 
miry  places,  29,  34.  [This  word 
is  also  aud  more  commonly  found 
as  fceajrój;  and,  with  insertion 
of  n  and  change  of  p  to  m,  as 
rcpeAinó^.     It  has  tbree  senses  : 

(1)  a  staff  or  sticlc,  as   in  text, 

(2)  a  branch  of  a  tree,  (3)  a  young 
girl,  especially  one  well  dressed 
(cp.  géAj-,  Oriel).  It  is  appa- 
rently  derived  from  the  Eng. 
word  staff]. 

SgéAt.  m.,  story,  tale;  reason, 
cause  ;  5oit)é  ah  p  t>uic-re  beic, 
what  is  the  reason  that  you  are, 
why  are  you,  85,  4  (cp.  rS^At,  in 
S5.  O..  vocab.)  ;  pl.  rgéAtA  (some- 
times  as  sing.),,  news  ;  a  JAbÁit 
r-  t>e  níj  toctann,  to  talce  news 
from  the  king  of  Scandinavia  = 
to  ask  for  sabmission  from  the 
k.  of  S.  (?),  105,  XXXIII ;  ca 
■ocujAmAit)  An  bun  n-eAjjat  r. 
•oe  feire<\)\  t>'Án  gcdCAib,  we  will 
uot  give,  through  fear  of    you, 
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news  (submission  ?)  from  six  men 
of  our  battalions,  105,  XXXIV. 

S51A11,  /.,  knife  ;  gen.  rgtne  ;  dat, 
itnd  acc.  rgem,  pgm  ;  acc.  at  51, 
3 :  ÚA]\|\Ain5  a'  £.  a  pgin  4r  4 
pócA  ;  also  at  74,,  22  :  -ofor^AiL 
p.  a  fjein.  [Sgtn  and  boin  seem 
to  be  ciie  ouly  true  accusative 
forins  left  in  Modern  Irish  : 
curiously  enough  botn  is  heard 
common!y  In  Arann  also  after 
CAipngim  :  CApp&inc,  a'  boin  = 
milk  the  cow]. 

S5111  ;  see  1*51  An. 

ScjúpAim,  í  lash,  whip,  scourge; 
3s.  cond.,  87,  3,  &c. 

S^oiLceÁn  m..  a  half,  a  portion,  as 
the  resuít  of  cleaving,  &.,  26,  27. 

Sc,oiLctm,  I  split ;  os.  p/t.,  65,  8  ;  I, 
tear  ;  3  pl.  pft.,  55,  7. 

S^peATJAC,  m.,  act  of  sereeching, 
19,  12. 

Sjpíob,  /.,  furrow,  65,  1. 

5t abpuig'e  =  p 0kb|AU'5ce,  ghastly,of 
spectre-!ike  appearanee,  "slaved" 
(ghastlv  and  worn  out  with  the 
effects  of  the  overdose  of  drink), 
47,  8. 

Sit>,  /.,  fairy  hill ;  gcn.  próe,  114, 
XXXV. 

SinuLeotp,  m.,  chimney,  21,  16 ; 
as  a  gen.  rmiLeoip,  50,  8.  [In  the 
Rosses  pmLeoip,  in  Oriel  and 
Tyrone  rimLeoro,  iu  Con.  rnn- 
léip]. 

Sin,  that ;  fiuch  and  such  a  person 
(=4  tetcro  ftn) ;  bt'  rin  Ann, 
such  and  Buch  a  person  existed 
once,  55,  1. 

SíneAÓ,  m.,  act  of  stretching,  ]yin^ 
down  ;  'tid  r.,  lvingon  tbeground, 
104,  XXVIII 

3ínim,  I  stretch  ;  ríinm  Liom,  I 
proceed,  walk  on,  fte.  ;  fm  pao 

LeobCA,  thcy  wcnt  on  their  jour- 
ncv,  Íi7,  2  ;  72,  12  ;  I  ílatlen  ;  -oo 
tfnreati  A111  \ó,  whowould  flatteu 

«iut,  10:5.  XXII  1. 

St.mc  ~  rr.ie,  WWip,  and  snp.  fonn 


of  reAn,  old ;  63,  I.  [Cp. 
cLuinneAr  =  óLumeAr,  62,  2]. 

SíobAim,  I  blow  away,  I  cause  to 
drift,  I  drive  (of  the  wiud)  ;  x>Á 
ríobpAiúe  mo  ceac  Le  gAotc 
ihóip,  if  my  house  should  be 
blowu  away  by  a  great  wiud, 
77,  4. 

SioLLdú,  m..  a  glance,  a  look,  111, 
XXÍÍ.  [SiLLeA-ó  (Keating),  peA- 
LLaó  (O'R.  and  Sc.) ;  our  form  is 
intermediate]. 

SíoLpuigim,  I  generate,  I  beget  ; 
nÁp  p'oLpuijeA-ó,  who  was  not 
geuerated  =  who  was  of  the  im- 
mortals  (=  '  of  whom  he  knew 
not  who  she  was,'  narrator),  84, 
1)  ;  see  eÁgpaó. 

SÍOp-CO-oLACA,   pl.    OÍ    rtO|VCOT)L<VÓ, 

constant  or  unintermitteut  sleep, 
20,  15.  [The  variants  of  the 
run,  however,  seem  to  show  that 
the  form  is  really  a  gen.  sing. 
before  which  some  word  like 
rotpeAiin,  &c,  has  been  omitted]. 

Síop-jjeALLA'ó,  m.,  always  or  con- 
tinually  promising,  83,  6. 

Síoc,./;,  peace,  113,  XXX. 

SíceAt),  //<.,  rush,  fierce  onset,  113, 
XXVIII.  [Cp.  rioc<yó,  gnash, 
rltshing  at,  O'R.]. 

SiubaL,  m.,  actof  walking;  r.  Leir, 
to  walk  on,  2,  3;  Ap  r,  a|\  f.. 
away,  off  ;  a  cup  A|\  r.,  to  send 
him  awav,  7,  15:  acc  iat)  a  cup 
A|\  f.,  if  liewould  onlv  send  them 
awav,  44,  13  ;  50  •occacaiú  ré 
piopA  a|\  f.,  till  he  had  gone  a 
piece  (of  the  road)  away  (from 
liis  master),  44,  13  :  bí  aii  bó  Ap 
f,,  the  cow  was  cone  (had  dis- 
appeared),  63,  '■'>  \  bí  Ap  f.,  he  off, 
he  gone,  71,  9. 

Suto  =p'ro,  that,  yon  ;  ptro  ó'ionn- 
ruit)e  A|\   ("ionn|*Ai]\)  aii    cpLaic 

ofl  hi m  i«»  the  rod,  86,  2  ; 

similarlv   wlth    the  otheii;    cp. 

Mun<.  nsc  of  pO  and  |'iít). 
:,\$x;.J.,  a  rod  ;  |'Lac  t)itb    n  hltclc 
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Vod,  in  a  variant  r-LAC  §eAL,  a 
white  rod,  both,  as  also  the  pJ. 
j*Lacaca  jcaLa,  white  rods  (var.) 
=the  telegrapii  poles.  78,  4. 

sLaca  x»|\doiceACCA— r-lAC  -ojaaoió- 
cacca,  a  druidic  rod,  a  magic 
wand,  the  supposed  use  of  whicli 
was  to  metamorphose  or  change 
one  being  or  thing  into  another, 
49,  5,  &c. 

sleat,  /.,  spear.  102,  XIX  ;  pl. 
rLeAgA,  105,  XXXII,  XXXIV. 

sLiAb,  m.,  mouutain  ;  yen.  fLéibe, 
60,  4. 

sLinnein,  m.,  shoulder  ;  gpl„  29, 
34. 

sLooÁn.  nu,  a  stream  (glossed  by 
j'jvucÁn),  79,  5 ;  properiv  '  a  pool 
oi'  standing  water,'  but  use  l 
poeticaliv  for  '  a  stream.' 

sLu  5  Aim=j'Lu  151111,  I  svvallow  \fut. 
rel.  fornx,  9,  17;  'ds.  pft.,  9,  18. 

SmÁLAim,  I  wither;  pnÁLA'  cjvaiiu, 
the  tree  withered  or  decayed,  60, 
2.  [A  verb  formed  from  pnÁL, 
stain,  blemish,  decav]. 

SmAointijpm  -—  fmuAincij;ini.  I 
thinlc  (of,  A]\)  'Ss.  pft.,  105, 
XXXV.  [Omission  of  the  -n- 
has  produced  the  Don.  form 
r-m<\oici  51111  ;  cp.  bóniAice  = 
bóniAince,  tnoniAice  =  t)io- 
mbAince]. 

SniAOicijim  =  pnuAincijim,  ^ 
tlnnlc,  84,  8  ;  3s.  pft.,  13,  26  ;  32. 
38;  41,  5;  57,  7;  95,  3  ;  1  pl. 
pft.,  58,  8  :  óaji  f.  muit>  [aj\]  pn 
a  ■óeÁiiAiii,  where  a\\,  required  by 
tiie  strict  grammar  and  idiom  of 
the  language,  is  alwavs  omitíed 
in  LeathOhuinn,  whilst  in  Leatíi 
Mogha  the  older  metbod  is  only 
in  process  of  loss,  as  the  prep.  is 
still  often  inserted,  in  this  case 
indeed  invariably ;  "nío|\  cum'i- 
mjeAf  An  é  ■óéAnAih." 

Snu-o,  /.,  a  syllable  ;  a  béiL  ^ah 
l'mit),  you  silent  mouth,  58,  10. 

S-núiT),  f.    (mist)  ;    sorrow,    pain  ; 


cuip  fimíít)  aj\  feAjiAib,  which 
caused  the  pai-o  of  love  to  men, 
83,  6. 

SnAÚAt>,  m.,  act  of  "  lcitchening," 
i.e.,  mixiug  or  smeariug  with  the 
"  kitchen"  (condiment,  relish), 
1,  2;  5.  11. 

SnuAt),  ra.,  complexion,  visa^e  103, 
XXII. 

Soóajv  m.,  profit  ;  opiA  5A11  p,  a 
proritless  sigh,  utterly  iu  vain 
and  hringing  no  retnrn,  84,  8. 

SoouAt),  ra.,  decay,  decadence;  ó 
cuAit)  aii  piAim  50  |\.  since 
the  Fiann  have  decaved,  106. 
XXXVII.  [Perhapsfrom  j'ooaj\, 
trottinu".  Cp.  a  Connacht  man's 
rémarlc  :  cÁ  éijve  Ag  t>uL  j'íop  a' 
cnoc  =  Ireland  is  going  to  decav, 
and  nAc  mój\  a  t>'imci§  mé  Le 
bLiAÓAin,  how  much  I  Inve  failed 
in  health  in  a  vear  (Mon.  song), 
in  which  phrasss  wc  have  verbs 
of  lcindred  sense]. 

SoijAbijnn.  I  give  good  luclc  to, 
eause  to  be  prosperous  or  luclcv  ; 
'ds.  pft.  ;  114,  XXXVI.  [The 
reading  here  mightalsob  CAij\bi§ 
of  neariv  similar  sense]. 

SoL^j'uL,  before ;  talces  subj.,  poL 
mÁ  •océi'ó  mé.  before  I  jjo,  32, 
39  ;  foL  a  ivnncije  j*é.  hefore  he 
goes,  41,  7;  foL  111Á  -ocijeAt) 
(past  subj.)  a»i  cogAX).  hefore  the 
war  would  come,  79,  5  ;  foL  niAji, 
l)efore  (with  pft.),  97,  7. 

Son  i"  Aj^fon,  for,  alwavs  following 
•0Í0L  in  i)on.  lilce  Af  in  Muns.  ; 
a\\  fon  jac  A011  j\ux>,  71.  9  ;  -oíoL 
a\\  Afon,  70,  9and  71,  10,  11. 

Sonn,  m„  a  strowig  support  (of 
shields),  an  improvised  testudo, 
114,  XXXIV.  [Cp.jWind.  Wort., 
O'R.,  "staff,  beam,  &c."]. 

Sopó^,/.,  a  vvisp,  89,  11.  &c.  [Sop 
(Muns.,Con.).  Cp.  beACÓg  (Don.) 
=  beAÓ.  In  Uls.  a  derivative  in 
-03  oftén  talces  the  place  of  tha 
pnmitive  word]. 
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Speat,  /.,  scythe  ;  used  =  the  time 
of  mowing  the  grass,  at  79,  6. 

Spéir,  /.,  regard,  heed  ;  ann  t>o 
feit^  ní  nab  nio  rpéir  =3  ní  nab 
mo  fpéir  ann  -oo  feitg,  I  was  not 
heeding  your  chase,  109,  IX. 

Spmc,/.,  a  sharp  rock,  a  precipice  ; 
léim  fé  anuar  te  r.,  he  leaped 
down  a  precipice.  52,  7.  [Pro- 
bably  the  same  as  Muns.  rplinnc; 
cp.  Muns.  rstuigim,  rglogAim  = 
Don.     rciogAim,     rciúgAim     (c 

Spot,  m.,  a  weaver  s  shuttle. 
77,  4. 

Sneac,  /.,  row  ;  gen.  rneice,  94,  2. 

Sj\oi§eAt>  =  rnoiceAt»,  pj't.  pass.  of 
rnoicim  1  reach  ;  níon  r.  teir,  it 
was  uot  reached  by  hiin,  he  had 
not  succeeded  in,  110,  XVI.  [Cp. 
Muos.  níon  fnoic  Uom,  I  did  not 
succeed  in.] 

SceAllAim  (I  squirt),  I  drive 
forcibly,  I  hurl ;  rceatt  ré  tiá 
cnoinn  aiiiac  teir  an  faippse, 
ituproolel  and  huiled  the  trees 
out  over  the  sea,  65,  7. 

SciúgAim,  I  die,  I  expire  ;  pciúg  p', 
she  expired,  52,  7.  [Also  rciu- 
5<Min  (Ossori/),  rciojaim  (Don), 
fglogAim  (  W.  Muns.),  rsUngim, 
•oo  rglutj;  ]'é  (S.  Muas.).  A  link- 
ferm  rciogaim  is  wantiug.  The 
Muns.  -t-  is  as  in  rpúnnc  = 
rpinnc  (Don.)~\. 

Sciuijv/,  rudder,  19,  11  ;  27.  30. 

Scóca6,  m„  lad,  youth,  40  4. 

ScpAinreanAioe,  m.,  stranger,  56, 
2  ;  96,  4.    [From  Eag.]. 

Scpedb=rpe<3ib.  /'.,  brook,  stream  ; 
109,  XII  ;  gpL,  rcneaba,  110, 
XII  í.  [C\>.  Or.  reircpeAc  = 
reirneAC,  &c.]. 

Sc]\eAóluijim,  I  pull,  I  drag  ;  3pl 
Pft..  47,   7. 

Scpócca,  torn,  partially  fla^ed,  4, 
l'». 

Scnóic  /'.,  ■  stroke,  a  light  blow, 
9 •'',  8,  &c. 


Scnóicce,  torn,  partially  flayed,  3,  5. 

Su<\ince,  /.,  cheeriness,  affability, 
105,  XXXIII. 

Su§cnaob  (ru§  cnAob),  raspberry  ; 
gpl.,  86,  1,  &c. 

Suióe,  7>i.,  act  of  sitting  (or  sittiug 

down) ;  o'iAnn  p'  ain  annrin  ruióe, 

she  then  asked  him  to  sit  down 

(not  ruióe  ríor  iu  this  ÍDStance 

at  any  rate),  48,  2. 

Suióirceog,  /.,  a  little  seat,  ofteu 
rouud,  aud  made  of  matted  straw; 
dat.y  74,  21 ,  75,  25.  [Dimin.  of 
ruróirce,  from  Mid.  E.  seige, 
sege,  whence  Mod.  E.  siege.  The 
spelling  shows  the  influence  of 
ruióe.] 

Súit,  /.,  eve,  hope,  expectatiou  ;  <*n 
fúit,  with  a  hope,  expectiug,  34, 
42  ;  a  bridge,  an  arch  of  a  bridge, 
79,  5  (rúit  An  ■onoicio  =  '  the 
arch  of  the  bridge  '  is  still  com- 
mon). 

Suipeán,  m.,  supper ;  nwn  ri<vo 
annrin  a  r.,  they  ate  their  sup- 
per  then,  49,  4. 

Stnrce,  m.,  llail,  39,  2,  3. 

Sthcce,  m.,  soot,  64,  4.  [For  rúice, 
no  doubt  origiuallv  a  gen.  of  rúc, 
which  is  also  found  as  rú§,  rúga, 
with  gen.  rú§<MÓ  (rújdij;)  in 
Muns.]. 

Cá.  is,  ú  used  like  Fr.  il  y  a,  to 
express  duration  of  tiuie  up  to 
the  present;  ci  uain  ó  foin,  an 
hour  ago,  20,  14. 

Cabainc,  ./'.,  act  of  giviug;  c.  an, 
calliug,  oamiog;  a'  c.  gabAin 
ui]\6i,  calliog  it  ;i  goat,  69,  4. 

CÁbla,  m.,  Uible,  70,  7.  [Fioin 
Eng.  Also  found  lo  Tvroue  and 
Derrv  ;  an  a  oc^ibta,  at  their 
tuhle,  dinÍDg  with  them  (Tyroue 
song)]. 

Caca,  vi..  a  SUpport,  a  prop  ;  1  oc. 

te.  ai  to,  as  regards,  7(>,  8. 
Cacait,    ',)s.    p/t.    of    CACAiUm  = 
coctaim,  I  dig,  I  axcavate,  5;5,  n. 
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[Hence  the  Don.  word  cACAtcÁn, 
an  excavation]. 

CAÓnÁn,  m.,  a  child,  often  a  very 
young  child,  an  infant,  56,  2,  3  ; 
57,  7;  gpl„  78,  1,  where  it  is 
clearly  used  of  infants  or  new- 
born  babes  :  i  n-Annrin  iia  t>c, 
when  infants  are  being  boru. 
[Also  used  in  cín  ttéitt,  where 
it  is  pron.  CAncÁn,  cp.  reAncÁn 
(3fon.)=reACnÁn]. 

CAióbreAC,  large,  capacious,  16,  6. 

CAinneocAinn  =  CAiniigeocAinn 
(cAineon^Ainn),  lsí.  cond.  of 
CAipngim,  1  draw,  I  drag ;  22,  18. 

CÁinnim  (cAinngim),  I  draw,  I  give 
(of  a  blow)  ;  3s.  pft.  ÚAnnAinn  ; 
a'  éé<vo  buitte  c.  ré,  the  flrst 
blow  he  gave,  39,  3 ;  CAnpAinn  ré 
a  tÁm,  he  gave  a  blow  from  his 
arm,  41,  6. 

CAitmAC,  a  local  form  of  ceAJtAÓ, 
m.,  household,  family,  69,  1. 
[Usually  in  Co.  Don.  ceA§tAC  is 
pronouuced  ceAgtÁc.  Our  pre- 
sent  form  is  due  to  metathesis 
of  -j;t-,  the  5  ehanging  tom,  and 
the  c  and  t  exchangiug  their 
properties  of  broad  and  slender, 
although  the  ai  still  has  the 
sound  of  8]. 

CÁm,  /.,  repute,  fame.  name  :  bi 
cÁin  món  Aip,  he  had  great  re- 
pute,  76,  2  ;  a  cÁm  thAic,  her 
good  repute,  84,  7  [Also  very 
commou  in  Oriel :  cuaio  opoc- 
cÁm  onm  inp  a'  cín,  I  got  a  bad 
uame  ia  the  couutry  (Arm. 
song)]. 

CÁm,/.,  iusnlt ;  nÁp  putAing  cÁip, 
who  uever  bore  an  insult,  106, 
XXXVII;  ^An  cÁip,  without 
reproach,  109,  IX. 

CAipe  =  éAp,  over,  across,  96,  1. 

CAireÁViAÓ  =cairbeánAÓ,  m.,  act 
of  showing  (oo,  to),  75,  24. 

CAireÁnAim=CAirbeÁnAim,  I  show 
(•oo,  to)  ;  3s,  pft.,  11,  21. 

CAireAnpAr=CAirbeÁnpAr,  rel.  fut. 


of  CAireAnAim=CAirbéAnAim,   1 
show,  33,  40 :  35.  44. 

CAirgió  (oblique  form)  =  CAirjje, 
/.,  deposit ;  dat.  in  i  ocAipgni), 
deposited,  stored  up,  84,  6  :  te 
CAirgió,  to  store  up,  to  keep  for 
him,  86,  1. 

CAirceAnpAT>  ré^CAirbeÁnrA-ó  ré, 
he  would  show,  39,  2. 

CAtAth,  m.  and  /.,  earth,  land, 
ground  ;  gen.  CAtAim  in  bAite 
CAtAim,  a  farm  of  lannd,  91,  1  ; 
CAtAih  Ap  bic  a  oeAnAih  t>e,  "  to 
make  any  hand  of  him,"  97,  5 
(=to  overcome  him  in  any  way), 

CAtt  yonder,  in  youder  place :  a 
ciocpAÓ  CAtt  Anonn,  which  wcul) 
come  about  (spread  itself)  in 
yonder  place  and  [would  go]  over 
thither  =  which  would  spread 
itself  far  and  wide,  67,  1  (the 
phrase  seems  irregular  in  its  use 
of  adverbs  of  position ;  perhaps, 
caU,  Anonn  is  a  confusion  of 
CAtt  'r  a  bpur  used  of  rest  = 
'  here  and  there'  with  Anonn  'r 
An^tt  of  motion  =  ' hither  and 
thither ' — each  of  these  is  some- 
times  found  colloquially  employed 
in  the  sense  of  the  other  ;  a  cioc- 
f  ao  An^tt  Agup  a  pACA'ó  Anonn 
seems  to  be  what  is  strictly 
required]. 

CAUAióe,  thiu,  small  (of  a  mouth), 
83,  6. 

CAob,  m.  and  /.,  side,  direction  ; 
cé  'bic  c.  a  ocAinic  ré  [aj*  under- 
stoo  l  ?],  whatever  direction  he 
came  from,  65.  8  ;  concern,  per- 
tinence  (only  in  oo  CAob,  i 
t)CAob,  and  their  Donegal  form) ; 
pÁ  ocAob  oe,  about,  around,  10, 
20  ;  about,  concerning,  59,  2.  [Cp. 
buitte  pÁ  t)CUAipim,  a  wild 
blundering  blow  (Gleuties)  and 
mÁ  gcuAipc  (Mid.  Ir.  imacuairt) 
for  eclipsisl. 

CAopg^CAor,  m.,  dough  ;  91,  2. 
[Cp.  peAiiACArg  (Don.)  =  reAn- 
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ÓAf,      CUALAfj;     (Don.)  =  CUAÍAf 

(Or.),  tuaileas  (<Sc.)]. 

CA)vc,AiueAcc  =  cAnn^Aine,  CAi|\n- 
5'Pe>  /•'  a  Pl'°phecy,  a  foretelliug, 
78,  2. 

CÁntAi'ó,  happened  ;  maic  mAj\  c, 
well  met,  2,  3. 

CAm\Ainc,  /„  act  of  drawing,  106, 
XXXIX. 

UAppAinc  (=  CAnnAing),  /.,  act  of 
drawing  or  approaching  towards 
(a^) ;  a  c.  A1)\,  approachiug  him, 
13,  26;  5<\n  c,  undragged,  un- 
pulled,  without  being  pulled 
tight  to  its  entire  length,  19,  12, 
&c. ;  CAn|\Ainc,  pull,  "  pluck" 
(narrator's  word),  21,  17  ;  a'  c. 
opcú,  drawing  near  them,  28,  31 ; 
c.  A]\  a'  OAile,  drawing  towards 
home,  making  for  home,  37,  48  ; 
a'  c.  a'  comtA  'n-A  "oévó,  dragging 
the  leaf  [of  the  door]  after  her, 
57,  5  ;  au  -ooivur  a  c.  'mo  óéió,  of 
two  senses  :  to  draw  (close)  the 
door  after  me,  to  draw  (drag)  the 
door  after  me,  57,  6;  c.  piar'  50, 
going  up  to,  98,  7, 

CÁmvfcÁil, /..  rescue,  act  of  saving  ; 
ie  c.  a  cAOAipc  An,  in  order  to 
rescue,  52.  9. 

Ca^c,  round,  around ;  20,  15;  107, 
3  ;  cuc,  yé  CApc  .  .  é,  he  whirled 
him  ronnd,  26,  27 ;  nuAip  A 
•o'AthAipc  yé  tAj\c,when  he  looked 
round,  87,  49  and  57,  5  ;  down, 
bacfc  =  CAipif  of  some  Muns. 
usages  (-oo  fín  ré  cAipir,  &c.)  ; 
cuic  yé  ca|\c,  he  fell  dowu,  lie  fell 
back  (almost  =  cuic  ré  fiAp),  47, 
7 ;  over,  past ;  50  "ocí  50  n^b  An 
bAinif  CApc.  until  the  weddlng 
wn$  over,  17,  7;  -o'AmAipc  p' 
ca]\c,  she  looked  ronnd,  58,  !)  ; 
over,  abont;  ac,  CAinc  cApc  aj\ 
£ac  Aon  puo,  talking  about  or 
afscussing  evervthing,  carrving 
í)N  a  descutorv  dlscussioo,  7."»,  24  ; 
cauc  rÁ,  round  about,  round,  '.»", 


3,  &c.  ;  cApc  rÁ  "ocaoo  t>íob,  all 
around  them,  94,  10. 

'Céím,  I  see ;  I  suffer,  experieuce, 
109,  XI. 

'Ccíonn  =  'ccí  =  accí,  3s.  pres.  ind. 
of  Accím  ('ccím),  I  see  ;  'ccíonn 
j*é  cuije,  he  sees  coming  towards 
him  or  approaching  him,  31,  37. 

Ce,  warm ;  "warm"  (Dou.)  = 
comfortable,  prosperous  ;  50  ce, 
id.,  78,  3,  the  50  being  here  a 
correct  usage  from  the  older 
construction  with  cÁ. 

CeAÓ,  m.,  house  ;  in  strict  gram- 
mar  it  should  be  iu  gen.  at  33, 
40,  btit  ceAC  OAm  péin  ir  x>o  mo 
ihAijprcip  is  probably  regarded 
as  one  compound  expiession. 

CeAÓAió(ceACA  before  pers.  prons.) 
=  -oeACAió,  3s.  and  unipers.  form 
depea.  pft.  of  céióim,  I  go  ;  cÁ 
■oc  pé,  where  he  went,  20,  14  ; 
ca  •oc,  did  not  go,  41,  8  ;  uac 
•oceAÓAió  reireAU  a  cuidiujjaó 
leir,  that  he  had  not  gone  to 
help  him,  81,  3  ;  ní  ceACA  cú 
auiac,  you  did  not  go  out  ;  81. 
4  ;  cÁ  t>c,  92,  3  aud'llO,  XVII  ; 
108, 1 V  ;  nÁ  50  t>c  fé,  110,  XIV. 

CeAC  An  fDobAit,  chap'el  (Jit.  the 
house  of  the  congregation)  ;  gcn. 
106,  2. 

CeAC  iceAÓÁin,  an  eating  house,  a 
restaurant,  70,  7. 

CeAC  óIacáiu,  a  drinking  house, 
a  public  house,  a  tavern,  70,  7  ; 
72,  13. 

CeAÓCAipeAÓc,  /.,  message,  gen., 
7;;,  18, 

CéAt)  cípe.  the  land-rope,  i.e.,  tying 
ii  ship  in  harbour  to  themoorin^- 
l>ost  on  the  quay,  &c,  19,  12, 
&c. 

CeAnÓAip,  f.,  smith'fl  tongs  ipl.  -e, 
102.  XXI. 

CeAUiw  (aUo  ce Án r a)  unp crs.  /onn 
(ivilh  pronouns)  fuL,  of  £ním,  I 
clo  ;  24,  %\* 
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UeÁnpA'ó,  35.  cond.  dep.  (in  Don.)  of 
gním,  I  do  ;  tn'  c.,  8,  10. 

UeÁnpAinn.ls.  cond.depen.  of  ("oo)- 
§ním,  I  do  or  make ;  81,  9. 

UeanjjmÁit,  /.,  encounter,  hostile 
meeting,  97,  6» 

UeAiniAim,  I  press  (te,  to) ;  ceAnn 
yé  irceAÓ  te  n-A  cj\oióe  í,  he 
pressed  her  to  his  heart,  13,  26 ; 
I  tigliten,  I  retain  and  make 
tighter  my  hold  (aja,  upon);  3s. 
pft.  in  éeAim  An  pÁi]*ce  au  aii 
ifiéóp,  51,  5. 

Ued]\n,  the  Northern  depend.  form, 
unipers.  pft.  tense.  of  (»o)-jním, 
I  do  ;  50  "oc.  pAt>,  so  that  they 
made,  26,  26 ;  11  ac  t>c.  gÁipe, 
tfaat  did  not  give  vent  to  a,laugh, 
33, 11  ;  the  -n  is  often  omitted  in 
Don.  hefore  fé,  p,  pnn,  pb, 
p&x)  :  nÁ  50  "oceÁp'  yé  A]\Án, 
so  tfaat  he  niade  bread,  11,  6  ;  we 
have  ní  éeA]\n  at  81,  1,  because 
the  pronotin,  in  accordance  with 
folktalestyle,  isomitted.  [UeAnnA 
is  sometimes  used  antl  corre- 
sponds  to  T>eAnnA  found  in  the 
Iiterature  and  in  Con.,  and  oc- 
casionaíiy  in  Muns.  in  folksongs, 
&c.]. 

UeapnAÓ  ==  T>eA]\nAX),  pft.  pass. 
dcpen.  of  (•ooj-gnim,  I  do;  50 
•oc,  110,  XVI. 

UéA]\nAm,  m.,  act  of  approacfaing 
or  glid  ng  up  to  (a]\)  ;  aj  c.  Ap, 
[as  we  were]  appioaching,  102, 
XVIT.  [Cp.  a£  cniAtt(oéAiiAm, 
■oíjMugAt))  Ap.  In  Sc,  G.  tearnadh 
takes  botli  air  ancl  r}u.~\. 

UeiceAÓ,  ///.,  act  of  fieeing,  105, 
XXXV. 

Uéió  00  (a),  begiu  to,  scL  to  ;cu.xió 
pAo  a  niAgAÓ  ai]v  tiiey  begau  to 
mock  at  him,  61.  3  ;  j:uAit>  p'  a 
CAomeA'ó  AjjUr  fUAró  reipíAii  a 
§&tnit>e,  slie  began  to  crv  and  he 
l>e_riu  to  langh,  81,  2. 

Uéit>  Le,  succeed  ;  ní  jaaca  ré  teAC, 
vou  will  not  succeed  in  ií,  7,  15, 


Ueit,  misfortune  (?),  siclcness  (?), 
31,  37  (corresponds  to  cac  itiajaa 
in  the  same  kind  of  run  atl,  10). 
[Cp.  ceiteAÓ,  sick,  ianguid, 
O'R?]. 

UeiceAih,  m.,  act  of  fleeing.  97,  6. 

U15  a]\.  happen  to ;  501  x>é  bí  te 
ceoicc  opm  ?  what  was  to  befal 
me  ?  22,  18. 

U15  te,  can,  is  able ;  goioé  C15 
teAC-fA  óeÁnAih  ?  what  can  you 
do  ?  15,  2  :  cond.  ciocrAÓ  bom, 
I  could,  15,  2  ;  ca  "OC15  teAC, 
you  cannot,  15, 15  ;  cond.  is  found 
of  ten  in  the  sense  of  past ;  ní 
ciocpAÓ  teip  he  could  not,  he 
was  not  able,  65,  2 ;  An  é  n  ac 
"oci^  teAC  ?  can  vou  not  ?  66,  3  ; 
111  C15  tioin,  I  cannot,  ib. ;  t\<, 
tiom-rA  í  'óeAnAih  beó  A]\  Aif, 
1  can  m:\ke  her  alive  agaiu,  I  can 
restore  her  to  life  aga.in,  I  can 
restore  her  to  life,  75,  25  (always 
C15,  like  céro,  in  DonA 

U15  te.  agree  to,  accord  with  ; 
ciocrA  mé  teip  I  shall  agree  to 
it,  I  shall  acknowledge  it  or 
answer  to  it,  31,  37. 

CitteAÓ  =  cuitteAÓ,  m.,  an  addi- 
tion,  more  ;  aj  iA]\]\Ait>  c.  coih- 
Aipte,  maldng  further  plans, 
consulting  togetfaer  with  a  view 
to  further  schemes  [to  get  rid  of 
him],  lit.,  seeking  more  counsel, 
13,  11. 

Unne,   f.y  fear,  terror ;  £An  cime, 

fcai'ess,  103,  XXIII. 
Umne,  ///.,  a  chain.,  a  link  of  a 
chain,  "a  bar  ;"  c.  cjuiaoac,  a 
stcel  link,  a  steel  cfaain  (?),  a 
bar  of  steel  (?),  103,  XXIII, 
[Occurs  in  O.  Ir.,  in  which  it  is 
glossed  by  "chalvbs"  (steel), 
Wind.  Wbrt.  tinne,  2,  hence, 
originally  =  the  present  cnUAió, 
1  steel,'  in  sense]. 
UioinrjujjAÓ  —  ciompiJAt»,  m.,  act 
of  coiiecting  or  gatiieriug  ;  gen. 
ciomrj;ui£'e,  76,  1.  [AIso  in 
Ai'iii.] 
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Ciu§.  fast,  quick ;  coth  c.  ir  CAimc 
LeobÓA,  as  fast  as  they  could,  14, 
27  ;  50  Ciu§,  quickly,  82,  8. 

cLÁr,  m..  weakness  ;  cessation ; 
5411  cLÁr,  unceasingly,  without 
ceasing,  114,  XXXV. 

CobÁn,  m.,  a  tub ;  gen.  in  LÁn 
cobÁin,  the  f  ull  of  a  tub,  44,  14  ; 
LÁn  eile  An  cobÁw,  the  other 
(second?)  full  of  the  tub,  44, 14  ; 
LÁn  eiLe  cobÁw,  another  full  of 
a  tub,  auotlier  tubf  ul,  seems  what 
is  required  here ;  Lán  a'  t>á 
cobÁn,  the  full  of  the  two  tubs, 
45,  15. 

CocaiLc,  /.,  act  of  digging,  exca- 
vating,  114,  XXXV.  [Hence, 
the  Don.  word  caóaLcáVi  (cocaL- 
cÁn),  au  excavation], 

CoéAipc,  /.,  act  of  winding,  94,  2. 
[A  kiudrel  form  to  coca]voaú, 
coópAr]. 

Cocc,  m.,  vexatiou.  grief,  108,  V, 
112,  XXV  j  cé  ccím  co*:c.  though 
1  see  (experieuce,  snfíer)  grief, 

109,  xr. 

CógáiLc  =  cógbÁiL,  CÓ5Á1L,  f„  act 
of  raisiug,  35,  45  ;  act  of  build- 
ing,  erecting,  59,  1  (cup  piAr  and 
oeÁnAin  is  also  used  iii  Dju„"and 
vet  the  Don.  people  must  borrow 
buildedil,  and  use  it  more  com- 
monlv  than  the  purisms). 

Coibne  (prou.  cuib'-inne),  (suddeu- 
ness),  soonness  ;  1  oc.  soon,  too 
soon,  suddenly,  80,  1.  [From 
cob^nn  =  obAnn,  suddetij. 

r  oije=cije,  gen.  of  ceAÓ,  a  house  ; 
21,  17;  48,  2;  70  6.  [Ci§e  and 
cij  ihould  h:ive  beeu  so  spelt  iu 
S5.  ó.,  as  the  c-  is  al\vays  broad 
in  Ulster  'xngen.  and  dat.\ 

Coipnín,  m..  a  cake  ;  c.  Lóin.  a  cake 
to  bc  eaten  as  food  in  journeving, 

1,  1. 
Coireac,   vi.,   front;   An  a  cc,   ln 
ihcn  front,  in  front  of  them,  18, 

10  ;  28,  :51  j   An  é.,  in   thc  van,  in 
front  (of  his  inciij,  10."»,  XX  XVI. 


Coiri§im,Ibegin(Ap,  at)  ;  éoipj  Ari 
t>Á  peAp  rhóp  Ap  a  céiLe,  the  two 
big  men  began  at  (  =  to  flght 
with)  one  auother,  26,  26  ;  coipg 
ré  a\\  a'  ceAcnAp,  he  began  at  (= 
to  attack)  the  four,  41,  5  ;  coip§ 
An  cpiúp  Ap  5°^»  95,  3 ;  I  begin 
(a  =  'oo,  to),  coipg  nA  fAi§- 
■oiuipí  a  r^AOiLeA'ó  Leir,  the 
soldiers  begau  to  fire  at  him,  35, 
45  ;  coip5  ré  a  6.,  he  began  to 
cast,  ib.,  coipi§  An  beinc  a  ó'ice 
An  ApÁin,  the  two  began  to  eat 
the  bread  (a  =  t>o,  ú'  =  t>o, 
prep.  duplicated),  41,  6  ;  coipg 
m.  C.  'ÓÁ  ngeAppAÚ,  M.  C.  began 
to  cut  them,  64,  4  ;  coipj  pAT> 
a  foLAnncÁiL,  they  began  to  plant, 
64,  6  ;  coipj  ré  t>á  rgAOiLeAÓ, 
he  began  to  loosen  (or  release) 
them,  95,  4. 

Coic,  /.,  smoke,  64,  4.  [This  word 
seems  not  to  be  knowu  in  Muns., 
except  it  be  in  the  derivative 
cóiceÁn.  and  the  riddle  invention 
"Ouitn'n  Ó  T3int)  =  -oeACAc]. 

Com,  m.,  a  bash,  73,  19  :  92,  3. 

ComALL=CAiiiALL,  m.,  a  while,  13, 
25  ;  52,  5 ;  gen.  -aiLL  ;  Ap  ipe&ó  c, 
during  or  for  a  while,  a  while, 
75,  23. 

CotfiAipim,  I  mcasnre;  I  weigh ; 
comAif  p'  An  oLaiw,  she  weighed 
the  wool,  GG,  4. 

ConiAp,  vi.,  a  riddle,  48,  1. 

ComAp,  vi.,  act  of  measuring,  act 
of  walking  with  measured  or  re- 
gular  step  ;  Ag  c.  nA  mónA,  walk- 
Ing  measnredlv  over  the  turf, 
99,  IV. 

Cón,  /.,  bottom  of  auything  ;  dat. 
cóin  ;  Ap  cóin  a  501  Le,  on  the 
bottom  of  her  stoniach,  38,  50. 

ConnA,  m.,  a  ton  ;  c.  A^ur  pó',  21 
tons,  42,  9. 

Cop,  m.,  an  augcr,  II,  11  ;  indec, 
as  it  would  sccm,  the  gen.  usage 
being  cop  at  11,  22  :  poLL  cop. 

CopAO,     m.,  (fruit,    return) ;    diut, 
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result ;  t>e  t.  nA  hoibne,  by  diut 
of  the  work,  as  a  result  of  the 
struggle,  103,  XXII. 

ConAnn,  m.,  noise  ;  ir  món  t>o  c.  An 
cLÁn,  you  make  a  great  noise  ou 
the  table  (lit.  your  uoise  ou  a 
table  is  great),  46,  5. 

Conc,  m.,  a  wild  boar  ;  cní  céAt>  c,, 
300  boars,  35,  44.  [It  will  be 
noticed  that  mAnc,  molc  and 
conc  make  n,  kind  of  jingle  ín 
the  passage]. 

Coj*ac,  m.,  beginning,  front ;  gen. 
cor  ai§  ;  Agur  a'  ceAÓc  t>ó  'un 
corAij,  aud  as  he  was  coming 
forward  or  advanciug,  8,  16  ;  '5 
•oul  'un  corAi§,  advancing,  mak- 
ing  headway,  going  ahead,  25,  25. 

CnÁcc,  7)i.,  act  of  treating  of  (a|\), 
mentioning,  &c,  84,  9. 

C|\á§aio,  /.,  tragic  woman  (?) ;  a' 
c.  "óneAÓ,  the  tragic  one  of  ap- 
pearauces  (?),  "  in  a  great  appe:ir- 
ance"  (narrator),  113,  XXXII. 
[CnÁ5<MT)  perhaps  for  cnaijiúe, 
(tragedian)  -f-  -ait>  (fem.  term.)  ; 
cp,  fginro,  a  sharp-tongued 
woman,  from  fgiAn  (gen.  rgwe), 
a  knife,  &c.]. 

CnÁc  (always  poetic)  =  An  cpÁc, 
when,84,  8.  [Iu  nuAip  the  n  of  the 
art.  remains,  as  uaij\  begins  with 
a  vowel  ;  in  'cnÁc  the  art.  goes 
altogether,  because  of  the  con- 
sonítnt]. 

CneAbaó,  m.,  act  of  ploughiug ; 
cuin  a  c.  é,  set  him  a-ploughiug, 
8,  17. 

CneAbuig^cneAb,    ds.  pft.,  42,  9. 

CnéAC  a  treat,  i.e.,  a  "round"  in 
drinking,  70,  6.  [From  Eng.,  the 
loan  appearing  to  show  that  the 
treating  system  is  not  of  uative 
origin  in  Ireland]. 

CneibpeAt)  ré  =  C|\eAbfA"C  ré,  3s. 
cond.,  he  would  plough,  42,  8. 

Cpeir,/.,  streugth,  preponderance  of 
valour;  gun  Liom-rA  Aj;ur  te  c. 
\)óx>  cneir,  it  is  certainly  I  and  C. 
who  would  have  the  victory,  98,  7. 


Cpeire,  stronger,  braver  ;  mÁ'r  n. 
LeAC-rA.  if  you  are  stronger,  33. 
40 ;  mÁ'r  c.  teAC-rA  nÁ  teir  a' 
ceAt>  rAigoiún,  if  you  are  stronger 
(braver,  more  redoubtable  iu 
fight)  than  the  100  soldiers),  35, 
44.     \Comp.  and  sup.  of  cnéAn]. 

Cjuac,  m.,  chief,  lord;  reAÓ  £Á 
ctMAC,  alternation  of  sovereigutv 
or  chieftainship,  112,  XXVI. 

Cniomuijim,  I  dry,  become  parched 
'Ss.  pft.,  91,  1. 

C|\íocao  =  cníotnA,ó  (cneAf),  ord. 
n.,  third,  9,  19.  [Contrast  cní- 
puo  iu  Wat.]. 

Cnoij,  /.,  foot,  especially  with  a 
reference  to  its  use  in  wallting, 
running,  &c. ;  ó  C.  50  "oci  ah 
crÁil,  from  foot  to  the  heel=one 
footstep,  i.e.,  from  the  moment 
of  having  laid  a  foot  on  the 
ground  until  the  heel  of  theother 
foot  touches  the  ground  in  mak- 
ing  the  step,  30,  35. 

CnoirliugAÚ,  m.,  act  of  slipping, 
17,  7.  [Cp.  cinrliugAÓ  (Mon.)  ; 
the  n  is  adventitious]. 

CnuA§,  sad,  sorrowful,  110,  XVI. 

Cj\uirliu5<vó  =  cuirbiugAO,  m.,  act 
of  slipping,  a  slip  ;  £An  c,  with- 
out  a  slip,  24,  23. 

CUAinim,  /.,  conjecture,  guess  ;  jtá 
t.,  about,  in  or  about ;  nó  pÁ'n  c. 
pn,  or  thereabouts,  or  so,  77.  1. 

CuanAfCAl,  m.,  wages,  15,  2,  &c. 

CtiAr,  up  (iu  a  state  of  rest)  ;  built 
up,  60,  5. 

Cuc,,  2s.  imptv.  of  ttobeipnn 
(beimm),  I  give;  cug  t>o  b|\eic, 
pronouuce  your  sentence,  30,  36. 
[So  also  in  imptv.  Bs.  cujjaó, 
cujahiui-o  aud  cu^Auni'r,  &c.  The 
grammars  ignore  this  veiy  much, 
though  it  is  usual  in  the  spolceu 
tongne]. 

Cu^a,  unipers.  subj.  of  (oo-)bei|\im, 
1  give  ;  70,  9. 

CujAinAit),  lpl.  imptv.  (Northero 
form)  of  (,oo)-bei|\im,  I  give  ; 
102,  XIX, 
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Cuineaú,  m.,  dwelliDg,  resideuce, 
99,  VI.  [Cp.  cuineacaó,  dwell- 
ing,  residing  (Sc),  cummjim, 
cumnnn,  I  dwell,  sojourn,  O'R., 
cumióe,  immovable,  &c.]. 

Cinncín,  m.,  a  cake.  53,  3 ;  see 
coipcín.  [Perhaps  related  to  Ger. 
torte,  Eng.  tart,  if  not  derived 
from  coinc,  bulk]. 

Cwrciún,  m.,  a  tester,  a  groat,  fonr- 
pence  ;  gen.  cuirciúnAC  ;  builbín 
c,  a  four  peiany  loaf,  79,  13. 

Culc.  m.,  a  blow  or  puck  of  a  goat, 
rain,  &c.  ;  bu<\il  yé  cutc  agur 
cuAim  ain,  he  gave  him  a  loud 
and  resonant  puck,  7,  15. 

Culcvó,  m.,  act  of  shoving  violently, 
jostliug;  a'  c.  leobcA,  jostling 
awav  at  one  auother,  8,  16. 

CumA-ó,  m„  dive,  26,  27. 

Cun,  dry,  without  "kitchen"  or 
condiment,  as  bread  without  but- 
ter  or  houey,  2,  3. 

Cúncóc,,  /.,  a  lump  of  earth  often 
covered  with  heatber  and  of  a 
convenient  size  for  one  to  sit  on, 
a  hummock  ;  dat.,  32,  38  and  39. 

Cúr,  m.,  beginning  ;  ó  túy,  first,  as 
the  first  thing  to  be  done  (/í'í. 
from  a  beginniug),  36,  46. 

Cura,  emph.  pcrs.  pron.,  tliou,  vou  ; 
in  34,  42,  it  is  nsed  \n  sequence 
after  goi-oé  cuc,  opc-ra  a^ur  an 
'ac  uiLe  Aihar,  &e.,  :is  Followi : 
ac,ur  cur-A,  a  AiiiAir  móin,  bei]\c 
&  cun  Aip  ?  and  [wbat  made  )  y..u, 
big  amhas,  ])iit  two  on  it  ?  In 
fnct  cura  -—  5oi"oé  cug  opc-ra 
here.  The  construction  after 
curA,  thottgfa  now  the  only  one 
nsed  in  Con.  and  Uls.,  is  not 
c.rrect  as  regarded  from  the 
■tftndpoint  of  genutne  triih 
ijrntftx  fti  |)ieserved  in  the 
literarv  languftge  which  wronld 
eonitrucl  II  thui:  agnr  cur<\,  a 
Aihaip  ihóin,  *oo  cup  t)Á  thaioe 
Ain.  Ilunfter  itfll  hftstbe  ijmtftx 
Intftet  bere, 

cepntim,  1   i""-r'"  ( &  =  t>o,  lo)  ; 


cúpuij  an  cj\oit>,  the  fight  hegan, 
they  set  to  fighting  vvith  one 
auother,  51,  4  :  cúruij;  yé  &.  yé\x>- 
eAt>  iia  h<yÓ4if\ce,  he  began  to 
blow  the  horn,  75,  26.  [cúruigun 
is  as  common  as  coi]  ijim  iu  Co. 
Don.]. 

VU  =  ó,  from,  89,  10  ;  ua'n  =  ó'n, 
from  the,  23,  20.  [Northern 
scribes  aud  writers  often  spell 
this  form  u<vó]. 

IJa.  m.,  grandson,  65,  8. 

tlaccan.  m.,  upper  part ;  cloc  uaó- 
CAip,  [the]  upper  stoue,  53,  2. 

Uai-o  =  uaic,  from  you,  75,  23; 
111.  XIX. 

VJacbárAC,  "  terrible,"  wouderful, 
marvellous,  75,  23. 

tJcc,  m.,  chest,  breast ;  gen.  occa, 
84,  8, 

Uib, /.,  an  egg,  17,  7  and  23,  21. 

U1I15,  a  contraction  of  uile-50- 
léip,  which  is  commonly  pro- 
nounced  in  Ulster  uilig-A-léin  ; 
an  •ooihAn  u„  the  whole  world, 
16,  5;  aii  ceAC  u.,  the  whole 
house,  23,  40;  bíoxj  &  coipe  u. 
■ajjac,  have  (  =you  may  have) 
the  whole  cauldrou,  35,  44  ;  'yé 
níup  nibeAca  u.,  hail  to  vou  all, 
60,  4. 

úip,/->  soil,  ground,  60,  4. 

Ui]\-o,  pl.,  of  ójvo,  m.,  a  sledge- 
hammer.  102.  XXI. 

Ui]'C,e  beACA,  whiskey,  usqucbaugh, 
•K>,  6  ;  gcn.  47,  6  ;   69,  5. 

VjIcac,  m.,  Ioad,  armful,  burden. 
4;;  II  ;  -o'u.  01  ]\,  as  much  gold  a.s 
you  ran  bear  away  with  yon,  43, 
1 1  ;  u.  6in,  •!  load  of  pold,  1 1.  1.'!. 

tlihliiigiin,  í  bend  ;  •o'uriiluig  yé 
AnuAf  if  túb  ré,  it  bent  do  vn 
ftnd  looped,  ;'•'.>,  1. 

ú]\,  freih ;  new,  young,  vonihful  ; 
VjuacaiIL  ún  05,  1  young  man  in 
his  liist  youth,  .">(>,  |(l  ;  1  n-Áic 
ún,  111  m  new  hiding*plftce,  *'•'>,  •"> ; 
j-iccii,    poneising  .1   green  lawn, 

107,  I,  II. 
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OicLa,  Aghla,  a  high  mountaia  be- 
tween  Glenties  and  Fintowu,  iu 
Co.  Douegal ;  79,  11. 

■ái§,  gen.,  -Áije,  m.=(?)  Meentymor- 
gal,  beside  Clogherdoo  at  the 
lower  end  of  Lough  Fiuu,  in 
Mid-Donegal ;  51,  2. 

<\Lihuin,  the  Hill  of  Alleu,  in  the 
north  of  Co.  Rildare,  107, 1,  II, 
&c. ;  it  was  the  residence  of 
Fioun  mac  Cumhaill. 

Ancome,  Authouj,  107,  3,  4. 

Ájvo-AjvpÁic,  Ardara,  a  town  of 
West  Donegal,  very  ugly  and  woe- 
begone  in  appearance,  and  yet 
strongly  shoneen  and  Britisli  iu 
sympathy,  and  consequently  h.-iv- 
ing  great  pretensious  to  gen  eel- 
ness  in  the  matter  of  language, 
as  is  showu  by  the  fact  that  not 
one  of  the  citizens  (natives)  of 
this  great  metropolis  can  speak 
Irish,  at  least  so  they  say,  76,  2. 
[Donegal  writers  have  hitherto 
writteu  Ápo  a'  Ráic,  incorrectly, 
of  course,  as  pÁc  has  never  beeu 
otherwise  thau  fem.  If  the  gen. 
were  in  the  name,  we  shoitld 
have  xSjvo  na  IIÁca.  -Ájvo-An-piic, 
'  height  over  (above)  rath,'  with 
ap  =  O.  Ir.  pop,  over,  above,  is 
clearly  the  correct  thing.  Tlie 
ratli  from  which  the  tovvn  takes 
its  name  is  on  the  side  of  a  hill, 
and  the  summit  of  the  hill  over- 
tops  it,  as  one  sees  it  from  the 
road]. 

bióba  11  í  CoaLicín  =  b<vób  injean 
CaiLicín,  the  Badhbh  (war-god- 
dess,  scald-crow),  daughter  of 
Cailitín,  96.  [She  takes  the 
place  of  Aoife  of  the  correct 
aucient  versiou]. 
b.\iLe  &x\  ÓAiril,  "a  place  at  the 
approach  to  Glengesh  from  the 
uorth  or  directiouof  Ardara,  and 


withiu  twomiles  of  the  latter"— 
(Mr.  P.  M.  Gallagher),  76,  3. 

bAile  Áía  cIiac,  Dubliu,  18,  10, 
&c.  [Not  bAile-cliAC,  as  some 
Donegal  people  have  written  it]. 

baiLe  nA  gCpeAÓ,  Balliuagragh,  "  a 
place  on  the  road  from  Gleuties 
to  Ballybofey,  where  it  crosses 
the  mouutaiu  ridge  ;  it  begins  at 
a  mile  from  Lough  Ea  on  the 
Ballybofey  side,  and  extends  for 
about  three  miles  towards  Bally- 
bofey  to  the  division  betweeu  the 
parishes  of  Glenties  aud  Glenfin 
it  is  a  lonely  stretch  on  whieh 
there  is  ouly  one  house  "  (Mr.  P 
M.  Gallagher),  81,  5. 

bdlop,  Balor,  a  great  chief  of 
the  Fomorians  in  ancient  Irish 
legend,  63,  1  ;  gen.  báloip,  61, 
5,  6. 

beAlaó  a'  glednnA  tílóin,  the  road 
from  Glenties  throngh  the  Big 
Glen  to  Balliuagragh  and  Bally- 
bofey  ;  81,  5. 

beoXAC  na  bpAob^p,  the  Way  of 
the  Whettenings,  an  imaginary 
place  near  the  smith's  forge  at 
Beirbhe,  in  Lochlaiun,I02,  XVI L 

beApnar,  <Xn=beó|\iiAf  111  óp.  Bár- 
ue.smore,  a  deep  gap  in  tlie  Done- 
gal  Moiintains,  near  Donegal 
town ;  78,  4. 

bei]\be,  Bergen,  a  city  of  Norway, 
100,  Vil;  gen„   102,  XX. 

biLí  (C-uLLaí)  an  DeaLáiti,  Will  o' 
the  Wisp,  91,  2.  ["Oealáin, 
gen.  of  ■oeaLán  =  5e&L<in  ;  ceme 
geALÁm,  &c..]. 

binn  aii  f?éró,  "ceAcpAifia  nn'Le 
p^oi  CoLÁifoe  CoLmciLLe,  agur 
míLe  Ap  ^opc  a'  Coipce,  c<\ 
ré  Ag  CAob  n<\  cpÁgA "  (<\ox> 
Ó  DUDCA15)  ;  gcn.,  63,  3, 

b]\Aii,  Bran,  one  of  Fionn's  magic 
iiounds,   108,  III. 
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CÁóbA  ttió|\  tlí  tílopcÁin,  Big 
Cádhbha  Ní  Morcáin,  100,  VII. 
[O  moncÁin=Ó  muncÁm,  á  sur- 
uame  found  in  DAiLe  Ó  mupcÁm 
=  Murphystown,  near  the  Falls 
Road  district  in  Belfast.  Name 
changed  into  méAÚbaní  LopcÁin 
in  Farney  versiou]. 

CAicLín  ní  'geACnÁm,  a  name 
which  would  now  be  Anglicised 
"  Katherine  M'Gaughran  ;"  77, 1. 

CAoiLce,  Caoilte,  the  sonof  Fionn's 
sister,  the  swift-footed  mau  of 
the  Fiann,  103,  XXV.  [CAOiLce 
=  '  tall,  slender,  wiry  fellow," 
i.e.  the  same  sense  as  the  present 
Oriel  word  CAOiLceAinÁn,  which 
is  a  derivative  from  it.  Auother 
Oriel  derivative  from  it  is  the 
Cuailnge  surname  Ó  CAOiLce, 
shamefully  disguised  under  the 
Anglicised  form  Small  when 
used  in  the  English  language]. 

CÁpn  a'  triAijin,  Carnaweeu,  a 
mountain  of  the  Donegal  rauge 
between  Donegal  and  Glenties  ; 
79,  10. 

CArLAÓ  a'  rhÁir,  the  Creek  of 
Maas,  near  the  inouth  of  Gwce- 
barra  River  ;  79,  13. 

CcaLLa  beA^A,  n<\,  Killybegs,  a 
towu  of  Co.  Douegal ;  d/>/.,  79, 
13;  abbrev.  gpl.,  n&  ^CeaLL,  ib. 
(the  Dou.  dialect  uses  also  'un 
na  bppAr,  '  to  Frosses,'  in  striet 
graminar,  the  npl.  being  ua 
FpArA,  also  45  CAiceAth  cLoó,&c.]. 

CeArvo  ua  n^alAnn  (i.e.  the  smitii 
01  tbe  foes),  Oisín's  sword,  10 1, 
XXXf. 

Cur  CopAinn,  Keishcorran,  a 
mountain  near  the  eastern  bordcr 
of  the   barony  of  Corran,  in  C<». 

SHjro,  íoi,  xV. 

Ceoóán,  Ceocbáo,  i.e.  Mist-fellow, 

:5i,  :;7.  fce. 
CiLL'  'ic  nÓAnáin  (n=  n  in  Mand), 

Eilmacrenan,    In    Co«    Donegal, 

38,  1,  fcc, 


cLoó  jánb,  <\n,  Cloghgarve,  a 
plaee  in  Cloghaneely,  Co.  Don., 
gen.,  65,  8. 

CnobcA|\  tiA  gCor,  Nogher  (Conor) 
of  the  Legs,  32,  40  ;  gen.,  30,  36, 
&c.  [CnobÓAnwas  prond.  Cnóéan  ; 
ít  is  a  metathesis  of  ConéubAp]. 

CoLum  C1LL0,  St.  Coluinbkille,  91, 
1,  &c. 

ConÁn  =  ConÁn  ihac  móipne  or 
Con<xn  mAoL,  Conáu,  son  of 
M6irne;  104,  XXVII. 

ConÁn  in<\c  móipne,  Conán,  son  of 
Móirne,  brother  of  Goll ;  53,  2  ; 
gen.  ConÁin,  53,  2. 

ConÁn  mAoL=ConÁn  iúac  móinne  ; 
95,  4. 

ConnL<x  (  —  ConbAoó),  Conlaoch,  tbe 
sou  of  Cuchulainn,  96,  &c. 

Conn  ihac  OAOirc,ue,  Conn,  sou  of 
Baoisgne,  103,  XXV. 

CopmAC  'ac  ^Mpc  =  Copmac  iuac 
<Aipc,  Cormac,  sou  of  Art,  a 
fainous  ancient  king  of  Ireland, 
61.  5 ;  gen.  ib. 

Cpó  ÓAm,  &x\,  Cró  Cham  (crooked 
or  windingcircle),  on  the  southern 
side  of  Lough  Finu,  in  Co.  Don., 
and  between  it  and  the  moun- 
tains  ;  52,  9. 

CnuAio  CorjjpAC,  <\n,  the  Cruaidh 
Chosgrach,  i.e.  the  Hacking  Steel, 
the  name  of  Caoilte's  sword,  104, 
XXX. 

Cú,  <\n,  tbe  Hound  =  cúcuLAinn 
(Cú  CutAinn,  Cnlann's  Houud)  ; 
(jen.  iia  Con,  96,  4  aud  97,  6  ; 
dat.  a'  Coin,  97,  5. 

Cuaii  l)inn'  ÓA-OAin,  the  Haven  of 
ílowth,  14,  1,  &c,  transferred  bv 
legend  to  tbe  west  of  Ireland,  a 
popular  mistake  made  universallv 
i.i  the  Irish-spCiilcing  districta. 

cuaii  T)cALb,  a  corruption  of  ttáin 
TDcaLjaii,  gcn.  of  "Oún  "OeALgAn, 
the  moat  of  Castletown,  near 
Dundallc,  97,  6.  [In  Don.  t)ún  is 
alw»ys  prouounced  "Ouau  asannn- 
iihiii  word  =  '  11  great  inansiou,'' 
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and    A-    often    also  becomes  6-, 

e.g.,  &  cut  =  a  óut,  to  go]. 
CúéutAinn,    Cuchulainn,   the  great 

hero  of  aucient  Irelaud,  96,  2,  &C; 
CúigeAt)  mutfiAu,  the  province  of 

Munster,  101,  XII. 
CuitteAnn  ^ingeAn  Cuittinn,  the 

daughter    of     Cuilleann ;      114, 

XXXIV,    XXXV ;    gen.  Cuitt- 

imt,  114,  XXXVI. 

OAotjuf,  the  older  name  of 
Caoilte,  sister's  son  to  Fionn  mac 
Cumhaill,  98,  I.  [Corrupted  into 
OetAgur  in  the  Irish,  aud  into 
Daorghlas  in  the  Scottish,  ver- 
sions  of  the  lay]. 

OeÁnAcÁn  =  "OeAttnacÁn,  Dalra- 
ghan,  in  the  parish  of  Inishkeel, 
bar.  of  Boylagh,  Co.  Don. ;  51,  2. 

Oé  bic  ("oia  +  beic),  divine  being  ; 
gpl.  at  113,  XXXI  =±  Uuaca  Oé 
OAUAnn,  as  found  iu  variants. 

Ooipe  =  Oot]Ae  Cotuitn  Citte, 
Derry,  79,  13. 

"OoiriAn  Coin,  •An,  the  Eastern 
World,  the  Orieut,  22,  18. 

OothnAtt  'ac  a'  Uiomrgutg'e  = 
OoihuAtt  ntAC  An  Uiomruigce, 
Donal,  son  of  Gathering,  76,  1. 

OothnAtt  'ac  a'  cSeAC]\Ám,  Donal, 
son  of  Wandering,  76,  1. 

"OothnAtt  a'  Cinn,  D'onal  of  the 
Head,  78,  2. 

OothnAtt  Ó  5AttcobAin,  Donal 
0;Callagher,  76,  1,  &c. 

Oonn,  Donn,  i.e.  Brown  man,  63,  1. 

OpAOi,  Dree,  in  the  parish  of 
Dromara,  and  part  of  barony  of 
Upper  Iveagh,  Co.  Down,  47,  8, 
[Hence  tbe  M'Gahans  must  have 
been  located  bere  originalIy]. 

"CpeApAine  iúac  aii  O]\eA]0At]\e, 
Climber,  son  of  the  Climber,  17, 
7,  &c. 

OjMcteAnnAÓ,  Drithleannacb,  i.e. 
Sparklin<;,  the  name  of  Oscar's 
sword,  104,  XXX. 

0]uinn  n<v  UeineAÓ,  Drumnatiuuv, 


in  Ilavmunterdonev    parish,  bar. 

of    Iviluiacrenan,    Co.    Donegal 

63,  1. 
Oub,  Dubb,  i.e.  Dark  man,  63,  1. 
Ounip  a'  Cinn,  Dump  of  the  Head, 

78,  2.     [The  first  word  is  Eng- 

lisb,  and  was  so  pronounced]. 
Oún    iia  n^Att,  Donegal,   38,  51 ; 

59,  1. 

eotAróe  niAC  au  eotAfóe,  Guide 
(Tracker),  son  of  the  Guide 
(Tracker),  15,  3,  &c. 

Vaovó,  Faoidh,  i.e.  Sliout,  the  name 

of  a  sword,  104,  XXIX, 
VAotÁn,  Faoláu,  one  of  the  Clanu 

Baoisgne,  105,  XXXVI. 
VAfOAL,  Fasdal     (retaining?),   tbe 

name  of  a  sword,  104,  XXIX. 
Pácac  nA  V^'^ce  tétce,  the  Giant 

of  the  Grey  Lawn,  47,  8. 
VeAT>,  Fead,  i.e.  Whistle,  the  uame 

of  a  sword,  104,  XXIX. 
VeAo  n'iAC  peroe,   Whistle,  son  of 

Wbistle,  15,  2,  &c. 
treA]\ÓAthAn,  Aw,  the  Feardhamhan, 

51,  1,  &c.     V.  OUAn  V-,  76,  12. 
pAiin,  <\n,  the  Fianu  or  militia  of 

Fioun   mac    Cumhaill ;    gen.    nA 

Vétnne  in  reAÓc  jcaca  nAVétnne, 

the  seven  battalions  of  theFiann, 

14,  1,  &C,  npl.,  53,  1,  &C  ;  dpl., 

51,  1. 

pnnjeAt,  Finngheal,i.c.  Fair-white 
(woman),  sister  of  Feardhamhau, 

52,  8. 

Vionn,  Fionu,  i.c.  Fair  man,  63,  1; 
also=ponn  hiac  CuthAitt,  Fioun, 
son  of  Cumhall,  98,  I,  &c. 

Vionn  Ú1AC  CuthAitt,  Fiouu,  son  of 
Cumhall  (Fin  mac  Coule),  th«í 
commander  of  the  Fiauu  of  Ire- 
land,  14,  1,  &c. 

Vi  r  n'iAC  Ve<^rd'  Rnowledge,  son  of 
lvnowledge,  16,  4,  &c. 

Vó-otA,  Erin,  Ireland,  102,  XIX. 

V]\Ainnc,/.,  France;  gen.  Vp^nuce, 

15,  3,  &c.  [alwavg  with  tue  art.J. 
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%&  bmlg,  the  Ga  Builg  (Belly 
Dart),  97,  5. 

^A-oAióe,  <\r\  =  5.  tfiAC  a«  5. ; 
24,  21. 

3<yoAit>e  irtAC  An  5<yodme,  Thief, 
sou  of  theThief,  17,  7,  &c, 

SAibme^AbAnnA,  Gaibhide  Gahh- 
anua,  i.e.  Smith  of  Smiths,  63, 
1.  [54101'oe  is  a  formatiou  from 
gobA  like  bocAioe  from  boc, 
SnugAVoe  from  5^5  (5^05),  &c.]. 

SAÍtógtAC,  indec,  au  abbreviation 
of  bé^l  (or  bAite)  nA  ii^aIIój- 
Lac,  Milford,  iu  the  north  of  Co. 
Donegal,  69,  1.  [Always  so  abbre- 
viated  colloquially]. 

5utt  "Dub,  Giall  Dubh,  i.e.  Datk 
Hostage,  64,  3,  &c 

"glAr  ^AibteAnriA,  -dn,  the  Glas 
Gaibhleaun,  a  magic  milch  cow 
that  gave  inexhaustible  supplies 
of  milk,  63,  1  ;  the  legend  of  her 
is  found  all  over  Ireland. 

^teAiinÁn  buióe  beiúe  =  steann 
beice,  Glenbeigh  (Glanbehv), 
íd  the  uorth  of  Iveragh,  Couuty 
Kerry  ;  101,  XII ;  buióe,  ■  yel- 
low,'  is  actually  descriptive  of 
this  glen. 

^toAnn  £ú  Caóah  =  ^teAnn  Con 
Cat  aii,  Glenconkeine,  now  a  val- 
ley  iu  the  bar.  of  Ballinascreen, 
Co.  Derry,  but  formerly  a  terri- 
tory  comprising  tbe  parishes  of 
líallinascrecn,  Kllcronaghan  aud 
Desertmartiu,  Co  Derry ;  cú  is 
indec  in  Leath  Cbuinn,  bence  its 
lubstitution  f or  con  inthename; 
:».-,,  1  j  69,  10. 

^tcAnn  "UoihAin,  Glcndowan,  an 
extenttive  inotintaiii  district  in 
tlie  baronv  of   Ivilmacrenan,  Co. 

Donetpl,  74,  20. 

nn     £cir,    Glengcsh.   a    long, 
\\  i  1 1 « 1 1 1 1  _    •_  ,<  11.    near  Ardara,   in 

<.'<;    l>OIIC_  1),  76,    l,   2. 

^biAnn  Léi6{fii  Glenlebeen,  a  vallcy 
§  Iilllc  to  tlic  tveit  of  Fintown, 


in  Co.  Donegal,  52,  8. 
jteAnn  tfión  nA  n^teAnncAC,  the 

Great  Gleu  of  Glenties,  51,  2. 
^obÁn  cSAop,  4n,  the  Gobán  Saer, 

a  legeudary  castle  aud  mansion 

builder  of  Irelaud,  65,  1  ;    gen. 

66,  3. 
5ott  ifiAc  tnóijuie,    Goll,   son   of 

Móirne,  the  great  champion  of 

tbe  Couuacht  Fiann,  53,  2 ;  gen., 

53,  1. 
5|MobAc  =  mín  a'  5piobAi§,  Meena- 

gribbv  (Meeuagrubby,  O.  S.),  in 

Inishkeel  parish,  bar.  of  Boylagh, 

Co.  Donegal,  52,  5. 

nAniAtcún  bÁCA)\,  Hamiltou  Walk- 
er,  aucestor  of  the  preseut  Rev. 
Monsiguor  Walker,  parish  priest 
iu  the  Rosses,  Co.  Douegal,  76,  1. 

1n§eAH  Cuittmn,  the  daughter  of 
Cuilleann  (said  to  be  Culaim 
Ceard,  Culaun  the  smith,  Cu- 
chulaiun's  foster-father),  113, 
XXXII;  CuitteAnn,  so  used  also 
(see  CuitteAim).  She  was  the 
witch  of  Slieve  Gulliou. 

tAbpAió  ttnn  =  ÍAbpAió  Lonc, 
Labhraidh  Lorc,  an  ancient  king 
of  Irelaud,  60,  1,  &c 

tÁpiAÓ  =  tAiJneAÓ,  Leinsterman  ; 
ypl.,  60,  1.  [Cp.  nÁjiiAtt,  in 
which  vowel  has  also  been  leng- 
theued     before    -511  ;   deibhidhe, 

&C,  shOW  UA^HAltt]. 

tÁ  ÚA105  nA  •oCAÓjAnn.  the    Day 

of    Teague    of    the    Teagues  = 

Tibb'sEve  ;  82,  9. 
teicip  CeAnAinn,  Letterlccnnv,    iu 

Co.  Doncgal,  69,  1,5;  7.'!,  18,  &c 
tíon'iÁnAc,  <\n,  An  Líomhánach  (i.c. 

thc     Filer),    Diarnmid's    sword, 

104,  XXXI. 
loó  Vnme,  Lough    Fin,  a   lake   in 

Mid-Donegal ;  on  tbe  brlnk  of  it 

4i.ui  ;■  Fiutowu;   52,  6,  10. 
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toctáiun,  Scaudmavia;  gen.  toc- 
Unn,  101,  XV. 

toó  tnac,  Lough  Muck,  a  lake  south 
of  Lough  Fiun,  in  Co.  Donegal, 
52,7. 

tomreACÁn  =  Straloinshie  or  Stra- 
linchy  (O.  S.)  (Snac  tomgpj  ?), 
in  Inishkeel  parish,  bar.  ol'  Boy- 
lagh,  Co.  Donegal ;  51,  2. 

ton  m*c  tíotncA,  Lon  (Voracity), 
son  of  Líomhadh  (Whettening), 
100,  VII,  &c.  ;  gen.  tum  mic 
tíomcA,  XXXI 1  and  in  tllAC  au 
tuin,  q.v. 

tuAÓAin  =  tuAÓAin  "ÓeA^Aió,  the 
older  name  of  the  present  sliab 
tuAÓna,  Slieve  Lougher,  a  moun- 
tainous  district  in  Co.  Kerry, 
having  Castleisland  as  its  centre  ; 
98.  I. 

tuAcnor,  Loughros,  near  Ardara, 
Co.  Donegal,  81,  1. 

tuAC-tÁuiAC,  4n,  an  abbrevatiou  of 
•dn  UuACAine  tuAC-tÁiiiAÓ;  24, 
22. 

tuj  £aoa  Ouióe,  4n,  The  Long 
Yellow  Little  Thing  (Woman), 
22,  18. 

tu§    pAotÁlhAC   =   tuj      tÁmpAOA, 

Long-handed  Lugh,  an  ancient 
god,  not  only  of  the  lrish,  but 
of  the  Gauls  (Lugus),  65,  7. 
tuimneAÓ, /.,  Limerick  ;  dat.,  101, 
XII.  [More  usually  m.,  as  in 
ConncAe  luimnij]. 

tTlAC  au  tuin,  the  Son  of  Lon, 
Fionn's  sword,  so  called  because 
forged  by  Lon  and,  according  to 
one  form  of  the  legend,  annealed 
in  his  blood,  104,  XXX. 

111ac  Oac<m§  Citt'  'icuéanÁm,  the 
Son  of  the  Beggar  of  Kilmac- 
renan,  38,  1. 

1Hac  CionnpAotAió,  the  son  of 
Cionnfhaoladh,  64,  4  ;  gen.,  63.  1. 

ttlAC  CuúiAitt,  the  Son  of  Cumhall 
=  Fionn  mac  Cumhaill ;  98,  I, 

ITUc  énní,    Mac    Henry,    of    East 


Ulster,  45,  1 ;  gen,,  45,  &c. 

IIIac  34ÓÁW,  Mac  Gahan,  a  sur- 
uame  usual  in  East  Ulster  and 
Louth,  45,  1 ;  yen.,  47,  8. 

mActliAttjuir,  An  Sa^auc,  Father 
Mac  Nelis,  78,  1.  [<\n  Sajjauc 
is  the  usage  in  Don.  =  '  Father  ' 
in  mentioning  a  priest  by  name} 

mÁgnur,  Manus,  92,  1 ;  gen.  tllÁg- 
nuir,  93,  4,  &c. 

ttlAtÁn  ua  mtnce,  Malán  (Mulán) 
na  Muice  (the  hillock  of  the 
Pig),  in  the  townlaud  of  Bun- 
crubog  aud  in  the  middle  of  the 
Great  Glen  of  Glenties,  51,  2. 

mín  a'  gniobAij,  Meenagribby 
(Meenagrubby,  O.S.),  in  Inish- 
keel  parish,  bar.  of  Boylagb,  Co. 
Don.  ;  51,  2. 

moj  5me,  a  place  said  by  nar- 
rator  to  be  near  Ballyshaunon  ; 
98,  7.  [It  is  probably  due  merely 
to  corruption]. 

motAi-ó  ttlAOireoj  (pron.  motAit» 
Úireog),  Mulmosog,  a  mountain 
near  Ardara  (and  south  of  it),  in 
Co  Donegal,  78,  3.  [mot&ró 
ttlAOireog  =  the  brow  of  bags]. 

ttlón  ní  Oó|\Ám,  Mór  Ní  Odhráin 
(Horan),  85,  1,  &c.  [It  would 
now  be  Anglicised  "Mary  Horan."] 

ttlutAig,  Mully,  in  Inishkeel  parish, 
bar.  of  Boylagh,  Co.  Don. ;  51, 
2.  [Properly,  mutt<M§  =  sum- 
mits]. 

muncA-ó  beA^,  Little  Murrough, 
86,  1.  &c. 

mui\cAÓ  mó\\,  Big  Murrough,  86, 
1,  &c. 

tteanc  itiac  tleinc,  Strength,  son 
of  Streugth,  16,  5,  &c. 

Ó  DAOi^itt,  0'Boyle,  whose  former 
territory  is  still  called  bAOjjattAC 
(t)AOi§itteAc),  Boylagh,  a  barony 
of  Co.  Donegal,  81,  1,  &c.  ;  gen., 
81,  3. 

Ó  "0011111  Aitt.O'Donnell.  hereditarv 
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chieftaiu  of  Tyrconnell,  59,  1. 
OpgAp,  Oscar,  the  great  charnpion 
of  the  Clauna  Baoisgne  or  Lein- 
ster  Fianu  :  he  was  the  grandsou 
of  Fionn  mac  Camhaill,  98, 1, 

piotuic    tTfAC    a'   joi  11,   Patrich 

Magill,  108,  Víí. 
Paioí  Ó  'tnmóg,  Paddy  Molloy,  (59, 

&e. :    Ó    'Lumóg   =    Ó     WaoiI- 

ihAoúóg,  auglicised  both  Molloy 

and  Logue. 
peAT)d|\,  St.  Peter,  197,  4. 
pól,  36,  P.tul,  107,  4. 

tlí  Locl<\nn,  the  King  of  Scandi- 
narirt,  109,  VII. 

ftí  tiA  £]\Ainnce,  the  Ivingof  France, 
15,  -ó,  &c. 

UuAgAipe  Luac-Láiuac,  <\n,  t!ie 
Light-fiugered  Vagabond  (inore 
literallv.  perhaps,  the  Quick- 
handed  Wanderer,  but  the  former 
translation  alone  wonld  seein  to 
Iay  stress  on  the  skilful  thieving 
propensities  of  tliecharacter),  21, 
17,  &c. ;  gen.,  23,  1!». 

Stii'Aiu,  England,  07,  1.  2. 

SeajÁn,  Jack,  7,  15,  &c. 

Sj;e  >Lumn,  one   of    Fionu's    magic 

hounds,  108,  III. 
sLi^b  gCuiLLinn,  íi  mountain  in  the 

noutli   of  Conutv  Annagh,   114, 

XXXIV. 
sLij*  ifiAC  sLife,  Lith,  son  of  Lath, 

ltí,  6,  &c 
Sop    Seafj;,   a    place    that   seems 

nnidentitiable,  either    from  local 

tradition  or  tbe  Orduauce  Surveyf 


hence  the  natne  may  be  merely 
au  inveution  ;  79,  12. 

UeAC  tflóip  11í  OópÁw  —  U15  lílóip, 
Tivore,  the  cxtreme  west  poiut 
of  Corca  Dhuibhne,  in  Co.  Kerry, 
and  also  ot'  Ireland,  85,  2.  [wóp 
ni  OópÁm  (Mór  Horan)  seems  to 
be  the  f  ull  modern  name  of  this 
ancient  sun-goddess  (?)  ;  cp.  cÁ 
Wóp  'iia  furóe,  the  sun  is  up 
(Muns.)  ;  móp  óuic,  Mór  to  you 
—  "Oia  "óuic  a\\  niAroin,  good 
morniug,  good  morrow;  in  Con. 
corrupted  into  Woju  óuic,  per- 
haps  through  the  influence  of 
morroio.  No  dottbt  Mór  has  her 
house  in  the  furthest  west  point 
of  Ireland,  because  thesun  "  goes 
to  bed  "  iu  the  west]. 

CeAihAip,  Tara  ;  gen.  UeAihpAC,  78, 
8  ;   lU(i,  88. 

CíceAt)  b]\<voAC,  &\f.,  the  Roguish 
Títheadh,  80,  15.  [Cp.  <\n  CíceAC 
Á\\n  in  sg-  6.  A5  C.  C,  1,  3,  &c, 
the  letters  c-  aud  c-  slender  being 
interchangeable  in  Leath  Chuinn 
in  many  words.  Perhaps  O'Reillv's 
ciceAÓ,  eager,  keen,  is  connected 
with  the  name]. 

Uóni  lA]\Ainn  v;au  UApAÚ,  Irouseat 
without  Agility,  l<s.  !),  &c. 

U  mAi§  =  Cojuc,  OiLeÁn  Con&i§e. 
Tory  Island,  so  called  from  its 
tower-like  cliffs,  Gi,  :>. 

U]\LÁ]\  aii  Coipe,  the  Floor  of  the 
Cauldron,  a  supposed  ])lace  ncar 
thc  smithy  of  Beirbhe  (Bergen)  ; 
102,  XVII. 
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